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V arie mihi animum meum affici fentio hoc tempore, 
quo me a colloquiis difciplinaque vestra fortu^ 
na abducit» Multae enim funt neceffitudineSy quibus 
me Y OBIS objlriSium tenetis. Dum igitur trepidot 
dum tantis vestris beneficiis aliquo modo refpondere 
cogito, confiitui tandem hanc meam opellam vestris 
nominibus infcribere; cum, vt vobis fiudiorum\meo~ 
rum rationes redderem, tum maxime vero^ vt publice 
animum meum vobis oppignerarer, tibi quidem, 
VENERANDE REiSKi, reddo nunc, et per vitam gra-- 
tias eas, quas ftimmo amori, fitngularique beneuolentiae, 
'^quibus vel hanc aetatem meam rexifti, vel fiudia mea 
foui(H, debeo. Gratus memoriam nominis tvi tan~ 
tum venerabor, quanta eruditionis t v a e laus et fama 
totum fere terrarum orbem peragrauiti nec minus 
quam ille Homericus Nefioris admirator, opto, vt nat 
iuuentutis viridis aetas, illi vero talis fapientia con- 
tingat, Felix fuaui doBae coniugis confortio quam 
diutiffime fruere, meque tvo amore porro dignar el 
}^ec ego vnquam tvae, clarissime fischerf, 
humanitatis amorisque in me rw memoriam animo 
oblitterabo ; quibus ego pareSy vel laudes, vel gratias 
referre non pojfum. In plurimis, quae tibi gratus 
debeo, illud vnum, quod ad eruditionis tvae famam' 
eopiofiffimum, mihi vero ad regenda fiudia mea fafu^ 
herrimum fuit , commemorabo. Solus enim ~ pofiea- 
quam me' in tvae eruditionis quandam familiarita- 



tcm aJmiJiJH f non tam me praecepti/ ^ quam t vo 
exemplo docuijli, conflanti diligentique grammaticorum 
primum, pofl autorum bonorum leSlione ingenium fub- 
igere, tu vanae eruditioni/ fpecie aliqua fubito infla- 
tum, temere ebulliat. Quare laetabor, fi mea haec 
opella non tam ingenii acumen^ quam diligentiam fal~ 
lertiamque tibi approbauerit. — Denique, quo iam 
diu animu/ mihi properabat, ad te, svmme vene- 
rande HEYNi, deuenio, qui me, plane ignotum ho- 
minem, atque a fortuna abiecium, in beneuolentiam 
et patrocinium tvvm fufcepifli, fingularique huma- 
nitate dignari/. Quam fi efliciam vnquam, ne indi- 
gne profudijfe videari/t Certe ego hac publice fpon- 
deOy eaque me lege tvae difciplinae totum trado, 
SVMME HEYNi, mc uunquam commijfurum fore, 
vt vlla in re amorem fludiumque animi mei defidere/. 
Quantum ingenium docirinaeque tvae copia/, quae 
omne/ omnium laude/ fuperant , admiror, tantum 
magnitudinem animi candaremque per vitam venera- 
bor, ita quidem, vt tanta tva beneficia gratijflmo 
animo tueri fludcam. Interim reddo tibi hanc 
meam opellam, in qua vt argumenti leuitatem ama- 
toriam reiicie/ mecum, ita rationem eam, quam in in- 
terpretandi/ hi/ carminibu/ fecutu/ fum, tibi, per- 
febiijjimo omnium poetarum interpreti eifofpitari, 
probari vehementer cupio. 

Vt caput in magnis vbi non efi tangere Jigtus 
Ponitur hic imos ante corona pedet, 
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PRAEFATIO. 

1 - - ■ .... I r . ... ■■ . . 

. - ‘ ■- V. 

■ , I ■ ^ J 

O . . ' " ' V " 

(Fero Tibi, hentgne LeBor, opellam meam, 
qua carmina plurima Anthologiae CephaJ ; 

lianae, emendare atque iiluftrare conatus ‘fum, 

’ Quodfi in interpretando coniiciendoqiie lapfus 

fueroj libere animofequeobloquentes feram, et ' 
laudabo; omnem vero impudentiae inuidiamj V ' 

ex hoc fcriptionis genere forte contrahen- 
I dam, deprecor. Vbi licuit, fugienti finiilis 
I Sirenes Laertiadae, properaui; fed interdum 
' ftrigandum fuit, vbi res et caufa litterarum • v 

graecarum latinarumque communis me impe- 
diebat; Forte hinc intelligent illi, qui luben- i 

' ter famam pudoremque virorum dolorum, , 

qui Petronium fimilesque illi fcriptores illu- 
ftrarunt, allatrant, quantum litterarum huma- / 

niorum rei interfit , Anthologiam vtramque 

* r 

, vel ftudiofius legi vel emendatius edi. Sed ^ 

^permittamus fortunae iudicium. Quibus 

fubfidiis vfus fim/ velim magis ex re ipfa, quam 

mea commemoratione intelli^i. Infignis in , ■ . 

, me 
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me exftitit humanitas' Illuftris xlozii, qui 
collatione Codicis Vofliani, aliisque copiis 
hanc operam adiuuit; cui, quas poflum, maxi- 
mas, gratias ago, rogoque vt mihi, ftudiisque 
meis porro fauere velit. Gratus etiam agno, 
fco liberalitatem fummam Illuftris stiglitii, 
qui per fischervm 'Clariflimum rogatus, 
humaniftime Apographum Codicis Palatini et * 
Dresdenfis in vfus meos conceflit. ' — De *i 
Emendationibus in Antigonum dixi in ipfo j 
carum limine ; quas, fi Deus mihi otium con- 
ceflerit, proxime Specimen nouae Nicandri 
editionis fequetur. Vale, 


Scripfi Lipfiae, 
ad d. 1. Oftobr. 1771* 
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ANTHOLOGIAE A REISKIO . 

IN MISCELLANEIS LIPSIENSIBVS EDITAE 

EPIGRAMATA MELTA ' i 
. \ 

■ ' EMENDANTVR ET EXPLICANTVR, 

y erfabor in iis epigramatibus’ Anthologiae^e- 
phalae, quae iummum reiskii ingenium ex- 
perta, nondum tamen fatis emaculata iunt, 
quod ipfe vir fummus aliquoties' fadiis eft. . Succe- 
dam ih hac igitur prouincia quodammodo reisVio, 
hoc tantum praefatus omnia fere bona quae fortafle 
attulero, me eidem debere. 'r 

Carmen 279. OevysTs veot' rc^. 

^c(3cXov e^wTa. Totum eft hoc carmen quod re- 
periri poterat in Codice, mire mutilatum. Fallor 
an reftituendum carmen ex BandiniI V. C. Catalogo 
bibi. Laur, T. II. p. 336. vbi hoc ineditum habetur: 
(i>6VySTS TO^o(pC^OV tStOV TOV S^UTOt TlT^dhaxet 
Koy rdvTH cWjuaTa ‘Travra jGfA:?. ^ 

ludlcent periti, inprimis ueiskivs noder, cui omnia 
mea probari vehementer cupio. 

Carmen 282* ' Gaetulici MS. Llpf IX. p. 102. 
oon cohaeret, quod cuilibet qui cum cura perlege- 
rit, apparebit. Nam a verfii lexto vsque ad finem 
non ponuenit initio. Putabam igitur dillinguendum 
hoc carmen in duo epigramata; in quo me confir-. 

A ' mat 
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mat confenfiis fchedarum ThryllitU, quibus benigni- 
tate liimmi UEi$Kii'vlus fiim, in quibus nouum epi- ‘ 
grama verfus fextus facit, quod Rufino tribuitur num, 
np. Confentic etiam codex Laurentianus, ex quo 
idem epigrama profert Bandinus in Caulogo bibi, | 

Laurent. T. II. p. 1 13. Apponam vt varietas ledio'-*' | 

nis fimul appareat, vt Celeb. r eiske edidit: 

Ma?iAov Twv rus S^AtSus sxAeycfifSec 

"Oi fiyj roTs tnsuruKois xKtfifiUGt rt^irofievoi, 

*Tdus juev urrcScoSs /uv^a, a-o( 3 a^ovrs (p^vuy[Ma 
Koy xivSuvwv krncfxevYi cvvc^os- > 

Teus $s eXcijUoV 

6XWflt7Aoif «Xf7i^0|lifVCV. . ■ 

Tlv^^ov Tcv ' ^xP^Ksos os re^osK^ivev 
'E^fuovTis uKoxh t^v Kur^iv ' Avl^ofiuxfiv- 
Verfo tertio fchedae Thrydl. habent co(iu^m led 
vulgatae confentic le£Iio Florentlni codicis, refle. j 
Verfu quarto etiam fchedae Thryll. et Bandinus ha- i 
bent x<vSuv 8 , quod tamen eodem redit. Pro eo-tto- 
y.stvf Bandinus ircrofievif male liabet. Verfii fexto , 
MKituyKoiS efl conieftura Cei. r e i s k 1 1 quam pro-; 
barem, nifi vera leftio ab Heinfio, fchedis Thryll. cc 
codice Florentino eflet leruata; exhibet enim Hein- 
flus Jco^cdv i{gif (TrturukTjS '■ in Lipfienlis Codicis mar- 
gine feriptum fuit tantum ix vreuruKrjS prd ix nu- 
ruKois, quod in ipfo codice eft ; eodetn ducit ledlio 
fched. Tluyll. ixff'jruTuKcis t et Bandini ixarruru- 
Xyjs. Hinc efficitur verum efle ledionem, quam 
Heinfius exhibet, liue ex Salmafi coniedura, quod 
Cei. Reiske fufpicatur, fiue ex aliquo codice profe- 
ctam ; quam depofeit etiam verbum uKeyi^ofievov^ 

‘cui Datiuus ^u^ots non conuenit. Confirmatur ea 

ledUo 
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Ie£Ho ex Anthologla edita Vil. 4^5. edit. Ste^ 

phani. ^ , 

UcTcV T<r £|PiCT«> io/ Tf/) 3 oV; £V |lt£V uyviouf 
Ma^XaSor oiy-w^et X^vcrofiKV^ (ToraTaXjjv; 
Antliolog. 2. p. i5<5. . • 

/ioi TauTJjv e^fcr/V^«TE tjji/ o- 7 r«T«Xjjv c-a ' 
nc//7<r«e >^fwv, ^ ci) xuTagTTuKu^. 

Antholcg. 3. p. 179. - ' 

''H 5 /flt Tjjv cTTraTOtXjjv ^iovv< 7 iCTryiyoiv 6 Sct)^of. 

Carmen 285. eft Rufini de iudicio clunium, cu- 
ius Ipie iudex vocatus erat. Male enim Toupius, 
'qui hoc carmen Epift. Critic. p. gd. emendauic, pu- 
tabac elle id feriptum in puellas lauantes, quod line 
dubio fufpicatus ell ex verfii feptimo. Sed haec opi- 
nio ex ipfo carmine et ex .comparatione Alciphro- 
nis I. 39. latis refutatur. Idem carmen exhibent 
Schedae Thryllir. num. 120. cum aliqua' leilionis va-, 
rietate. Carmen iplum prius apponam : 

U.v^/Kg dvTcg sx^ivct t^iwv. &Kovto yxQ dvro^ 
A«?asroy yvfjjv^v d^e^oTc^v fisKsuiv. 

Kov ? >? T^oxeeXo/"? (T(p^cf,yi^ofjt.svvi yeXotc-fvstgi 
Afuxjj d.Tro yXHTo^v TjSesv sua(p/^v. 

^M^ofJLsvvjg (poivtaceTc ;^/ov/jj 
YIcq(^V^S01C ^cSS //UZXXoV 
Ss yxA7;viccua"ct ;j;ag>a(7(7eTo nvficirt teddpep 
'Avrofidryi r^v(pe^S <raKevofisr/i, ■ 

*E/ TavTois 0 c x^/Tj^r iBtd.(ra.TO Ttvydg, ,, -i 
'OuxeV C4V aS’ sV/^«v ^'«S^rXe r«f if^oT&^xg. . . 
Verfu 2. Toupius 1 . c. legit -yu^vtov, quod non ne-i 
cefle, faepe enim epithetorum vfus apud Poetas va-. 
>; ' A 2 viat. , 
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riat. Verfii 5. recepi a(p^xyi^c/xev}f, quod Codex 
Lipf. Sched. Tr>'ll. ec Suidas etiam habet; probauic 
quoque poftea ipfe cel.Reiske p. 442. cumPierfopo, 
Verifimil. p. 93. In Jambliclu Protreptico Symb. 

XI. p. 142. pro To Si cvii(lcKcv mctf dvroHg UTtoa*r 
(p^etyi^ofievoi diro tuv ixeiva i^ywv, lege ex MSto 
Rigaltii, cuius variae lediones penes me, roSe to — 
i'mT(p^uyi^o(ievch ibid. 1, 1 1. ex eodem lege oMcy. 

Alia addo ex eodem, Pag. [29. 1 . 6 . pro dycc^uP 
y^gjj xkxuv cvTcc re£le xaXwv habet deleto ovt « ; fe- 
qUitur ^nim xuxcov ouay^^oov. Pag. 130. 1 . r, 
lege ex MS. ij « Sfd 7r\eicva)V 1 . 13. 

Twf pro h.eKridcTosi quod tamenidamnat Herodia-' j 
nus Pierfoni 43 3. Pierlbn apud veteres Atticos le 
legifle negat. At habet Anacreo Od. 28* 1 . 22. 

pro Twv sxd<7is, rede Scaliger in uotis MS. t‘Sv ixd^ 
legit 1 . 3 2. pro dvcxTct rede MS. svvoyjja, folen- 
nis error, Pag. 131,!. 12. rede SicnrTv^eie et 1 . 14. 
pro So^et dvToTg praeclare Sc^^etxv-ToTg, 1, 17. prq 
X^X(^a,T MS, rede Scaliger emendat, 

Tct. Pag, 137, 1 . 6. pro cixa fux^sTrjTt- cyx 8 ha- 
bet, 1. 27, dSidipevTCi rede, 1. 33, dmTyiacfisv re~ 
de. Pag. 140. 1 . 25. rede dyiStj pro «aJ«, 1 . 28. re- 
de ovseToif legit Scaliger, vt ex Plutarcho legend. mo- 
nuit Anonymus, Pag, 142. 1 . 1 1, rede fiYj ^v- 
fjL^. Pag, 153. 1 . 24, pro tng rcivro Ss (pXf ^S, Ss 
(Ps^et, Scaliger S' i(pyi- Pag. 144. 1. i 2. pro dfla,- ' 
Siag MS. rede dKyiSeictg. P, 150. 1 . 22. pro sKo~ 
liev, MS. rede sKxofifVj Scaliger sKoofuv, 1 . 31. rede ^ 
' (piKccrc^ei ws" «AJ/voif. Pag. 151. 1 . 32. legit j 
rede ey Ss tirl- SxxTvKiag yXv(pa^, vulgo cttI deeft. 

Pag. ii 47., -pro fivj 7 vye'xeiV fAxSs d(p,oiit^eiV t« 

Si uvtS Scaliger bene emendat Tvyx^v, P%. 
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159* 1 *' 2 * pro a« bene eV/, 1 . lo. pro 
xcv, eVi (p^x^TtKov, 1. 30. pro c^xS, d^xS retle, fed 
defino*. Verlii 4. pro quod Cod LipC habet. 
Schedae Thryll. i^vresv et exhibent. Suidas 

voc. yeXctcfvoi habet, tjvSsev partim be- 

ne, partim male ; ^vSeev enim vera ledio eft, sv(ia,- 
(pivj vero malum verbum, quod le tamen fumnio 
Reisido probare potuit^ qui inde totum locum ita 
conftituebat ; 

Koc/ ^ y filv r^oxctKolg cCp^otyi^cfis^ ysKuaivois 
Afvxij ccTTo yK^iTcav tjvSesv ivfiot(pi 7 j. 

Sed non meminerat vir dodliflimus' verba ^ fisv per- 
tinere ad 'nvydg, non ad ipfas puellas; neque necefle 
. eft: cum Toupio 1 . c. legere, svd(Pe'MV Icil, yXuTuv : 

^ equidem vnlce probo lectionem Thryll. Aevx>; u'Ko 
y\nToov '/jy&esv £u«<p/>f fcil. <nvyij> Verlii 5. Tou- 
pius mavult diouvofisVyis i. e. aqua perfiilae, humidae, 
vt Carmine 301. x^vffex fia^wv — dicuvofiev?i. 

Sed haec coniedtura ex eo errore ona cft, quem ini- 
tio refutaui; ^toupeiv h. 1. eft vel deducere -Truyetf, 
vt vult Cei. Reiske, vel tollere in altum , de qua 
notione idem ille Toupius videndus Emend. I, 94 - 
5. Verfu 7. fchedae Thryll. habent yx\vivto<Trot et 
TU^xff&XTo, bene quod ad vltimum attinet; j^a^cco'- 
csro enim nimis durum verbum, praelertim in re ad- 
eo delicata et j^vCps^x. neque latis conuenit rc^ xu- 
fzuTi. pro xu(p^, mallem xs(pu ; nam Ttvyjj tran- 
quilla et quali lerena, tanquam mare, turbabatur ta- 
men leui vndula quam cra^xwv Iponte efficie- 
bat; ita enim loquitur idem' Ruhnus Carmine 286^. 
verli 3. Alibi exllat vhuTivx <Po^sn< 7 X 
Quam faepe xd<pcf^ec xoi^cf conlUra fuerint a libra- 

A 3 ' rus 
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rtis, fciunt his litteris Initiati. Verlu p. re£le’ Cod, * 
Lipf. 0 -&fwv 0 K^nyjf, quomodo etiam Iched. Thryll. 
in Anthol. Steph. p. 47^* legitur 0 0 «&fuv. 

Ibidem pro irvyas legitur quod ex fuperfti- ■ 

tiofa Planudae caftitate profetlum exiftimari debet. 
Marginis LipC God, leflionem ei ' tuvtus ds Sfuv 0 
quam Cei. Reiske re£le damnauit, male ta- 
men probat et defendit Toupius, ftudio obloquen- 
di dudlus. Comparabo nunc elegans carmen eius** 
dem Rufini Antholog. editae VII. p. 476. 

‘'H^iaetv uKKr,KoiS ^edoirri /aeA/tjj ^cdoTchei» 

^Tuv r/f s%« xdKKos d^etors^ov 

' Kav x^iTjjv «XcvTo I0C/ (Ig •&?«/ 7i£^i(3K£'7troi 

E^rjirotv vsxTet^i Xetvcfievot^. 

AKKd ffct(pZg u TreVov-^f 'itd.^ig hd. tjjv x^/Viv « 3 ce 5 f 
Taf 'T^Hg uSavccTSf iv&v avv£^£(pdvnv* 

Carmen hoc mutilum efle docebo in Addendis quae 
Le£lor adeat; Veniam peto, quod per inflantes nun- j 
dinas et typothetarum feftinationem lingula fuis locis 
inferere non potuerim , quae ex duobus MSS. An- ' 
thologiae addenda fuerant. I 

Carmen 251. Philodemi re£le inter faceti/lima ' 
totius Anthologiae refert Cei. Reiske, vt omnia Phi- 
lodemi, quae dialogo fcripfit, in hoc genere excel- 
lunt, Nihil habeo ad hoc carmen, quod moneam 
nifi quod verfu 4. pro eir «tto crS cum Val- j 

quenario ad Hippolyt. p. 28d. legendum' eft j 

«c<T8 emendatione certiffima. Vindicabo 1 

hac oecafione Philodemo aliud epigrama, quod j 

hov legitur in Antholog. Vll. p. 485. quanquam fa- , 
teor conie^luram meam vna limilitudine niti, quae 

duo- 

■ j 
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duobus illis carminibus inter fe intercedit. ludicent 

periri: j 

Xcu^tKc^t!. i{gifdv<7v. Tts^nt^6<TiHcret\ ri^ir^os^ffsl 
. ’0vx uKoyus ^JjTW liSTtorig rfiere^yj. 

'E\7t<^«v Ss t/; vvxra, (ps^etSTii ; ' , 

X^vtjiov. ivQvfiet. 0 ^ rotrov; ilxtmyMf. ' 

Verlli 3. rede Cei/ Reiske legendum monet BiKeti 

t 1 , pro quod metro repugnat. Obiter . I. . 

moneo in Carmine v. 2.' legendum d<9S^» I 

p^fui7(I) TE^Ttofievvi X&evici}, vt habet MSS. Pierlbni ad 
Moerin. p. 41 3. Ex eiusdem codice, Carmine 345’* 

V. 1 2. lege wv xKfvyi fici^rvg iirsyqdpero, male 
Cod. Lipf xoivfj , fed rede Heringa et Pierfon ad ; ' 

Moerin p. 45' 2. kKIvtj habent, vbi docenir faepc 
' hanc vocem cum aliis permutatam fuifle. ' • . 

Carmen 293. eft obfcoeni/fimi argumenti, quod 
tamen Taluo pudore iuuenili emendare licebit. ■ " ' 

'E< ^val ^eiTH^ySvec nx^og sV Tct%of, dvd^d<Ti hvdyjf ' , 

, Tct) fiev vTte^ vi^Ovv, rcp 0 emo tcov oviirev, ^ 

" 'Etshxof^oij piKoTtoudcc yvvouxofiuv^PiKvP^i^^v* *, } ' 

’Et (Tirev^ets iXBm <rvv ival 

Re£le verfu primo Toup. Epift. Crit. p. 97. legit pro 
T«%cf, Xsxof, quod ipfe fenfus poftulat. Ita Carm, 

2^7>' fi^Ti^OTe yu<7^o(ict^^ nt^os cov ^s^of «VT< 7 r^c- 

trwTTov etc. fed infuper pro ei videtur legendum jj, vt T,. 

fecundum diftichon cum primo, per participium f . 

TSfySfl-a cohaereat. Verf 2. fdied. Thryll. dabant 

vTik^ Twv oviSsy, quod cum ledUone Lipf compara- >* 

,tum ad conieduram cel. Reiskii ducit; eaedem fche- ' i 

dae ledionem Cod. Lipf, verfu i. exhibent « 

‘V A 4 fed y ^ 
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fed 'vir' aliquis do£his in margine coniecerat « 3u<rJ, i 
quomodo etiam coniecit Cei. Reiske. Cui Icdioni ( 
•qbflare -videtur verius vltimus cvv SuirJv eA.-&wy, qua- 
re adentior Toupio, qui 1 . c. vulgatam defendit et 
explicat; quae repetere nec pudor nec otium permit- • 

ViC. Vcrfum vltimum pro delperato depoluit Reis- 
kius, quem ita ex fchedis Thrylljt. rdlituo : « o-ttsu- 
arvv Sv(tIv, i. e. rax/wf, vt 

laepillime. nam didinclio, quam adhibet Toupius, nil , 
imiat; ita autem diftinguit: ^ a-nevSeif, ihSuv <njv , 
2 v(jI , fAiYi x«T6%B, quod anglice explicatj come 
ihree and wolcome; ex quo apparet verum fenlum ; 
Viro dodiflimo -fatis fuille perfpedum. Non fine 
voluptate leger ledor epigrama in Clyfterem ex An- 
tholog. inedita^ quod protulit Picrfon ad Moerin. 
P-278. 

■ • Mavw fici i<^l '^vvowKuv iv CpiKortiri 

M-hyeSoif (pccve^Sf XiccrojUtvajv 'jroatwv, ■ 

^ " Mavof S’ ctvS^«a-t >j8s . | 

^ n«^'S'evnw«f T* CTrejQjjv d^vujttevwv toxswv. ; 

.v' MajC^ocvvijv 3 ’ riX^yi^x, (PiA« 3 s [Jls Uouoviti 

’A/U(plT^U«v/fit3)JV SXTtKioVTX TTCVCV. 

3 ’ onviofiivoi^i xv.irXuT^i rr 

^Aih vire^ \pvx^f 7C0V OTtoffoi^ i/Jityi^v. ' '[■ 

'^Ev^ivov - 3 e jUg Ttciulx «^'yicScvrci TiSyjciv ' 

fif^oTruv cciyi fuyets the^xf... ^ 

Carmen ‘294. vno tantum dillicho cordlat, d 3 sf 
ntoroVy led fallor, an ad hoc epigrama pertinet difti- 
chon illud, quod In fine Carminis 375, p. 481. nul- 
lo lenfii legitur, quod quiuis videbit. luuat me, 
quod illud diftichon ibi omittunt fchedae Tbryllitia- 
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nack' Apponam igitur carmen totum, vt iungendum - 
et legendum puto faluo aliorum iudicio; 

-• Ka/ 7 Pev<>j ^ to fjt.h Gi( 7 m 

KaCpwf 'TTv^ Se (ps^etv y.vTt^iSof a Ivvctfxx^. 

Kix^irts vTrerhcuri’', tccxxtSto Tcc\d< 7 t 70 Cff 

Al\fy«v txvtxKsviv rKyi 7 eToi/ ivfjLa^sw;. 

' Carmen 599. Meleagri fatis difficile, nifi memi- 
neris ^ aju(?^</ 3 cA<«f , qua poeta ludit in voce -<^vxv* 
quae cum animam, tum animalculum illud notat, 
quod noclu lucernas circumvolitat, et' graecis etiam 
(pcchouvx dicitur. • Recfe et praeclare hoc vidit Tou- 
‘pius in Indice Epiftolae Criticae voce ipvx'^i de ani- 
malculo illo multa habet Salmalius ad Script. 

H. A. p. 45. - : 

. Carmini 303. Rufini decff finis, quem ego ex 
fchedis Thryliltianis ita reflituo : 

. 7 CCiT£(pKs^S 70 TT^lv BfC^Y^KoV dv^Og 

'Hvixet 7r^wTc/3oAwv Aa^Trev ccttc /SAef^a^wv, 
Hexameter huius diflichi legitur numero 504. fub 
.eiusdem Rufini nomine* fed male pro ineptus 
glollator ibi fubftituit xetAAcf contra metrum. Vi- 
<les exinde quam mifere lacerata fuerint a librariis 
carmina huius Anthologiae, et quam vtile fit male 
diflbluta membra poetae coniungere. Ita Carmen 
310. quod «SfcTTrcTcv dicitur, eff fragmentum epi- 
^ramatis, quod totum fub Dionylii Sophiffae nomine 
in Antholog. Stephaiii p. 479. legitur, ex qua pro 
legendum eff xofit^eug. In Antholog. VII. 
■p; 484. legitur ulviKov, cuius diffichon fecundum 
corruptum. ' ^ ^ 

A s Mj) 
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M)7 XtJ-TTw fis ^s^ysvrct ve. iivjV 
Tds (ix^vc^yYiTiSi fivi ^sKt nus^ilag. 

Re£le fchedae Thryllitii in quibus hoc carmen Phl- 
lodemo adfcribitur: 

- - - - fxri^ i^eSi^etv ^ 

'Tu; (iu^vc^YiTHg o‘ol &eke TUe^ihc^s. 

Male tamen eaedem <je^ont exhibent et difticho.j, j( 
pro eyJkuss, 'dKweg. Confentit hic vt in reliquis 5 
omnibus Codex Dresdenfis, de quo vide Addenda. ^ 
■ Carmen 312. Marci Argentarii edidit fimul cum j c 
Reiskio, Pierlbn verihmil. p. pg. cum nulla ledio- j 
nis varietate, nifi quod verfu fecundo habet, male av~ j 2 
9"^o(pg. Diftichon fecundum corruptum eft, et fen- p 
fum nullum habet, quem ex fchedis Thryllitii ita 
reftltuo: * 

'OuVs 'jTe^'ia(Ptyyei Ks'itTc‘ 7 oKi dcifiacrt ‘zsttKo^ 
n«VTa ds crS fiXeTtsTotf •yvfJLVct nof^ 8 (SksiteTCif. 
Indignatur icilicet poeta puellae liiae quod domi nu- j 
da, fed a nullo fpeclata incedat, ad (e autem veftibus ' ' 
tenuibus induta veniat, per quas libidinem magis ir- ^ 
ritet. Verfiim vltimum male intellexit Pierfon, qui J 
putabat pofetam loqui de membro muliebri, - et lude- | 
re in voce j3:icr<rof, quorum poftremum* rede iam 
refutauit Cei. Reiske p. 447. Carm. 3 ii , v. 5. 6, | 

'AKK oTi v^Tgi(ictM 0 V 7 Ce^l’it(i.f<Jot.Kp 

'^Oih ctc. . • i 

Male fchedae Thrylllt. exhibent ©re, quod tamen In 
margine corredum. Hexametrum hunc habet et ex- 
plicat copiofe Salmafius ad Achillem Tatium p. 73 2. 

Cui adde Antholog, latinamLi. 3. loz, p. 632. de 
puella. 

-2 i < Inque 
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' Inque modos omnes dulces iipitata tabellas • / 

Tranieat ec telo pendeat illa meo. 

Ita enim hunc locum legit Dav. Rhunquen.’ ad Rufi- 
nian. p. Verfu 7. Diftichon habet Pierfon ad 

Moerin, p. 224. qui cum Reiskio iiuT^ixpyi habet. 

Moerif. x«T«7AwT7*crjti«Ta, Tct Tte^is^ya. 

T«. Verfu g. aSa T^v xc^vvijv ava7«. Antho- : 

log. IV. p. 343. *^uT£Vgf c^<&ia<r«f goTraXov. ^ 

Sic in verfibus Palladae Antholog. I. c. yg. p. 109. » 

iroXAas 8’ sVlv yvvcuxas iSetv iy) xaXaf tjjv : ; 

c%Kt^o{ieva,g ctxoge^wf ; legit Stobaeus Flor. Gr. p. 

41. cifviofiivag-, monente Pierfono ad Moerin. p. 

278. Illuftrat hunc locum Nicander meus Alexi- 
pharmacis verfu 405. fq. V ; 

Kn^ioene tot’ wrrs^vyev ’A<p^a 
‘‘'Ovvex i^i^ficuvsaxs x^o^S vTTs^ y iv Ss vv 
‘A^yahsTjV [isfjdTOiciv omhcirjv i'nsKot<7ae 
Asivtiv (2^w[x.^evT:s sva^Sjjcctca xo^uvjjv. 
vbi fchol. per oulcTcv cvs explicatur. Male enim fiio 
tamen more i. e. negligenter Bandinus edidit 
vry. Mediam in xo^vvvj ancipitem efle etiam h. L al- ‘ - 

lato docuit contra Clarckium Toupius ad Theocrit, l 

Wartoni T. II. p. 404. Narratio ipla Nicandri mi- • 

Tabilis eft, quam fe in alio fcriptore negat reperifle 
Gorrhaeus ad hunc locum. Enimuero plura funt in 
poetarum narrationibus et fidionibus, quae melius ■ - . 

hodie intelligeremus, fi fuperarent illi Icrlptores, qui ■■ 

metamorphofes plantarum , auium etc, ’ fcripferant, ; ' 

in! quibus facile eminet Neftor poeta, cuius fub no- 
mine quaedam fragmenta ex hoc genere exftunt In 
Geoponicis; fed plura fortafle funt, quae adhuc ex i 

eo reliqua habemus. Omnia enim illa loca, quas 

fabulas 
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fabulas et metamorphofes plantarum delcrtbunt toto 
fere libro XI., cum Lambecio apud Needhamum iii 
Prolegom. ex Neftoris poematibus fumta exiftimo. 
Locis quos de Neftore hoc Needhamus et liimmus 
ReisJcius in Notitia Poetarum etc. attulit, addam vnum ' 
Menandri rhetoris, Xcihivs p. 6i^. in Aldi Rhe- 
torib. Graecis 'ysy^omTot^ 8s 

co(pi<^oug fJisT&,iJLo^(p(t)i7Hg (pvTuv 7[0fjj c^vswv. Atque 
etiam in illis Geoponicis L.X1. c. ip. Legitur face- 
ta de lilio hiftoria : lupiter ex Alcmena Herculem 
genuif, quem, cum mortalis futurus erat, admouic 
papillis lunonis dormientis. Cum infans laturos amo- 
Vifler, lac profluir, cuius pars in coelo diflufa Gala- 
xiam effecit, pars in terram decidens florem lilii, can- 
dore ladis produxit. Fabula vero quam Nicander 
h.-l. habet, reperitur etiam in fragmento illojlon- 
glufculo, quod nobis ex Nicandri Georgicis feruauit 
Athenaeus XV. p. 

^ XTre^ficiun-^v xdXvKeg xsCPxKyiyovei ccvTf Xeaciv 
. 'A^y^etg TtsrdhcKTi fiea-ot. %^on<0«(7a/ 

“A 8’ ciKkoi im^SeyyovTctf doiSSv 

• *Oi 8i d[j.(i^o<7itiv, TtoKeeg hs ys xd^fi d(p^&- 

diTtjg 

yd^ X?®*?’ ttS int) [isccov ovetScg 

"OttXov (2^u3fJi^Tdo heyirsKKov 7Tf(pc4TiTa/. 

Verfu primo Cafaubonus legit fed «vre-^ 

Xe8(Ti emendare non potuit, pro quo ego reftituo 
dvTeKKa(U, pro d^y^etg idem d^yv^sag legit. Ver- 
ius quintus manifefte corruptus eft, quem Dalecam- 
pius ita emendauit, vt legeret ij^effe, quod miror 
fiufle Calflubono probatum. Legendum enim 
. - ex 
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ex Nicandri Alexipharmacis.' Sed monendum eft 
' videii quaedam inter quartum ct quintum. verfum in- 
• tercidide, qui minime inter fe cohaerent. Nam quo- 
modo ratio appellationis, qua lilium 

dicitur, ex eo apparet,- quod Venus florem il- 
lius in membrum aflni formauerit ? A tali fimilitudine 
cum membro genitali canino c^ofBdxxil ^ ervi angi- 
na didla fuit TivvofxofJLO^iov, Diolcorides L. II. c. 131, 
Plinius XXU. capite vitimo. Quod vero Nicander 
ait, lilium dici etiam dfjLfB^otriav , confirmat Eufla- 
thius ad Homerum T. 2. p. 1295'. 23. K/ym 
ori Ko^iv^ioi (t)S iv yKcoaaiuc (Pwh cifJi-- 

(l^orlccv vig 'nd.^mvficv ro‘ dfij2^o<uov to Kei^iov ixd-‘ 
X«v 0 xuTU TJjv (piKiva ho^iciv-ot fih x^ivov oi hs iov 
)jSei(7Civ, quod liinifit Euftathius ex Athenaeo Libr. 
XV. 8* Ko^/vSici S’ dvTo (iov) dfifi^oalciv xuhS^ 
at dg <pyial^,^iy.a,vd^ 6 g iv yhd&aeug. • Dixi haec Eu- 
flathium ex Athenaeo lumfille, quod etiam de illis 
locis intelligi velim quae alibi ex Nicandro laudat, vt 
in fequentibus demonftrabo. Nam plurimum valet 
haec obfeiuatio ad diudicandas illas lediones, 'quas 
a vulgato diuerfas idem exhibet. Denominatio illa 
fine dubio originem traxit ex fabula aliqua fimill illi, 
quam de rofa narrat dvdvvf/.og, quem puto, Nefto- 
rem elfe, in Geoponicis XI. c, 17. ht-^ot Ss (fetali 
iv i^dvct) Twv dftov £U£u%«jtisVcdv >(9c/ t 5 vixrct^ogjacoK- 
KS wa^axftjitsva dvxaxtoT^aoi/ tcv s^wTCt 7{gJj, 

avaaeiaoif tw TTTf^w tS t>)v ( 2 daiv tts- 

piTPs^pocf fjtsv dvrcv. ro Ss vsxtu^ eig r>fv yj^v 
irsv ro av% 7 o^ ra ^ooh s^viruivofxsvcv uvuodvctf> — r 
Denique priusquam a Nicandro, ad quem lubentlfli- 
me diuertor, difcedam, adferibam paraphrafin Eu- 
tecnii, qm illum locum ita p. 3^.^. ial 

' - ' . ‘ M 
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is /SoTCiVff tS ro dv^o<; uvtyc wf ^v{lS«x* ' 

Vvroif ro fic^iov e^iaoif av ry Atur* 

ScoTjjTOf j? >(9c/ tSto SixyysAAet. r^v rolviiv ^ 

A<0()v>jf YSf^ dioi VFfxf(jyj( 7 xv (lege vefJLsa-Ycrxirav) sttI }d: 
r«Tw fiera^v twv ^waAwv tS /a^/a «v/;(«v, wfTrff 
T)7V tS ^can xo^vv^v eSwxtv, pro vltimo gSoixev, f. Sf- j 
^wxfVflc/, nifi ipfe Eutecnius negligentiam hanc feri- r‘ 
bendi, vt faepe, ita et h. 1 , in fe admilerit. Conferri ! 
etiam poteft de illa lilii fabula Pierius in Hierogly- 
phicis p. 550. 

C A P V T II. 

ITERVM R 

ANTHOLOGIA A CEL. REISKIO EDITA 

;d 

EMENOATVR ET ILLVSTRATVR. ^ 

C armen 5 3 3. p. 3 04. MKc. LipC IX. Afclepiadae, 
latine vertit Aufonius Epigram. ^4. quod vi- 
dit etiam dodilfimus Rhunquen. ad Rufinian, p. lypl '® 
qui vtrumque carmen bene inter le contendit. Plu- 
ra etiam funt, quae ex Anthologia Cephalae latine b 

vertit Aufonius, quae alio tempore dabo. rj 

Carmen ^^ 6 . eiusdem Afclepiadae ediderat iam 
antea Cunaeus ad Nonni DIonyfiaca p. 1 1 5. vt mo- 
nuit Cei. Reiske p. 450. male tamen primo verlii 
eiov exhibet, cui Reiskii hx fi Ion- . 

ge praeftat. Verfum fecundum Toupius Emendat. j 

il. p, 52. ita legit: • - j 

r ~ <PiXi] 'IctTraT)??. 

Verlii , ' 
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. Veffii 3. idem rdvrec emendae. verC 4. legit s 

YifJt-STS^oig s^cct. nr^oSv^oiC. 

> quas emendationes lubens ampledor. Idem infupefi 
. monet Horatium Epift. XV. h. 1 . efle imitatum, 

■ •: Eiusdem Afclepiadae eft Carmen 359. quod be-. 

ne explicat Toupius Emendat. 3. p. i 6 j. 

Scilicet Lyfidice mulier continentiflima fuas flbi 
res- habebat, tandem anus fa£la inftrumentum artis 
fuae Veneri fulpendit. 

Hinc verfum tertium ita legit ; 

^ 'jroKvv'micv.iTt'jrov iyvfjLvcctrev, aJs Ttor auT^f 
, ' fJt,r,^os i(pcivfxB'yi xts(pct riVKCffofievtjf. 

Refert huc Helychii glollam, ittttcv. tc /mc^icv ttis 
^vvouxcg , quo concidit fufpicio Cei. Rhunquenii 
ad Rufinian. p, z6o. exiftimantis Horatium Serm, 
j II. 7. so. 

Clunibus aut agitauit equum lalciua lupinum. 
Diflichon hoc fecundum, quod ibidem exhibet, ex* 
preflKTe. Nolim tamen cum eo de hac re con« 
tendere. 

Carmen 360. Meleagri, fuaulfllrnam allegoriam 
habet, qua meretrix cum nauigio comparat. Appo- 
nam totum vt a Toupio Emendat. II. p. 93. emen- 
datum eft. 

"OuxfT/ TifJLci^iov r§ yXu(pv^cio xiKviros 
(ps^^ 'irXcDTov 

'AKh! iiri fisv vuiTCio fJisrdi(p^svov cog xs^xg 
Kv^Srof^ 'jtsKiog 5’ ixK^hvrxf iv^oTsvog 

'1‘ilct l' ouco^viroi XoCKu, aTrx^oviafiura, 

’E;C CCCA» 57 rt«f «%« 

Nsf^i 
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^ vrms^uvrKec Vf wf , xciKv Ss ^uKacvti. 

VlKT^IJifiv^ei, yova.( 7 iv h' hr^ofiog ed <rdKog 

Av<ravi?«- 7’ cV ^< 3 c? sV’ ciV a%f^8<7i5« X/^v)jv ; 
riAfcuo-fT’ «vw STr^jGas- y^otcs iv etxca-c^qi. ^ ■ 

Primo verfu rS -Tr^iv eft emendatio Toupii, fed etiam j 
legendum videtur «^fcro? eiusdem efV, nort : 

amplius fert corpus Veneris remigio ttAwtov. Sui- j 
das tamen, qui voce xeXjjf primum diftichon habet 1 
in vulgatum confentit. Verfu 5. idem Emendat. III; I 
p. MO. rede a'i:cnhovtff[ictra, de languidis mammis 
explicat atque huc aflert Hefychiuip , cTruSiTfictTX 
tx (TTtxhvigfixra. Verfu 7. SxKxaax explicatur | 
bene a fummo Reiskio, cui (Imile illud Carmine 30 r. 
Rufini, a% oKcv iv^mxv xKK' octov vjdvvxro ; quem. ‘ 
locum habet Suidas voce sv^mxg, male tamen idem 
addidit: cuhia 0 Koyog. nam de feminis 

dicitujt eo loco, vt monuit lam T oupius Epift. Critic. 
p. 149. qui Reiskio locum Diogenis, quem ille p, 
445: attulit, fublegit. Placuit haec Allegoria de na- t 
vibus fumta pluribus Graecorum poetarum , quorum 
loca quaedam comparabo, vt videamus quo fucceffu ] 
rem gefierlnt. Primo loco ponam epigrama Anti- 
phili, quod inter Carmina lenfiana primo loco edidit 
Cei. Reiske p. 112. 

‘'HflViV TT^OTtX^CtSs (TVVSlXOTlC^cg xvs^i 
-Hvixa hiiJioTsqYiv xu-jr^iV svxvTcXcyei. 

(^vvsirnlev if^^v t^ottiv, o<p^x ue Ksvaet 
Rux^j? T'«7V fiSTTc, yyjg Gtv xKi ^sfx(iofisvYiv, 

"E^jv hxi^etoiog iy.ci ‘goKogy eial KeTrrx 

-K«gi3aff« W AeTTTCv (puxor cav/Swv. 1 

Nau- 
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‘NoiVTiKci eiKh.‘ <xys 'ttxvrtg ifi^s eiulSouvere 

'TTchXQ; cidx s^sraj*.'.' ‘ ; 

Quod carmen manifefta imiratione ied infelici, ex- 
prelHt anenyrnus in Anthologia edita p. go. • ’ ^ 

• *H vauf XTt f^ 70 )V «;U(Pa,we'’nf ^ 

n^of rcv ysvx^‘x^yiv ficnov ^Kv&cv &bS " 

‘Av^^ 7«^ fi' SjUTro^e? TexTJjvaro -• r 
KxKsxx? srau^Yiv» eifil yx^ ntcixi (pihij, 

‘'ElifixiVS &X^^'XV. (IKT^OV 8)4 OUtS I3x^vif. ' 

' *EK^cvrx h'x°f^o^’ mxnx (ix*jx^h ^s\o)>. 

TTOT iirl youyiSt XTjv ( 2 v 3 -S f/,* 'i^sa-iTsre. 

«'O](408/4evjj primo verfu efl: elegantiflimk Relskii 
emendatio, quam his verbis exemplari (uo Antho- 
logiaeStephanianae afcripferat: <^o(i(piifjt.£vYi ^go, quae 
lepidum agnomen (un Ibbriquet) accepi a Veneris 
exercitio, v] fjt,srx p^Xsu)?? ^ 
i'nixxKaiJLsvyj nempe ho^^x. ctt. ad G. 143. Muf Strac. 

• Pauca hoc loco dabo ad Anthologiae Librum qhar- 

tum a fummo Reiskio feparatim cum reliquis edi- 
tum. Si qua in re obloquar viro venerando, liber- 
tatem Ingenuam, nili autoritate meliorum codicum 
fultam, excufatam eidem probari nolo. Carmine 
igitur 5 z 6. ttv^okxvtov vx^^vinx edidit ex Ingenio 
fummus Reiskius. Suidas <nxvxv.etTXV , Cod. Lipf. 
<jra^ax«T«v. Kufterus ad Suidam voce edi- 

dit 'nv^oxoiTXV, Salmafius de Homonymis p. y. 
emendat rKv^ixohxv, quae eft vera ledio. Fuit ta- 
men in eiusdem codice '7r«^axe<T«v. Ludimagifter 
ferulam ita yocat, in qua ignis olim 'a Prometheo e(^ 

fi fec 



fet feruatus* Locuff Marrfalls vnlce huc facit a 5 al* 
mafio prolatus ; IiiuiCie nimium pueris grataeque ma- 
gillris. Clara Prometheo munere ligna fumus. Ita 
Carmine 403. v. 6.' pro Ki^ov <nv^c^Sxcv, vbl Cod. 
tipn Ttv^oTrhcxctf f legendum mi^viThov ex MS*. 
Mufgrauii apud-Toupium VC. in' Indice Epiftolae 
Criticae h. v. : qui rede hanc ledionem probat. Ni- 
cander Alexiph. V. 272. contr^ Colchici potum: 

8s vA^^v\Y.c5 veccTtjv 6 ^m)/v<to vyjSvVf ' * , 

cVe TT^ofJLvi^^oio xXoTr'<jv ccvsSe^UTO ^ ] 

quem locum explicat Diofcorides Alexiph. c. 5. va^- 
XTroihS t^S ; in Parabilibus Ctip. 

1 57. vag-^Jjxof fVT?^iwvJ 7 f (ler civa. Scholialles Ni- 
candri p. 4^. b. Andrenm allegat ev tw stiiy^u(pc- 
iu,svci> vx^^yixh quem vd^Jixcc inepte explicat Cleri- 
cus in I liftoria medicinae, quo loco de Andrea hoc 
agit: vec^^i}^ medicis eft valculum ex ebore vel alia 
materia in quo un^enta reponebantur, a forma ro- 
tunda, et cauitate ferulae didum. Hinc Medici grae- 
ci libros de medicamentis vcc^StiK» inlcripleninc, vt 
praeclare docuit Salmalius de Homonynis p. 5. quem ^ 
vnicus tantum ille Scholiaftae locus praeteriit de 
'Andrea., 

Carmine 418. V. 3. Diofcorides yo^yovet r at 
?y./5of§7ov rara notione dixit, quae in laxa conuer- 
tit, vt monet lummus Reiskius.* Vtltur tamen ita et- 
iam Oppianus 3..Cyneg. 222; MfSao-',?? 

Carmen 123. Anacreontis eft mutilatum, vt facile 
apparet. Salmalius, qui de Homonynis p.4.a. laudat, 
plura videtur in fuo Codice habuifte. Legit ibidem 
pro Ts verfu i. ll et xicraov rede de thyrfo hedera 
©rnato explicat. Idem in Anacreonte VI. 5. prae- 

clare 
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clare explicat f^^sfienac xwra.v.itrffoig '7r^fl- 

Kclfioif, quod me fugiebat cum animaduerfiones meas 
in iftum poetam fcriberem. Obiter alius Anacreon- 
tis locus 2 2. II. illullrandus : ^s<r ,c^fjLX&^g s^wtwj/, 
facit huc Ariftoteles H. A. VI. 1 1. de auium nidis; 
i(pe^g Si TTciScri ^ ixof^smg tiVs ^voif 

Siu T/jV cvvsx^iCiv w<77T6^ o^fjiu^cv veoT]eim. 'Quae 
ad Oden. III. 2p. de habet Faber, illuftrac 

Pierfon ad Moerin. p. 2 1 5. qui videtur tamen Fabro 
tacite fubleglfie emendationes Hefychii. 

. - Carmine 444. v.'4. Bv^<r}i %Aof^av xwvo^a- 
^ov Kctfiotxct legitur apud Suidam voce zctiVo<Po^of» 
Sed rede Cod. Lipf. jMvo(pd^ii, quomodo legit etiam 
Salmaf. 1. c. p. 4. b. qui docet p^Aof^av dici, quia fca- 
pus thyrfi hederis inuoluebatur, vnde %iff<rcs pro 
thyrfo. 7 (.(t)vc(pc^ov vero a pinea nuce , quae fummo 
^thyrlb imponebatur, . 

. Carmen 443, exftabat iam in Anthologia Stepha- 
ni 111. 1 2. p. 3 3 8. vbi pro ccv ^stc vel ctov &sro le». 
gitur cLv&ero. Schedae Thryllitii habent avvBeTa, 
Eaedem cvfjLTrouxTc^u Kvxvov dabant, civ&eTo eft 
etiam Carmine 459. V. lo. 

Carmine 459. v./i. ^Ivxf xagaxTfly occurrunt, 
i. e. quae abradunt, vnde ^hvifix de ramentis ferri. 
Inde apud Nicandrum Alexiph. v. 308* pro 

puto legendum Edidit inter 

Anacreontica Carm. 423. Barnefius ex Codice Pari- 
fienfi qui dicitur a Kuftero Emerici Bigotii apogra- 
phum fuifle, et ex codice Bodleiano, olim ex, Heidel- 
bergehfi delcripto ; vno difticho hoc audius p. 318, 
3 j Tov -Bv^crov sxas’’ 'EKtxuviocf. ^ Si ‘ffcc^ dvT^ 

H«v>&/ 7 r 7 rJ?. FAavxiy S’ ^ «rp^eScv f’ fp^ojtcsvjj. 

B 2 quod 
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t{dbd'(!iftichbn Sarmafius 1. c. etiam memorat, fed , 
hon integrum. Monet tamen B. Hudfoniano codici f. , 
Bodleiano deeflc etiam hoc diftichon ; nunc video J 
exftare plenum etiam in edita Stephani p. 301. Idem' | j 
Barnefius Carm.^ 424. p. 3 20; edidit. Carmen 42 b. ! < 
p. 322. Carmmi42 8- Barnefius p. 322. lonifmum 
refiituit. Carmen 429. edidit p. 322. cum lonifmo, ( 
monens exftire in Suida v. harr/eCi. Cajmen 432; 
edidit Barnelius p. 328.’ qui v. 3. redle K^eioni se 1 
pro nh^ovTi habet, quod volebat reftitui Valquena-i- ; 
fhis ad Hippolyt. p. 166. et p. 287.. qui y.oc^s<T&c^Ta 
illuftrat cum Wartono ad Theociit. p. 220. Car- \ 
men 543. edidit Barnefius p. 328* io cuius MS. fiie^ j \ 
rat rsKoiioii, vnde procudit rhyi'i'yjt veriu 4. 'ciyccStjf r 
habet. Quid fumrnus Relskius ex corrupta item Cod. S 
Lipf. ledione^ effecerit vide ' p. 109. in his nil veri. v 
Tranfilio ad Mufam Puerilem. Carmen 141. (J 

Xcv edidit illuMs Klozius ad Tyrtaeum pag. 2^ v 
Codex Lipfienfis ita habet: • I( 

■' « Tivet Tra nrouhv ie^Tokarov av&o? sxovrec ' 'l j 
^Ss^,d^i'?‘dxT(i}faSsf’A7rohXcSsTov. ^ | 

« S’ sffiSctiV w ^vs 7tvei<P^s7iTcm 'KcSoiai ' is 

- • f. , - ^ A Q. X <VQ.. . y ? Ii 


Salmnfius in Exercit. P; 77^» laudat vUimum, difH- 
chon ita vt legat,, quod^^de, Heraclito , 

ciui Magnefiae capit, quem poeta-^ magneti compa- 
ret; male. Loquitur enim de ApoHodoto puero, , 
cuius Meleager C. 46. meminit, et cuius fortaflc etiam ^ 
hoc carmen eft. Pro sri Salmafius bene;^ P*"® 1 

tucv, eua, quod eodem redit; malim tamen s{xov re- . 

• tinere. ^ 
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tinere. Quae de Magnete Heraclio dici poteranti pc- 
cupauit Salmafius 1 . c. cuius tamen copiis vnum lo- 
cum Euflathii ad II, T. I. p. 338. 38* addo, qui 
tamen longior, quam vt defcribi poflit. Salmafium 
ftrenue compilauic Hili, ad Theophralhim de Lapi* 
dibus p. 171-4. pr. 220« Iq. ed. Norimb. 

Carmen loi. oi^yjKcv edidit- Heinlius |d Hora- 
tium p, 32. InLipfienfiCodiceitalegitur: 

Tcv xaA.0'1/ w A;cv;J(T/ov a juiv exciTt , v. 

X af uyoiTe 7ia.h.ov 

ei h'eTe^ov *>e\^eis ifie, fiv^Tov smKcv 

(pvofjLsvov cxvfidhci;. ' ■ ; 

Verfu 2. Heinfius; qroKKctxis af quod mihi 

non fatisfacit/ Verfii 4. Heinfius intl . 

Sed Salmafii membranae e^^t<pBu) habebant, quod 
vnice- verum, vide eum in Exercit, p. (^74. Pro 
(Pvofisvov legit ex "conie(fIura Salmafius (pv^of^svovt 
vere. • v , 

(In Gregorio Nazianz. Carmine io 5 . v. 5. 6. • ' ■ ^ : 

fiu^Tv^eg ik-^xoiTe, fioyis fJLsv Hti %f^awv . 

Ncvvflt (ptkyft x^vTtTU y.XfJi(pci^t(^ 'TtoKs'iJi,(a, 
lege fjt.oyyjar$ fxsv et ride Muratorii ineptias.' Carmine • > 

I >4. V. 3. lege iy^oiAgvri pro i^yoiA^v^, quod .Mura^ 
torius pro iyei^ofAem dii^um vult.} ' 

Explicabat inde Heinfius locum Horatii ' a 

Laeta quod pubes hedera virenti \ , 

Gaudeat pulla magis atque myrto, . ■ f .‘ 

Aridas frondes hiemis fodali - r . 

Dedicet Hebro. i ■ 

Sed eum grauiter refiitauit Salmafius 1 ,; c. qui docet ‘ ,* . 

difliniillimum efle illum locum noftro carmini. Sed ^ ' 

pertinet huc cpigrama 1 84. 

B 3- ' 
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^ ffMvof “Tra iit uvh-^^simv c^a-&«f 

TifjLtog, «T« <ruwv 'jtiitxtvofitvog» 

«wXov fjLv^ov eft hcfternum, quod marcidum efl:. Ita 
rofa beJlerna.ii)U(l Propertium, et capilli hefterni, de 
quibus P.Burmann ad Quintii. 8*.5 Btoukhus adPro- 
pert. 1. 25. 59. hefternae coronae Ovid. Amor. 5.7, 

66 . cf. Vi( 3 orius V. L. 22. 5. Hinc eleganter Pfel- 
lus de Operat. Daemonum p. ^7. ioLvtx fisv cof ew- 
^.04 •icxTccxpevaiJt.svcc re rgJj e^ufiocretro. 

p. 42. 8<o 9(31:/ tcoKet ra-vTu 'na^YiXX hx^^vviaxSoif. 
(Ex priore Plelli loco apparet rerie in Carmine 58^. 

V. I o. pro ccTraxref : fchedas Thryll. exhibere riTTw- 
fio(TXfX)^v. Oppianus Cyneg, I. 247. 7«ftov dfi^o-' j 
•re'^oi(Ttv xTrcofiurov i. e. deteftabilera.) Notum poe- 
tas pueros floribus comparare. Carmine 59. intec 
Kloxiana v. 4. c4Vt/o%ov hnru^Zv dvBefiov 7 )iSe(av. et 
V. 6, y.rxaix^drvi sgvc? Cuni 

quo loco comparandum elegans Gregorii NazianzCT 
ni Carpien in Anecdotis Mutatorii p. 2f. 

’ e^vog «/2w/2>jTov, Ma<rwv Tsxof, stom^v, 

^ TtKeyfia, ic^e(pdv(DV, 

male ibi' Mutatorius rtK^^yfia praefert. Inepte ver- 
fum fecundum verrit Saluinius apud Bandinum Ca- 
talogo Biblioth. Laurenf. T. I. p. 31 2. Charitum ne- 
xus amabilium. Debebat rrKeyfix, coronam verte- 
re. Sed funt plura in verfione illa metrica, quae 
quis iure reprehendat. Neleio fane, 'cur Bandinus 
omnia, quae Saluinius, vel puer, vel fenex luflt, tara 
lan£le afleruanda cenleat. 

f 

Carmen lol. Dionyfli eodem ordine le^batur 
in Salmalii membranis, qui protulit diftichon fecun- 
jJum Exercit. p. 674, Putae idcm efle imitationem 

■ ■ prae- • 
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praecedentis carminis, eodem fenfu, aKIs tantum ver- 
bis. Quod equidem, qui meus ftupor efl, non vi- 
•deo. Edidit Wolfius ad Sappho p. 237. ex codice 
tum Vffenbachiano, nunc Lipfienfi : ' ’ 


ei juev 5jtA£ ’ 

.. . , %«w, 7{g^ tt^Kv fisKix^cTe^o^. 

« S’ ere^ov x^tvou? ifii^ev 'nKezv, K[i(pi as (iouvi , 


- • : , • Kuivcisxp c Tv(Poy.eyos' xf^cifiCjt. . ' 

. Verlii primo margo Cod, Lipfi iuppeditat, 

quod probandum eft propter infequens ei xPtvoufm 
Pro Wolfius coniecit pro ;^«ai, 

bene. Sed tum etiam legendum eft. Verfu 5, 
coniecit Wolfius vcrtitque: circa te prorumpat 

culex vinarius, fumans ex acida tefta. Salmafius 1 , c. 
edidit vt conficiebat Wolfius. Ariftoteles 

L'.‘V.' 19. ct Se xcamTtss ex (txwAjjxmv c< •^hvontxf 
ix Tte^l To o^ag iiXuof et L. IV. c. 8* 0 Se 
Mooxp it^og aSev 'yAuxu , «AAet •nqog tcc c^e« (nt^o^ 
vnde fatis apparet loqui Dionyfium de cu- 
licibus iis qui aceto gignuntur. I 

Carmen 177. Legitur in Codice Lipfienfi ita; ' 


j,' T^ivsg iy(a av^fia. re^vi^ovog &Se yevoifjLt}\i ' 
y ^ w? 64Vcs7rijS'^(ras’ ree ^vKx Txvrx (pdyu. 

Haec nullum habent fenfum. Quid enim r^nrog}^ 
Sed ecce Valqwenarius ad Ammonium p. 104. ex 
Codice Lugd. Batavo edidit B^mog , s ^^Ixp , tar- 
mes, de quo animalculo et re^vi^ovi multa ibi prae- 
clara notat V. C. Ambo |yAo<^«7« lunt. Sed tuarii! 
fidem, leiftor, quis erit fenfus huius carminis ? quo 
refertur? Neleio. Conieduras periclitari licet. Car7 
faien praecedens i 76. eiusdem Stratonis tale eft ; ^ 

• .0 4 ' 
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oKfiiog 0 £Tg cX(2iog Sros o %»KKet . 

cr<j! W)t«cOa^ x>7^cs- ETriTa^gvof. . ' 

Edidit hoc epjgramaWartoji ad Theocritum p* 215. 
qui vltlnia vertit Felix quicunque pulchritudine 
tua ceram vincere' fciens. Quae mera eft infanla 
verfionisi SciFicet tantilla menda nocuit Anglo," le- 
git enim xYj^cv, verfu 2. quod falfum ede facile ex 
verf>o nxaSctf videre potuiflet. 

Ad hoc ergo carmen aliquis non fine aliqua veri- 
fimilitudine referat forfan carjnen 1 77. Sed equi- 
-d^m sVs^w. r . 

Omifi fuo loco carmen illud, quod inter Klo- 
zlana num. XXIII, eft, quod h. 1 , ponam; 

A yvvouxofJt.xv^ ipKo'^» (ixKKei ■ 

di^crevx 8’ccvTcf ''E^cuf tfAs^ov ’ 

, . ric» ; 'iroTi Ttoul' vi /2)jTf^ct ; (pxfJil Ss x’avT«y 
KvTT^iv i^eiv, VMX 70 'nou^d^icv. 

Ita «ditum eft, fed redte Cod. VojT. verfu 2. reftituic 
deiriftnum awe%«. V. 5* Cod. Lipfi male. 

Pro (i^re^x Cod. LipC re<fte Cod. Vofii 

Ttou^Xiry fidrsqX’ Sed in margine habet vulgatam 
ledfionem. Facile apparet veram. lecHonem latere 
etiam in vitioft feriptura. Gemellum plane Carmen 
93. dlviKov, quod in Anthologia Stephani p. 485, 
cum inferiptione «XKo exftat : 

^ fih (pKeyofiotf, jy (J' iK^ojio^, jjv S’«t 7 ravevffoi) 
, Kdd^cci y 6 v Ttv^l Vaf (pKsyofJLXj» • 

pro v}v ^ fchedae Th^Hit. dant ibi quod nihil 
melius. Legendum Ttvj h' ditovsvxc^ ,vel voT. Lo- 
cus infignis in hanc rem eft Ludani illius fi^litii ia 
p. 209, ed, Aid. iytfi Tihyiy^gt 
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dx^/3-^f T^vTuvij reas «V ufi^oTf^et TtKec- 

^ly^iv io-c^^oTTWf Tuhoiv7gvo{/.etf. Totus ille libel- 
lus multum mihi profuit, ad intelligenda epigramata 
multa. Obferuaui etiam totum Archiae num, 500. 
autorem illum_,verbotenus vertifle, , , 

^ Pauca delibabo hoc loco ex Gregorii Carminibus, 
quae Muratorius in Anecdotis graecis edidit, vir in 
litteris graecis plane hofpes. Carmine 177. p, i<5i. 
legitur : 

^hvBev aifSjjv rk, 0^ sirrciTd , a^Xo? cKe^ffev 
0 Os ‘TTAexTcv vtet rev^s dofiov, 
Muratorius nefeit quo fe vertat, coniicit tamen vlti- 
ma forte capienda efle de Martis reti. Sed tum SeXov 
legendum. Sed lege mecum Jgcftpv, intelligit iter 
aerium poeta, quod Daedalus Icarum filium docuit, 
pennis annexis. Carmine 181. p. i<^4. lege ex MS 
S<(p)}T0^ff male Muratorius fubflituit It^viTo^es, 
Carn^ine 203. v. 2. pro ofjt.(t)(pc^iov lege 
Sed manum de tabula.’ 

Carmen (Jpi. Theodoridae, quod Inter lenfiana 
num. 41. p. 131. edidit Cei. Reiske, apponam, vc 
a Toupio Emendat. 3. p. 173. emendatum efl. 

<3;^cu fT dffxfirm, Xar§*f» 

6XT/<TWV 0^'J? o(p«Xo/<tfVcv, 

• 7U»« eV 7P«VT« <p/(PC«)V, Ss llTiMOV 

SV^iSv ers, ^R^yei TTCCVTCfS/jJf 
Verfum primum folus reflituit fummus Reisldus, nifi 
quod «ffXj^TTwv habet. Pierfbn ad Moerin p. 405>. 
legit, (i)%ey ir' dffxfTrwv - - uy^tg, monet in 
Vpfliano efle « p^eue TaffxfTrwv, et in altero u^ex/e 

TttffxfTrwv.- Idem reflituit pro d%ewv. «gf*» 

■ • ‘ B 5 ' - - i 
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ce7^/f deprauatum adhuc putabat pro quoMS* »y^is, 
Commode Pierfon Aefchinls Socratici locum in Axio- 
cho memorat : xav rig SarTov ag cctfoSiS^ 
ro dog o( 3 oKc‘>oiiig vj (pxxrig i' 7 Ti‘gaau gVep^u^a^a 
T8 jtt£V o\ptv rSSe fitxojjv. Verfu 3. yv/a debeturTou- 
pio; ex cl^/wv rede fecit Reiskius quomodo | 

etiam particulam hanc vltimi pentametri laudauit Al- 
berti ad Hefych. voce ^stcrvig. Senfum autem carminis | 
praeclare explicuit Toupius ita: Cinefias T^C 67 re^/T)}f ' 

f. foenerator, (qui Mercurii i^ntvfa fcil. hxr^ig dici- 
tur, vt poeta hxT^ig Antholog. III. p. 394.) ’ 

membris integris, vt baculo non indigeret, obiit, at- ' 
que ita morti , omnia quae debuit integra reddidit. | 
autem cum de debitore tum de creditore di,- < 
citur docente Salmafio de Vfuris p. 49 d. haep fere 
funt quae monuit ad hunc locum Toupius I. c. 

Carmine 374. verlu 7. pro to(T/JV. Suidas voce 
"ttoxvjjv legit Toi^v, quod^eodem redit, , 

Carmine 375. verfu i. V. D. in margine fcheda- 
rum Thryllitii malebat quod non intelligo. ‘ 

Idem verfu ‘3. malebat xy^xx . Verfu 6. habent 
illae fchedae ynyvviitvx, quod fummus Reiskius bene ' 
reftituit. ' ' ' ' 

Carmine 57<J. v. 3. Suidas voce irc/ 3 a 3 <cJx« 'ha- 
bet ig /SoVgvxov fed correxit ToUpius Emendat. 3. - 
p. 14?. Tdem monet hunc verfum occuirerein edi- 
ta Antholog. VII. p. 60 d. , - 

Carmine 377. fchedae Thryllitii verfu 2. habent 
ifnrsKdffOh ‘quod Rhunquenii conie£Iuram ifjLTtsKx- 
pfit/ firmat. ' Eaedem bene y. 4. Scx£«. Verfus 5. 
et d. ita leeitur apud Reisidum : ■ 

° ‘ => v%-i; ' S'' ■ • 

T xhAx oe ffi 7 d 

'J . / » - •* 't i «V ' 

o^outriv, 

fed 


^vi^ex TOt Tg %«Xgce. 

xguWT6Tw. ix^ougca Tijv d^vg 
'* % • c ‘ * 
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fed bene fchedae illae babent «7JJ x^y^Tecu, quod 
iX^aci^u melius conuenic. Tangam hoc loco Difti- 
chon fecundum quod ineptam hyperbolam continet, 
a Rhunquenio Reiskioque ledfe taxatam : 

jUjjSfv eoi To fjLETU^v. ^sfjLificifiidoe 7«^ exUvo 
». Ta;^of ifiol Soxsa Aetttcv v<pxa^x ors'dev. 
Comparat Paullus veftem quae nuda corpora disiun- 
gebat, muro Semiramidis, quod ineptum eft. Quod 
fi Semiramidis mentiOnam omilifTet, equidem non 
adeo faflidiofe reiicerem hanc comparationem, non 
ignarus, autores melioris aeui nec inelegantioris in- 
genii quam Paullo contigit, vfurpafTe tales imagines. 
Ecce enim Lueianus Dialog. Meretr.'Ill. p. 308. 
TsXoff to fierx^v t<S i(/.xTt(f, paullo 

pofl ft£V jjSj; to lixT^xi<jfJt.x, quem locum 

bene iam cum Paullino hoc contendit Warton ad 
•Theocr. II. p..2otf.. Ita etiam Agathias Scholaflicus 
Carmine 393. quod h, 1 . obiter emendabo: Verfutf. 
pro K«to 'xxhix^^tif vxfixri j3^iSof/.evyi. Suidas 
voce ^aKix^YiT(p bene %«to habet, quod negligen- 
tiam talis foporis melius exprimit. Alberti tamen ad 
Hefychium voce ;^a/Jx§«Tov, x«to cum Heinfio le^, 
git, vbi pentametrum huhc habet, VerfuMp. 

aVw 8’ (pihTjg itv^wixx ** . 

«AA’ eV «8)jg/Tw a(piyyeTotf dfijSoKif^ 

Verlu 22. 

. vxf rdxo^ et 'Trag^ev/jjf 

- «8 srk fis 

Narrat Agathias vidoriam amatoriam, et queritur 
quod tunica tam pertinaciter 'obftetifTet quominus 
eam eo ufque proferre potuerit, vc ipfa Virginitati» 

claufli'9 



fclauftra expugnaret. Qudlibet videt per gWaA^iv 
Agathiam veftem intelligere; vnde lux oritur et la* 

Ius Difticho fecundo, quod miiere torfit Interpretes: 

TI^o/ 2 Ki^( wV Ti? STtotK^ts dvsfifiuTos, oTcc Si Tiv^^yj 

i(rxe'jte t^v xa^jjv etTrKots ixTccS/ij- ' , 

Concedent mihi, qui diligenter perlegerint carmen 
facetumi pgetam initio lingulis diftichis tribus, diuer- 
las fuae voluntatis feu libidinis moras enumerare. 
Primo difticho meminit vetulae, quae accumbebat ; 
puellae. Tertio feruae, quae ianuae tabellas obfera- ] 
uerar, et iuxta fopita cubabat. Secundo ergo, meo | 

quidem iudicio, meminit pallii feu flolae, quae cor- i 

pys puellae inuidiofa longitudine circumdabat et tc- ^ 

gebat. Quod maxime etiam videtur dolere poeta, vt 
ex verfibus 20. et lequentibus videmus. Sed viri 
docH/fimi et in Critica liimmi, Salmafius et Reiskius 
didichon hoc de vetula illa accipiunt, quae puellae- 
accumbebat, et cum priori coniungunt. Inde pro , 

quod Cod. Lipf. et Suidas dant, fublfituere I 

«TrXolf, vt vetula illa ex vini potu nimio, et j 

vafta et plumbea mole facete cum ruflb birro com- j 

pararetur: at, probata illa gigantca imagine, quo- ! 

modo vetula illa dici ]poteft c-x/ttw tjjv quod -j 

de vel^e .tantum dici .poteft. Vidit hoc incommo- 
dum Doi-uillius ad Charitonem p, ipi. ,qui vult 
1«, vt veffis ampla cum pera leu facco comparetur. 

Sed quaelb quanta eft per? ad veftem i 
quam inepte "iunguntur sTtcth^is et 
ratione veftis.^ Denique Toupius Emend, I. 5 1. le- 
git; h(c S' • fir’ yeluti .verno tempore. Nempe 
puella fpirante Fauonio veftem tenuiorem pro more 
induerat: yir,do<ftiIhj0iU8. Sed quid Fauopius ad 

lenium? 


impiam, ec 
iri cornua- 


2 ^ 

le£lum? nifi domus fuerit perilluftris. Videtur V. D< 
emendationem fuam haiiiifle ex verbo uirKcif, vt 
poeta quafi rationem redderet cur firaplici vefte fue- 
rit induta. Sed poeta non t^m de uTtKoidi quam de 
sxTaS/>7 aTrXoidi queritur; Qualis etiam comparatici 
eflet fiitara : Veftis tenuis longifllma, quali arx (mu- 
nimentum) atque vt verno tempore alTolet, tegebat 
puellam? Breuitcr dicam, quod fentio.. Agendum 
eft TTv^yog, quod aptum eft 'itucK^ig. Vellem vo- 
cat et >Rv^yoV, quomodo yerfu^l9, 

(ict. Kc^eiTii, et 11. 7«%?« TTtt^^sviyig eandem vocat. 
Verfu 23. aperte meam emendationem firmat.' 

en fie , 

quod aperte de vefte didum eft, quae turris feu ar- 
cis inftar viiftoriam fuam fit morata. . , 

Cum maximo meo gaudio infpeflo Dofvillio vi- 
deo Guyctum coniecifle iam ante me ci« 
quam coniefluram ideo reiidt Doruill. quia praecel* 
ferit nec veftis quicqUimfimile cUm turri ha-» 

beat. Pierfonus vero ad Moerirt p. 87. vnice Guye- 
ti leflioriem probat. et 'nv^ov coriiuUgi 

monet apud Thucyd. III. p. 120. 1 . $. Nil praeter-» 
ea Pierfom a'd eam ledionem firmandam, nifi Paulli 
epigrama itidem affert. Monet in MS. Tirv^y facile 
in 'Tiv^l abire potuifle.. Equidem glorior conlenlu 
virorum honim , exiftimoque me eann fententiam 
pluribus et melius firmaffe. - . 

Carmine 3^50. verfu i. Suidas voce ottos legit 
^ihivvoe, Ts Yi quod Toupius i. p. 17”. reifte emen- 
dauit. Schedae Thryllit. male, rrij xvTt^ig Yj cnroa 
•Yifivig. Eaedem verfij 4. male pro veagJjf 
habent. ' • 
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Carmine 38 r. fcliedae Thryll. verfii i. bene o-su 
exhibent pro &ot vulgato.* Verfu 6 . eaedem optime: 
chl 3 ca itdvTug uTre^TrereiTac/, pro vulgato ; oA/ 3 a <nou/^ 
Tof v'n€^'JTsrciTot/, quod ineptum fenlum fundit. Verr 
fu 7. exhibent : 0? ce 'TTe^iCph.sy^rjy TT^jj^ccriV, 
male. Etiam apud Nicandrum meum Theriacis v» 
475. confufae funt hae voces: , 

jttJ7 cvye ^cl^lT0lKso^ •tttg im Behe (^vjjxtvtxj uvTvjy 
MxtvofJiivii, yt.Yi <re x«t«(PAe'|j> dvdyx^’ 

' vbi in Medice© kut»<PKf^ rede corredum legitur 
nuru^nKs^yr quod fine dubio etiam Schollafies fuit 
interpretatus. Eutecnius h. 1 . ita : . . Si (lege 

fjtrjScif Ss) 8TC0S’ eVo) /uijSs jtiijv xoKvof ex Xo- 

yixfJiS, eV/? ivxvTics' ehScov itors finhyi^^ysif 'syet, tw 

xarw Tt^og yt,xy(j]V> O /4^ 8 

xr^wtov ]uiv xvT:rs xijf enenx fievTOi 

T'^S uXKyj? xvtS (JLxvixs re xfix ngj ^^xrvjYirog rS 
xxrxKyj(p&ag dhS. (Lacunam luppleo ita; 
c^^u>dect)V, vt fingulae litterae fingulis punctis reljion- 
deant, quod femper in talibus lacunis tenendum mo- 
nuit reile Bandinus). (lerx jxvrx Si rre^mKxx^s 
eiov xvrfxx vtc’ xvrSlTTii TgJf 'ns^nKviB&s, fxv^yi^ets 
re xfix ‘iigjj cKog hx t« ro^xrcg xarctTrc- 

Ita hunc locum lego. - 

Carmine 382. verfii 1. bene fehedae ThrylUc. 
’ Vjfiiy^^onx pro wfioye^^ovrx, quod capillo minime 
conuenit. Eaedem S" vy^di et in pentametro : 

Te^cdV nouyvix rxvrx TroOrwv, bene : quod ita inter- 
pretor: talibus rebus folenc crudeliter ludere amo- 
res noftri. Verfii 4. eaedem wxreyQeririg male, 
.Verfu 5. male iterum rxvxd^iog ^ nam wavawgiof, 

■ quod Suidas etiam ex h. 1 . habet h. v* efi Homeri- 
cum 
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cum II. w 540/ docente T6u|»o 'Emendat, 5. p. $:• 
Verfa 6 . Schedae Thryll. ifx^o et yvio( 2 o^cp vltimum 
bene. Sed 'verfu g. mdle habent x«T«xT«^«<7«i 
nifi mauis xaroMtra^ao-ce inde efficere. 

Carmine 584 Verfu i. bene Schedae Thryll, 
feSeci. , Verfu 2. <r?raT«- 

bene. . Atque ita locus eft clarus, qui adhuc ob*- 
fcuriffiraus mihi femper viliis eft. In vulgato 
a-ecp x^arxXif) <7«0]UfV)jvS'7r«TaA>7V, accipiunt pro.nor 
mine puellae ieneicentis. Sed quid cetera tum ftgni- 
ficent vix expifcari poftum. De voce cma.TuKv) vide 
ad Carmen 281» Verlii 3. Suidas voce (^ikyiToif pro 
Tg<A^/s’wS' habet quod Toupius 3, p. 

2gd. ex h. l correxit. Veifu 6 . Sched. Thryll. 
voi/.svv;s. Infultat Macedoniqs puellae fenelcenti, cu- 
ius amor animos iuuenum furiabat, et quam omnes 
donis ingentibus luxusque proftifione labefadare ftu- 
debant, Verfu 5. to S’ dv^oaskvjvov ixUvo i|eX<- 
ntev (TvvoSa (JLYintore^yiyvofJLer/jg. Hinc lux Horatio, 
qui centies ex hac inedita Anthologia illuftrari poteft, 
qui L. i.XXV. illud tempus, quo Lydia ab amatoribus 
defeita flebat in folo angiportu, interlunium vocat: 
Thracio bachante magis fub interlunia vento. 

Carmine 390. Verfu 4. optime fchedae Thryll, 
«T* sVl xvi 7 at( 3 iC 0 j vulgo aVf 

rs^c^ Verfu 6 . habent fuperfcHpto : 0-«. 

Voft diftichon tertium redie fulpicatus eft fiimmus 
Reiskius deeffe diftichon, quod fchedae Thryllitii ita 
reftituunt: 

d fjieytt. TohfjL^s(T(Ta ctfi(pi nr^offOSTta 

•nKv](T(Tet Tjjv c/xt^cc XiW^oiJLev^v. 

Verfu 7 . e^^hibent ‘ns^7i<p9vetst% 

• : / ' CAPVT 


CAP VT III. 

EPIGRAMATA ab ILLVSTRl KLOZIO EDITA 

PERLVSTUANTVR. r , 

; .. » : . 

C . . , - » . - 

armeh primum Stratonis ediderat -aiitea- CeL 
Reiskius emendatius in Notitia p. 262, nam 
ihi re£le - KKtokUv ifiou? *, habet tamen etiani 
ieKroiirtv' ifJtoy?, Rhonquenius ad Rufinian. p. z6o. 
vbi totum carmen edidit et cdm alio Aitthologiae la. 
tinae 5. 192. p. 632. Burm. comparaulr; cuius no- 
tae digiiae funt, quae legantur. Redle Cod. V oflian. Bi- 
blioth. Lugd. Batau. cuius collationem a V. C. van. 
Goenfio tadam debeo III. Klozio, exhibet h'kToi7iv 
ilious» Carmen Tecundum eiusdem Stratonis appo- 
nam, Vt emendem : 

■ «Jfjv iydo nvu 'trouSa iiretvS-oTrkcyiSvTii 

CtVTiTrCt^ffXOjUSVOf TOt S'f(pflCVJ 77 r^.C)t^C^• 

’ . ciT^eSrct i'7ri‘^ds S’ v.vt(o 

(pvilil, nrctrov ttcoX»? tcv (tov ifjLoi <^s<Pccvov; 
fjLuKhov TwvxaXuxcoV s^vS^auveTO, ^ xstTCMV\pets 
(pyjeri, fiuK^ciV /ui) &s '7r«T^^ icriSti 

’ wv8|ua/ ir^o(pci(rei ^e0dva^, 'Hg^ oixoid’ ecTreX^m 
'E^e(pciv(ti(TU x«vcv sT^ev^ufzsve^.- 
■ Edidit hoc Epigrama in Obf. Mifc. Belgicis Vol. 
IV. p. 369* Wafle, cuius illae in Oppianum notae 
funt, vt fcio, ex quibus verf 3. laudauit Pierfon Ve - 
rifimil. p. 245. Edidit etiam nuperrime Warton iri 
Commentario futili ad Theocritum Vol. It. p. 48« 
pentametrum vltimum laudac etiam Spanhem. ad Cal- 
limachum p. 5 1 3. Verfu primo in Milcell. 1 , c. edi- 
tum. 
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tiim , si/&v-9-tf7rX<55«8VTa ; fed ‘monet in 

nota fu^iecla Dorville, In veterrima membrana legi 
I7rav3-. et 3co^V|t*/3ov, xo^vfil 3 isg Codex ;Lipfienfis et 
Palatinus, Warton 1 c. Ko^vfifiov fchedae La Cfo- 
zianae, (quarum lefHones Anthologiae MbS. luae ad- 
fcriplerat Cei. Reiskius, quam mihi vfui dedit,) et 
Thtyllit exhibent. Verlu 2. <rs(pccvyynKoxix exhi- 
bent La Croz. Thryllit. et codex Doruillii, per x 
vero Cod, Lipf, Palatinus, et' Warton. Hoc loco 
ytiumque per metrum liare polllt, vfitatius tamen 
fcribitur per.jj, vt <^e(pxvvi^o^ix etc. legitur tamen 
apud Aelianum H. A. 7. 45. «Cpavoww^iv ywisuxxi 
ilne vlla varietate le<Monis. Verlii Cod, Lipf. 
j aT^wTt» redie. Verfu 4. idem cum Vofl* recle -TrcVa 
exhibet, cui conlentjunt Iched Thryllit. (in quibus 
tamen male 7roA«f Icribitur,) et Warton. Verfu y, 
redle ex codice fuO jDoruille, et WaiTe, emendant; 
i^v&ouvsTO line q , quomodo etiam Warton habet 
rationes Wallii 1 . c. vide. Multa tamen poetarum, 
loca funt, quibus i^v^^suveSx/ adhuc inhaeret, Vt 
adeo non vbique line autoritateMSS. Iit relidendum, 
Voflianus Codex port: xxKvxcav addit quod equi- 
dem necelTarium puto fententiae iungendae. Verlu 
6. fchedae Thryllit. etiam gS/Sj? exhibent, quod V., 

D. in margine recic mutauit in gV/S^;, quod dedit 
Kiozius et Cod. Liplienlis. Vertit tonim Carmen 
Wartonus 1 . c. ita : Vidi puerum quondam floribus 
plexentem ramos, ex aduerfo praetereuiis corollas. 
Non iniprouifus praeterii, aftans autem tum illi dixi, 
quo mihi vendis coronam ? Magis iplis rolis (vel flo- 
ribus) erubelcebat, et declinans caput dixit, perge 
longius, ne pater te videat. Emi ex praetextu co- 
ronas, ct domum redeuns deos coronabam, hunccc 1 
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diis apprecatus. Verfio barbara et foloeca, qualis 
Anglum decet. VItima pelTime intellexit. , Graeca 
enim de voto intelligenda funt, quod diis fecit, vt 
ilbi puer ille contingeret. iitsvxeSxf ell pro fimplici 

fic vtitur etiam Oppianus Halieut. i. | 

et 5. 1 12. alii. i 

Carmen 3. folus, quod fciam, "edidit Klozius. 
Verlu 2. Sched. Thryll. 'rtct^x^xofieva, La Croz. et 
Vo(T. '7ra^eo-%o/zsv8, Cod. Lipf. 'jTU^ex^fjtsva exhibent. 1 
Verba irSog «ttw vncis includuntur iq Thryllit. Ver- ^ 
lu 3. Cod. Lipf. e%)jTe, fed in vulgatam confentiunt 
Thryll. etLa Croz. fchedae; pro utto eodem verlii 
refle Cod. Lipf. cum Vofliano et fched. 7 'hryllit. ex- | 
hibent, «tto. Verfii 4 legendum £7T« ex Cod. LipC 
et ita corrigitur etiam in margine fchedarum Thrylli- 
tii. VItima verba explicat lummus Reiske Mile. LipC 
IX. p. 127. a5'uc4va|, (quod fenfu proprio ab dvci- 
xus" s'x^v tS «Vuo? tcv sxtc^x deriuatMyrleanus ap, 
Etymol. M. p. i 6 o. 1 . 1 y. reieda altera Etymologia 
ab dvxTcetv et , quam tamen probat et explicat ' 
Socrates apud Platonem Cratylo §. 1 2. quem equi- j 
dem fequi malim,) ducitur h. I. a vnde ^v(pe- l 
dxvos obfeoeno feniu, quod illuftrat Toupius Emen- 
dat. 3. p. 143. Similis argutia Marci Argentarii Car- ' 
mine 304. 

avTiyovy} StxeXj) f/,oh wf S’ iyevvjS"^^ 

xdydo Mvj^os, ysyov». 

oJtwXjj alludit ad outHv et ad jujj Sc?. Docuit 
ibi fummus Reiskius hunc lufum deberi Arillophani. j 
Comparat idem Phrontonis epigrama a Doruillio ad ! 
Charitonem 615. editum, quod ita habet: 

' . 1 
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tivci '7rc?\.f |a«f ‘fi S (pihTxre Ku^f , tI' > 7 : cmg ; , • • ‘ 

rcv aov Kxy.l 3 v<T 7 iv iKe^g‘, Ksye fioii"-'* ' " • „ 

firj 7/V8 MjjSc?.' ^XdKUg yd^ svvi (Istk luk^ov ' ‘ 

<re 7 rc<JjVscr<v oy a?t^« 7 >;v. ■■ ■ 

Edidit etiam Alberti ad Hefychiuni qd.y.a.g^ vbi ^0-, •■•■ 

net primo verfu Guyetum legere ^ci, quod etiam ia •. , 

fchedisThryllicii e(^, in pentametro vero eundem^har, ’ 

bere sx iKeeig, Ktys, fie, male Thryll. fched. iKsyetg. 

Guyetus apud Albert, caxeiv explicat eu^utt^wxtov, ■ ; ' 

d<gvd.yry tcv H%hi ‘gvotv 'irct^VTCt ts? i^ci‘ids in M>;- • ' 

, alludi putat ad S^g i. e. ^a^i^o/xi-vog,. Paullo 
aliter Cei. Reisicius Mifcell. Lipl. IX p. 1 27. Hefy- 
chius. (T«xxivo(7*Jxo4 dxi?v 7 t^ooy.Toi, ,vbi Voflius mallit . v : 

ffXKxlvoKV(Toi a ivtrog. piloiae nates inftar facci pelli- 
cei. Idem (Txxxg t6 r^g yvvxixog, vbi Photius et '' , 

Suidas <r«xT«r 

Ad Carmen IV. nil, qnod moneam habeo, nifi , 

quod V. D. in margine fchedarum Thryllit. verfum ' , r 

vltirtium ita legere mauult: 

# T))v auTJjv xcKoiaiv cv (ptKSiv (xs Kci(2e, . - ^ ' 

quam emendationem probo, vt Kd.[ 2 e ad xcKxcm re- / 

feratur, non ignarus tamen quam faepe poetae in ^ i 

transponendis participiis varient. Quae clvTi< 7 ^o(p^ * ' 

graecis figura dicitur, de qua ita Phoebammon In v | 

Scholiis p. 1 1 6. ed. Norm, xvTi<r^c(pij S’ eVI «- 
XTij^wy cHvTidoffig, rSv avvTSTxyiJidycov uKh-^Koig iv tS T . 

?^cyct) \/^sci)V, wg im «ttw, sTre^a ccvTi tS Tre- 
<rwv ^'%>75-a. Ita enim h. 1 . refte legit Norm. Ita • . • : 

Oppianus Cyn. IV. 316. de vrfo. jj ts Koxf^vi: 
c^v KsKvixs ^0^80-a o|i) SeSo^xs KxxS<ru. pro- , 1 

prie erat dicendum : o^v £&c^e hxxSax Kcx}ivjg. 
cf. etiam Abrefch ad Aefchyl. I. p. 4J{o. vbi ell: 707- , • 
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%5CV6)V v^TteffXofJtyjV, Egit etiam' de talibus participiis, 
ad Phitarch. rJjf twv ihev^e^m 'ncudoov dycnyri^, 
(hunc enim libri titulum facit Cod. Auguft. cum quo 
nuper contuli, atque adeo ipfe Plutarch, p pg,) Heu- 
/Inger p. 153. fed frudra inde vulgatam Plue. lecHo- 
fieth' defendit. Rede enim Heumannus viderat le- 
gend. SiciTf\S Xsycav pro SictreXuy \/yct)^ Heuraan-' 
ni rationem firmat clare Cod. Auguft. 

Carmen V. edidit etiam Gisb. Koen, in quo iu-' 
vene litterae graecae maximam fecere iaduram, in' ^ 
Commentario ad Gregorium p. 65.' Ita autem habet:' j 
« ji4>7 vvv KXeov/jcof skev(rtrcij, hy-st iwiyov • 

iyia fJLekci&qoiS) 8 //es rov 8x, cfJLcara, * 

« yx^ evet^ov iduv ax eir« 

■ . ctu^wv, 8 TTct^a TJjv oKKvfieSx. i 

Verfu I. Voflianus ax eV. Verfu 2. pofi: /sfAccd^e/f ' 
fignum interrogationis poni iufiit Koehler in Notis ad 
haec epigramata poli Obferu. in S. C. p. 42. quod 
non necefie. Exprimit enim primum difiichon bene 
affedum et ingenium animi fluduantis amoris aellu» 

Nam poli verba y //es tov fenfus quali fulpenditur, et, 
pauilo poft reuocat poeta animum a priori confilio”, 
et fpe meliori confplatur. Simillimus locus ell in edi- .i 
ta L. VII p. 4<J2, ct) (p&ovs€ts xvTT^tSi. j(gif 
yx^ vj^fictre A«otvJ^w du/se AoiTrev kx etc. 

' 8 fix TOV ell iusiurandum in quo lummus Reiskius ia . 
fimili loco Carminis 319. 

(2im (p^iffo-cov vs^ fix TOV, aSs x«Aj?v. 
e^wTos intelligit. Suidas : va/ fix tov xxXKifixxo^ ‘ 
ixxAvi etne vxf fix Tcv 8X inxyet dfcV eadem 
formula vtitur Aelianus H. A. 3 ip /GesVxavov 3 s 
To ^mv ^ (pmvi, voif fix tov atque iterum Libro 4 , 

c. 29. 
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c. 2p. Antholog. ni. p. ic> 6 , s [ici rcv, aJs Kvkmx 
'voc^^crofiev etc. cf. etiam p. 228- IllulVrauit quoque 
hanc formulam Koeriius 1 . c. Verlii 3. Vofliahus 
huiic locum ita emendat Koehler Emehd. ad 
Theocrit. p, ii8- . - 

« 7«^ sTou^ov /Soiv ^'\vSey, aSe Trcc^aj} 

eiv^tov’ — — : ' • 

Sed vulgata bene habet. Exculac enim amator pueri 
■fui tarditatem fomnio , quod videre no 61 u potuerip 
quod eum religione aliqua obligaret, ne veniret» 
Pro iSciv fchedae THiyll. habent e/Swv, quod corre- 
xit V. D,- in ‘margine. «T« Tra^eijj oiv^iov lignificat, " 
cras, fi fors, venerit, a tviv ayj[ie^cv oKKvfie^ot» 
Simillimus eft locus epigramatis 48. v. 4. Callimachi. , 
a 'TFCc^d Toig eittovi (ieii(Pcfie&u. vbi cC Bentleius, 
qui monet Traga notare propter. 

Carmen VI breue fed elegans, ita habet : ' - i 

vHv sag «, [isrsTretTcc >&egor, x^TSfiToc r(- (isKX^ff 
Kugxe fiaheva-ocj’ x»Kct[iyi 7ag sa-y. 

.Cod. Lipi. (HXtvacxjy fed re*^^ -fbhedae Thryll. / 3 a; 
Xsvcctf. Compara epigraraa Paulli Silentiarii An- 
tholog. VII. p. 457. 

• ^ cov hi (pSivcTTco^cv uTregregcv «agof uKXyi^t 

■ - «^5Tg/8 .-^egjUTTfgov -Segrof. 

•' aliud Afclepiadae Adramyteni quod edidit Toupius 
• ad Scholia Theocriti p, ziy. et Klozius ad Tyr* 
'taeum p. 2(?. ed. fec. . . , 

vuv ouTeig ors AeTTTcf vtto x^cTcc(pciCiV i'nKcs 
egTTft, jttjfgoTf o^vg s'jre<gi "xyoog. 

^ «T« Ktyetg, v^icvi^tl ToSe. »(gq r(g av ' • / 
jtgftcro-oyas’ dvxftyj^ug airap^uwv xciXcciiag; • 
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.Addeepigrama illud, quod PierTon VerHImil. p. 8j- 
edidit ex Mufa puerili Stratonis, quod tamen Codici ' 
Lipf. deeft; cuius diftichon vltjmum : * 

. wg h' imTff^y.u^etg T^i%U pw <P'ihov eXxwv, ' 
Tjfv y.aXufinv Sct}^^, Ssf sTs^cig ro Se'^og. * 1 

Eundem hunc locum habet et explicat Toupius 
Emend. II, 63. Apud Oppianum Cyn. yzd. pro^*- j 
^og ccjutjTcio, male Rittersh. legi vult ys^ccg. Corri- ■ 
gendum hanc epigrama 30. quod edidit Klozius ad 
.Tyrtaeum p. 27. in cuius Hne legitur: ; 

• /JI.V f^s ao(pi^ii . j 

,• . xw(Pjjv Saj x«X«/4Jjv. j 

^ lege d^ctxvoiv. Callimachus Del. v. apg. Se^og ro ' 
w^wTov /yA&jv. Antholog. I. p. 35. 'na^v\thiP I 
-TT^toTcv bs^cg — Antholog. VII. p. 483. 'j 

«vtI ^ch yci^ syca tjjv /3cctov » Se%c/ 2 «/. ‘ 

Ibidem p^ 486. • ^ 

' «, 5 s tI 7 ^ 'nho 7 t,d(JLci 7 i hct^giKfiitaiv KxoivBoif 
7Yig K(VY.r,g TcothbifiTjg sSsv lm^^s'(pofJLixf. 

Harum elegantiarurn fons eft Homerus, cuius eft hoc 1 
in Odyll, 214. kKK' sfj.ityig y,ctKctfiyiv etc. vbiScho- | 
lia minora y^^ag, Tr^s(7/3uT<xcv (rw/za interpretantur, i 
Euftathius vero T. 3. p. 1758. 41. ro vito yrt^wg' * 
Sie(p<&oi^fis'vop (TWfjta xocKuixyiv mccfjLuas , et ad 
Iliad. T- V. 2 2 2* - ■ • 

^g 5 e ’icKei<gop fisv xctKufjLvjv sx^vfv, , 

T. 2. p. II 8 •. 47* haecnotat : crfi^caaotf Ss ori 
xctXdiiVjV iPTUvBd fiev iirl cdficvtog rte- 

ccvrog 'i(pyi fJLeraCPo^ixwg. Locum priorem Home- 
ri hne dubio etiam refpe.xit Ariftoteles Rhetor. IU. X. 
cretP yd^ aVjj.To y^^oig xcch-dfu/jv ewwjjae {Ji.d^yi<Tiv 
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yvoomv t 8 7£V8f. a{i(p<a 7«^ uTtvjvBmore^y 
vbi Scholiaftes a Neuberio editus p. 6 ^. i. wf ySv 
T8 «<ra%i;of xctt/vtas- jusV» ^>;^a x«A«jU>?. aro» 

»(9c/ To 7>?^«? s^-^ov Sia<P^ei^ei 'kS.v ciri xuKKi^ov 
£ve 4 '< , ^Vc< tjjv to xaX^of, t)jv 

Ttft aXAcs. »(9:^ KXTUfievet v-ttrci^vi^og c av- 
’ Hefychius xuh.ccfjt.yi to reXcf* TSf 

•jtu^olxag. JjjXei* Ss aJfxiVf f ^0:^' uxu^tccv v{Kix(uv. uK- 
hoi tI hi^rpuvov, i<fi yet^ xuKciftyj xv^foog ro ^vXtadeg 
Twv ?'a%t;wv jj' T« £X twv uKoyjTwv hetxpoivu wv tte- 
^lara-ivfcclTtav stI yvwccf Ttcuog 6 xu^Trcg, qui lo- 
cus ad Homerum pertinet. 

Carmen 7. niladeo elegans vel quod annotatio- 
ne dignum fit, habet. Verlu i. Codex Lipf. r^g 
fitS^g, led cum vulgata confentiunt fched, Thryll. 
Vedu 4. Cod. Lipf. p^^ua/wv et a;^’ ixarev; vltimum 
re£le, quod eft etiam iii Vofliano. Sched. Thryllit, 
etiam p^^ycwv. Suauis eft Herellius, qui exarwv cor- 
rigebat, cuius ineptias rede reiecit Vir dodiflimus, 
mihique multis nominibus colendus, Loesnerus, in 
Adis Eruditorum anni lyeg. p. 550. Verfu 5, male 
fched. Thryll. (p<A«To/, quod tamen in margine cor- 
redum ; eaedem clare TrsfjLTcsTOt) exhibent. Nefeio, 
quid voluerit V. D. apud Klozium, qui corrigit xufis 
(PiKyjirxf, quod foloecum mihi videtur. Verliis 6 . ita 
in Cod. Lipf legitur: 

[jt.yihv xof^ Tcu^ efJLS Xa/u/Sav/ro). • t/ <&sX«? 
fed vulgata redius habet. t 1 ^fXe< eft pro 0, ti ^ehet, 
quem vfiim copiofe afteruic et explicuit Summus 
JReiskius Mifc, Lipf. IX. p. 3 1 2. - 3. 

Carmen g. male in Cod, Lipf. cum fequenti co- 
pulatur, rede autem disiungunt etiam fched. Thryll. 
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Verfti 5. lege ex Codice Lipllenfi et Vofliano: 
ce Sci^Soc-TTTft,' quod partira etiam vidit V D apud 
Klozlum. Verfti <J. lege ex i8dem Codicibus : 
hof i<? cSuvjj. Sic fupra Carmine 2gi. v. 6 . antea 
male legebatuf £x CTturdKyjg pro cvat/i;c.Ky\q* 

Carmen IX. fine dubio faflum in imaginem ali- 
quam raptum Ganymedis exhibentem , quo poeta 
aquilam raptorem ita alloquitur : 

«■«Xe TTgof Sicv, UTtsqx^o nrou^ci nofii^oov ' 

odere rds 3i(pv«f exTretaaas' rrrs^vycic. 

^eixs rov d(2^cv s%o)V Vciyvfiyihct, (iviVs (xe^^vig 
rcv Siog ^^troov cm%ooy xuAixwv. 

(Pei^eo 8 oufid^ctf kS^cv ya.fji,\pcuvvxt Tct^cS 
■ /lyj ^evg ciKy^cyj tsto /Sa^uvojUfVof. 

Primo verfij cum Cod. Lipfi et fchedis Thryll. poli - 
8icv interpunxi, Verfu 5. ex iisdem reftitui yctfJLxpdj- 
yvXh quod etiam Voffi habet; nam Klozii yccii^w- 
iiyxe contra analogiam eft. Verfu 6. uKyy^c^ eft ex 
iisdem fontibus et Vofliano duclum. Et fic laudat 
verficulum I. F Gronou. Ledi. Plautinis ad Rudent. 
2, I, 21. Referam huc ca epigramata, quae varios 
ingenii lufus ex hac Ganymedis fabula ftimtos ha- 
heiTt Primo loco illud ponam, quod num XX. edi- 
dit Klozius: 

ci ^svg xeivog eV irlv 0 Favu/zj^Seof dxfiriv 
aPTtx^cig tv ex^ vexrct^og oivo^cov. 

Kflt/ f^ol rov v.cikcv irlv vito citKdyxvotci Muio-xov 
%^vitr€iv, [A,ri fii itouSl /2othwv itre^vyocg, 

Verfu I. in fchedis Thryll. fuerat, 0' yoi), vt mo- 
nuit V.D. in margine, qui correxit, Vofll male Fav<- 

fi-^Seog, 
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t et a^TTao-a?. 'Verlii j. recepi legionem 

1 Lipf. Cod. 7[gif fjLcl. pro nino Cod..Lipil gVi haber, 
j quod contra Herellium, qui v^o malebat, defendit 

1 y. C Loefnerus I, c. p. 55 » . fed pace viri doSi/fimi 

^lixerim mihi etiam ledionem eam veram videri, quairi 
Wartonus etiam, qui epigrama hoc adTheocrit, Vol, 
II. p. 8j>. edidit, exhibet,' et Koehler ad Theocrit p, 
419. lubftitutam volebat: in Voffiano lacuna eft, 
fed margo svi. habet. Facit ad lenium etiam Theo- 
• critus Idyll. 7. v. 99. TrauSc^ ito^GV vtcq <nrKciyxvoi- 
ffiv £%«v. ,Verlii4. Vollianus fiixj fed in margine 
habet fis. Warton hatet fi^ye line dubio ex 

emendatione, nam praefatur le carmen hoc emenda- 
tius apponere; pro > 7 roudoi Kei( 2 m 'jtTs'^vya,g , olim 
cpnieceram 'iroudcc, ha( 3 m Ttre^vyi, quod polfea vifii 
etiam Koehlero l. c.,in mentem venilTe; fed nunc lu- 
bens concedo Loesnero meo, qui I. c. bene ex: Cod. 
•| Lipf. (adde Volf) reftituit: Texidi { 3 xK(av ' 7 rrs'^vyxs‘f 
alas admouens puero. _ Vltimum diftichon ita War- 
tonus vertit: Et mihi quoque pulchrum ell fub vi- 
Iceribus Muifcum occultare, ne Muilcum lateat, (vt 
rapiat) alas aquilae capiens. — Et tibi quoque, 
Wartone, pulchrum erat non vertilTe tam barbare ver- 
ba elegantilfima ! — Secundum ponam Carmen XXI. 
yt legendum puto : 

- iTVjiTefi syu) Zrjvog ivuvrto^, « (ts, Mvtaxs, 
ec^ird^eiv i^sKoi vexra^cf civo%cov. 

Kourot ircKKccxig dvTog ifiol r! r»q(2eig ; 

' a <Ts / 3 ceAw ^rXoig- ci^ct 'TixSm eAfav. 

• p-sv rd^s (pria-lvy iyw S* jjv pv7x 

ptj \l/sv<g^s Zevg sir’. spolysyovev» —i 
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Verfii r. Ivavrros’ meum eft, Klozlus et ceteri, 5v«v- j 
t/ov. Homerus Iliad. v. ts8’ iyu> «VTic?«/u,i. Verfu | 
2* male Cod. Lipf. cum Wartono, qui edidit hoc 
carmen ad Theocrit. p. 84- Vulgatam, 

quam pofiii, fequuntur La Croz, et (ched. ThrylL 
Verfu 3. 'itoKKaY.ig ex Cod, Lipf.'Voffiano et War- 
tono. Ex iisdem refticui verbum t«, quod in vulgato 
et Thryll. fched. deerat. Notauerat tamen mendum | 
in fched. Thryll.* manus dodia fubdu^Hs duabus lineis. 
Verf. 4. ell exyolT, fched. LaCroz. et Thryll. 

in Cod. Lipf ell ^tjroTg. In Vjnarienfi, vt 111 . Klozius i 
refert, fuit ri^Kctg, quod tamen facile erat, mutare in 
' Wartonus I. c. poft / 3 «A (3 pundlum ponit, 

€t poftea legit ^^Ko 7 g cum figno inteitogationis. 
Inepte et fine vllo fenfu. Lexicon MS. bibi. Coislin. 
p. 482. kxttI ^vjKoTvnixg u>g ctcvrotf 

iqrl fji.tfjLyi<Tfcog (lovov. Locutionem illullrare poteft 
Pindari / 3 «A«v Tivu dehTTTfx p. 388« edit. Schmidt. { 

Carmine 330. •jf^cruTTov itcSoig Pro , 

nta^uiv male Cod. Lipf. ( 2 xK(ov, vulgatam etiam War- 
tonus 1 . c. lequitur. Verfii y» in fchedis Thryll erat 
Jjv, quod in margine correxit V. D, pro Ta^/Bw male \ 
Vo(T Videtur poeta ludere in voce juuTa j 

cuius diminutiuum «fi Mvtanog, Amat enim eius- | 
modi lufus Meleager, vt fupra vidimus in voce xpvx^» i 
Vertit carmen Warton L c. ita : Stabo ego et aduer- 
lus louem, fi te Muilce, abripere velit, tanquam ne- 
ctaris miniftrum. £lt profeBo ipfe lupiter faepe mihi 
dixit haec : quid times ? non te tangam ; aemularis ? 
noui mala pafibs miferefcere. Ille quidem haec di- 
xit; Ego vero fi vel mufca te contigerUf metuam, ne ' 
mendax in me lupiter fieret. 

Miferet i 
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Mlferet me Angli, qui tritiflima quaeque verba 
non intellexit. Quid enim ? efine xoutoi profeiio ? eft 
'nu^KTTT^ contigerit? Scilicet hominem meum indu- 
xit acccentus, quem pofuit in fecunda etiam Kloziu», 
/ed reditui ego ex Cod. Lipiiend j eft vero 

pro aduolet politum, vt faepilfime 7r«^« in compoll- 
tis verbis ad notat. Sed talia faepius in Anglo notan- 
da venient. Denique addam Stratonis epigrama, 
quod ex Dorvillio ad Charit. p. 24, emendatius po- 
foitToupius in Indice Epiftolae Criticae yoce itvxvot» 

Tov xaXcv Atcvvaicv. a^a, y dvci^^eis 

Zsu Ttd.TS^, «-^«VaTOif SsVTf^Of' C<V0%0« 

Aists tov %«^/evT«, 'ttotI Trxf^a Tcvava, Ttfcc^ctf 
TTwf s(ps ^£^ ; ju)j Tea xwVjuar’ qvv^iv s^et» 

Verfu 2. ddctvcirciSi quod Touplus rellituit, iacet 
in lacuna in Cod. Lipf qui vers 4. e^yj habet. Locu- 
tionem TfTs^di TTvxvd Tivci^cif illuftrauit bene idem 
Toupius Epift. Critic. p. ii^. Arati Phaen. 233. 
Tivod^ofievoi TTre^d. ttvxvcc vertit Virgilius Georg. I. 
V. 38** Coruorum increpuit denlls exerdtus alis, 
quem videtur «a in re carpere Vir fiimmus ad h. 1 , 
Heynius. At apud Homerum et alios poetas faepif- 
lime Epitheton ts Ttre^cc ell wuxvflt, quod 1 . c. do- 
tcuir beiie Toupius. 

Carmen X. ita legendum et diftinguendum eft ex 
Codice Liplienfi, Volliano et fchedis Thryllatianis: 
«'yxix^cv TtsTT^rixocg, s%af ijxs, tsxvov' 
eXxf ju’ C7T8 l^aKei, T§s'xe, crs (pvyoo^ r 
Ita e Codice Lipf. rellituit. V. C. Loesnerus in Adlis 
Eruditorum 1 . c. p. 150. vbi contra Herellium di- 
foutat, qui pro 7r«wc»jx«f legi volebat /SrjSXjjxaf. 

• VolL’ 
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VofT male fjtsntcviv.ai. Monet me tamen V» C. Loes- 
nerus, ex Ariftophane hoc defendi pofle, atque adeo 
hac Ipfa Anthologia. Mirum efl: prauam interpun- 
'iiionem homini, qui Ariftaenetum germanice vertere 
fluhis fit; tantas tenebras ofTudifle. Comparandum 
efl: cum h. 1 . Carmen Antholog. I. p. 38. 

^^ct(Tv(2itKe axyvivtvBeis vii e^oou 
«cBftoivar, hfXCpk «{■ «V ouyiuK^ 
Kvfietrcs ifiei^oov. Sf£7r«vov 5« crol sS* ro Heg- 


aTTOTftjj^o/ JiXTUov, w de^£(TCtf. 

Verfu primo S'^xavl 3 iiKs efl certiflima Relskii emen- 
datio pro ^^otavhaKs. Ariflaenet. L. I. Ep. 17, 
crv%roTf^ov §v ro dsKe»^ avry ir^osux.rsov. x«v av- 
ro ayKir^ov xaronu^, notKiv drnctKisvru). In- 
cernis ap, Etymol M. p. i jd. 133. <^g ax vj ris 
vTTo rS SeKsarof rtfg jjSovJjf uinvaKisv- 
3 -/;v, iv^xerc f/.oi ro xyxir^cv. Ita enim lege 
'cum Pierfono ad Moerin. p. 43. qui haec eadem lo- 
ca habet. * 

. f 

Carmen XII. ediderant antea Abr. Gronouius ad 
Aeliani H. A. p. 1003. Van Goens ad Porphyrium 
de Antro Nympharum p, 105. Wartonus ad 'Theo- 
cfit. p. 45. praefatus fe hoc epigrama edere emen* 
datius, quam in Cod, Bodleiano legatur. Ex Gro- 
nouio ego in Animaduerfionibus meis ad Ana- 
creontem. 

/Skttoojtc fjLtXirrci %c&sv fxeKt rifiov tSSrx 
; rfouhcg e^' votXevjv o\piv vTtf^Trerxrct/ 

a w«u- 
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8 'Tfuvff^ (2ofj,(3ev(7U J0C/ uvBoKoyom SeXacru 
• 'Ttoafflv i(pei‘ipccSoii %ewTC5‘ ;■ 

87r2 iishtTroudoif, oitoi Ttore, d^ctTren,' cZ/a- 
“ ' ' ' /3X85-, • ' ■ ' 

^ /Ajj cre Scixci), x^'yw' xevT^ev e^wrcf 

. Verfii primo male Wartonus /3«7rc<jjT« et poftea 
virs^irsTetToif. Verlii 4. Cod. Lipf. e(pcLTTre^txf.' 
otxvj^oruTU eft ex Cod. LipC et VoflI cui conlentiunc 
van Goens et Wartonus cum Gronovio, Vulgatum 
Klozii ci')t«^cTC4T}f mifere torfit Interpretes. Koehle- 
nis Obferuat. in S. C. legi volebat doiet^ciaCH* Sed 
vulgata bene habet, quam Wartonus recle per puriP- 
limam reddit. Plura in Addendis vide de hoc loco. 
Nam inflat, vrguet, typotheta. . Verfu y. Codex Li- < 
pfienfis et Wartonus habent o-/ft/3Xc<f, etiam Gro- 
nov., van Goenli et Voflianus fiihi Ttou^ag OT:oi~ 
•jroTS — Sed cifi(2Kitg redlum efl. Vide- 

tur fxshiitoulag h. 1. adliue dici, vt (ioT^vonou? u(jl- 
'ireKos Epigr. IV. v. g. cui liberi funt vuae. Verfu 
vltimo Cod. Lipf et Warton male habent. Di- . 
ftichon vltimum ita vertit Wartonus : Vade age ad 
tuos melleos pueros quocutique aliquando, fugitiue, 
mellifices. Ne te pungam ct ego aculeum amoris 
habens. Inepte vt omnia. Imitatus ell hoc epigrama 
Meleager Antholog. VII. p, 450. quod apponam, vt 
inter fe comparari ab harum elegantiarum cupidis > 
poflint. Obiter moneo ex eo apparere Stratonem 
efle Meleagro antiquiorem, nifi vel infcriptio, vel fi- 
militudo vtriusque carminis fallit, quod tamen, quod 
a.d vltimum, raro vfu venit ; et imitatio mihi ita clara 
videtur, vt neminem exiflimem de hac re dubita-, 
ntrum. 

Meleagri 
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Meleagri quidem aetatem circa Olymp. 170. I 
pofuit Cei. Reiskius, vt fatis adeo antiquus Strato 
poeta, exiftimandus fit. Iis quae de Meleagri vita 
habet Reiskius hoc vnum addam, eum in infula Co 
confenuiffe et fine dubio mortuum fuifie , quod i 
apparet e Carmine 'Aliquot faeculis Meleagrum 
praeceflifle lubam regem putat Salmaf in praef. ad 1 
Libr. de~Homonym. Hyl. Hiatr. p. i y - 1 7. vbi 
docet inuentionem herbae Euphorbac, cuius fbccus 
ev(Pc^/ 3 icv male tribui lubae regi e nomine medici 
lui Euphorbi. Legit enim in v. 37. Coronae Me, j 
leagri ita eX Codice : 

iv Ss iv(pc^!2rjs av< 9 “c»? axav^&Jff 

u^X^KoxUy af 9 ^a 77 «f «tt’ wxfctva. 

vbi Codex Fabricii, sx Cpofit^^g, Martinii, ix (Po^/ 35 jf | 

habet. Equidem fequar Salmafium, qui fuam ledio- 
nem erudite explicat, fed male vltima : 

uir' uxtdva notat. Meleagrum pauca e mul- , 
tis carminibus felegifie. Salmafii ratio erudita fed 
. contorta. Certius quid liceret de aetate ftatuerc 
Meleagri, fi conflaret quis ille Diocles, cui dedicat 1 
fuam coronam Carm. 6zi. Is, qui alibi lulius, lulia- ] 
nus, modo Caryflius audit, efle nequit ex ratione V. ’ 
C. Reiskii. Alius efl medicus qui tempore Antigo- 
ni Gonatae xixit; cuius meminit Schol. Nicandri p, 

41 . ^i^oTo/JUXQV laudat p. 43. eundem de monte Eu- 
ro Thraciae Schol. Theocriti ‘ Id. 112, Forte fuit 
Comicus is, cuius fXfKirJcti citat Lexic. Coislin p, 
482 . forte eiusdem multa adhuc epigramata exflant. 
(Sed quum haec mea ex aliquo tempore relegerem, 
concefTi tandem funimo Reiskio. Perpulit me illud 
quod Strato in Ancholog. L. II. p. 14^. memorat | 

medicum j 
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medicum Capitonem, quod nomen mere Romanum. 
Inciderunt ergo vterque in idem argumentum.) En 
Carmen ipfumi ■ . . • . . . ■ 

'Av^oltoUrs ^iKiceu,r( jUo) 

\poivet;, ex 7 r^oXi 7 rSa\ aa^tvar xuAvxu^; 

jj ffu7e fivivveiSt oti yKvxv ^ ^va-m<rcv 
ITix^ov a« x^a 3 /)f xe^r^ov f^wTo? s^e; 

Kctf SoXSWf T8t’ tSt\ CO (Pt\/^Ci<7S. 

^^xe, 'irctKa/ r^v &'^'hdafJLsv uyyeKit}v* 

Si iudicium meum de hoc Carmine pofcis, exidi- 
mo Meleagrum pulcherrimam", Stratonis (puvruciM 
inepta fatis morali, foeininam fcilicet aculeum 
amoris habere, corrupifle. Enimuero, bone, qui ve- 
roflmile, vt apis cutem Heliodorae tetigerit, vt figni- 
iicaret eam in corde habere etiam aculeum amoris, 
nifi forte eadem didla fuerit M£'Aict<j-«, de quo vide 
Addenda. Contra quam fuaue eft illud Stratonis, 
quod ait apem pulchritudine florefcente puellae fuae 
falfam, aduolalfe et pupugiffe eam, quafl mei de flori- 
bus fugentem.^ Vide quae hanc in rem attuli ad Ana- 
creontem. Obiter corrigo Carmen 6 jj. ulscitorov 
inter lenfiana. v. 5. vbi lege e Cod. Vofl: cfjL-^vta. l' 
«X hi 01 xofjLseiV X. X. in Vofl*. efl oixofAsetv, monente 
■Pierfono ad Moerin. p. 449. Edidit illud Epigrama 
et illuflrault vanGoens adPorphyr. de'Antro. Difl! I, 
Carmen XIV. eiusdem Stratonis : 

A/j?v ?vyv^ ■jra^axExAnrc, /ajjts xaTi?(p'4f 
At(PiKt, [lYiV Bjjf, Ttoulm^ e| uyihvjSt 
^ ‘'E 5 ’w tih Tr^amxd AxA^^ecra tk -tt^o 

vouynec, wAijxTicr/to;, xwV/4«, <p(hr\}ji,», Koyoi. 
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Ita Carmen hoc legendum eft: male vulgata verfu 
a. habet- fed rede God, LipIienC 

Vo(T. et fchedae Thryllitii habent rKouhov,^ quod po- 
fui, {xvi^’ lolus L‘pf* Cod,_habet. Miror, ni fue- 
rit etiam in Codice Vinarienfi vera ledHo ; anim- 
aduertl enim, fere vbiqiie illum cum Ichedis Thrylli- 
tianis eonfpirare, etiam in numero epigramatum ; fed 
interdum paullo negligentius fcriptum. Nefcio an 
omnes probaturi lint, quodpofl; itouhov interpupxi, 
vt fit Vocatiuus. . Lqcum intelligo ita, vt verba (jltiK 
&V1S notent: ne. Cis (ioihi e. ivYiBv\g, vt 

explicat hoc verbum ex Menandro fumtum Euftath. 
T. z. p. 9^2. Poflit tamen etiam ita intelligi cum 
Loesnero meo jUJjS’ «jjj- TraiStov a7fVijf, ne fis de 
grege, de vulgari turba, pueir. Sed malim ego prio- 
renT rationem Icqui. Iohannes Philoponus Alexan- 
drinus apud Bandin. Catalog. bibi, Laur. X. II, p, 54 ^* 
uyshxtog, o ufJLxBrig. dysT^ouog o dnro.T^g dyshTig, 
Verfu 3* Cod Lipf, nc^vixd (PiKi^fjLctTX habet et 
margo ‘jro^xxct xe<vci» VofT. Tto^vixa (piKvi^ccT ot,y fed 
margo Tcs^vetxi vel ‘TT^yvencfit, fed reile fched. Xhiyll. 
<ir«^v<xc4 habent, quomodo etiam legit Salmaf, ad 
Script. H. A. p. 146. vbi hoc diftichon edidit, inter- 
pretatur autem per facilia ; male, Warto- 

nus, qui hoc diftichon itidem habet ad Theocritum 
p emendat TT^aSvixa praecurfbria. Sed vnice ve- 
rum irgavaxa, cuius interpretatio eft ledlio Codicis 
Lipf T, I, p. 7 8 • f IV. tt^uvixcv fdv aVo)- 

<ri, ro S)^oV 6 <rlv yiSv7roi&eioig ikxct^lixg i^sv^sdig. 
«Trav ydq to -Tr^avfxfucfievav Kdyveiui vTto(poum tg 
fTTwvujUov, Ss to 

Tct c-wjuctTec SixK0^sv8<Tiv sAAjjvix»? Tig iThJ Ks^ig to 
T t^8nyCivooij TctUT>jv, c^ev sv f^vdoig «v« 7 ^a<Pa- 
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viv — TTf^i kuKKhs KsyovTSi Srcog, oti xoMcf Wf a- 
vmov. Suiclas ^rgavixcf, d^ci(A,ouos, yo^ycs ; tum lo- 
cum Diogenis in vica Xenocratis habet IV, fcd. VI. 
ybi pro Tr^av/xaf in quibusdam exemplaribus male 
flre^vixaV legi monet Salmafius ad Spartian. p. 14(1. 
Monet Kufterus in Etymol. et Suidae MS. optimis 
fcribi 'ff^aveixof. Hefychius ir^nvixcv, o^Ov, i\/Kivy\rov, 
'K^oitsTii. Idem ‘jr^awxo* 01 (IktSS •KOfii^ovTeg t« 
(x.ito TJjff uy&^oig Tivetg 'nou^u^ima.g xetKsa-t. 
d^ofiUs, rotyJiSi o^eis, eux/v>?To<, yc^yoi, fiKrSwTol. 
Photii Lex. MS. apud Albertum Tr^ar^xov a tov «xc- 
Aa^v «XX« Tcv ‘x.OfXf^ovroi r» Tivoi (t« 
dyo^oig fji,K 7 ^S y^g^j syxetTOf rc sveiKug. Ibidem AI- 
berti monet Guyetum in locO epigramatis noftri iti- 
dem legere Tr^avtxa (pik^fiUTx et reddere praecur- 
foria. Helychius crx^t^dreg ot -Tr^avixcl KvlUtv* 
To/. cf. Hemfterh. ad Pollucem p, jogz. Idem 
ciorvhoi ‘K^dahcg -Tr^awxflf Soping (iainhog. He- 
fychius voc. axnccKot. — Ctt, Arilloph. Equit, v. 
d 3 1 . AtTra Twv dCp^oha-tcov ygJj t^s '7f^avax/«? vva- 

Ss^g rivcig i(fyj^^dTi(retv. Eullath. T. z. p* 
5)83. 48* CT< g’x tS sWxw ^cx« yiyvz^otj 

ygjj h TTa^ ccjA/oj Aiovucr/^ x«)uevos' Tr^avftXcj’ ^7av 
0 xsjtt/^csjv /z/cSa Tivcc s^,« 7 ?a. rede dyc^S.g in 
Euftathio legendum vidit Pierlbn ad Moerin p. 63« 
Poliii hunc Euftathli locum vf viri dodi diligentius 
in notiones verbi rarifllmi inquirant. Pro tt^o s^7 WV 
male Cod. Lipf Tr^ofegTrwi/. 

Carmen XVI. ita fcribendiim et legendum ; 

IIam? rig ohoog uTtaXog ra ydrovog ax oXlyoog /zl 

xv/^«, Tc^og To deAciv S’ ax ct/zujjra 7fXa. 

D ' riirAauv 
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s TT^evv S’ i^lv irSv Sua Ssxa* vuv a(j)uX«XT0{ 

’' 0 /A(P« 5 tef* S’ CiX/LlOCO-j^, (p^H^lCt, CKokOTSa» 

Verfu I. Cod. Lipf, in margine habet araX^ofi 
quod fine dubio eft pro «T«Xof, quod iaepe in Cod. 
antiquis cum verbO aTraXcf permutatum eft. Conf. 
Pierfon Verifimil. p. 170. Wartonus, qui verlum pri- 
mum habet ad Theocritum p. 7^. ita legit : r<7raJr 
uieaKog rig ohcug, quod idem eft. Verfu 2. fched. 
Thryll. tt^o dabant, quod correxit V. D. in margine, 
Verfti 3. poft SsKCC pofui pundum, quia fenlus id po- 
fhilat. «(^uXaxTct eft e Cod. Lipf. quod etiam 
fched. ThrylL habent; in VolI*. eft ci(pv\d)iTctg ^ fed 
in margine «(puXaxTo/. Klozii ufA,(p(Ks7iTci eft con- 
tra metrum, neque video, qui V. D. potuerit id ver- 
' bum ponere, cum facile ex oppofito axo- 

hoTtig pateret vera ledio, Interim tamen ex parte 
laus huius emendationis debetur Koehlero, qui ad h. 
1 . «(^uXaxTo/ reftituit p. 1 1 p, Scnfum epigramatis 
tpfum et metaphoram ab vuls fumtum illuftrabit car- 
men Antholog. VII. p. 481« 

^ &7j [MYiT o[i(pa,^, K‘iu(ptg. ^ Ss 'TfeTref^og, 

^ ■ ig KuTT^iSof &aKufi8g xctTJ^ocrvvtj. 

ita interpungendum puto hoc carmen, quod, vt vul- 
go legitur, intelligi non poteft. Antholog. Vil. p, 

487- 

cju,<Pcc^ 8 X iitiv^vcug, cV ^g ^ct(pvXij, Tru^eirqixpca^ 
(P&ovsffyjg Savflt/ xav / 3 ^«%u T>jg 7u(pidog. 

Ita enim legendum hoc carmen: vulgo male ot^ <?«■ 
<PuX^ 7tu^oi'ns{i\pca. led editio Florentina, rede oV 
^g habet, vt voluit etiam Huetius ad hunc locum p. 

' 4 p. 
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49* huc carmen Stratonis, quod Pierfon Ve- 

■' rifimll p. S5. edidit: 

jvUu iisv xaAcf ’A^%sV^«Te, v,4i^(pl irx^eioug 
"■ ' cimTtog.xpvx^S vjibsm, 

. , ^i^sTs^yis (ptKtrig sS«V Kcycg, ciAAa fier uKKoov 
‘Tfxi^COV Ti}V XKfjt^V, dos ^oScV, ^(pXVKTXS. 

. dos S’ iicmi^-Kx^ets vvv (piXov eAxwv, 

• ' TJjv xaA«ft>7V Ssf ire^cis ro &s^os. 

■ Partem huius epigramatis edidit Alberti ad Hefy- 
chium voc. ifA-Tre^xx^ac-xv- Callimachus Lauacro 
Palladis p. 75. di^Ti ysvax Tte^xx^uv. 

Carmen XVU,’_mifere corruptum; de quo refti-' 
tuendo fere 'eft,'vt delperem. Apponam, vt emen- 
dandum exiftimo : 

"Ei fisv s(Pvs XfivyiroS XKfJ^vh vtts^ § a-' su hhBm, 

*> A «1» > ^ ^ ' V ^ ^ 

O^vTWf X 40 et( 7 Xf, OetVOV KTCOS (OTt^-COV. 

’'Ei Ss ae Sf(T7roT<xj) KOfTt} 'jreTtcfr,)t>s Te%i//r»jv, 

Ti (p^oveets ^Svo^ txvto, A«/3wv, ers^c^i 
“Os yx^ xxKsaxs M u p^^ecs’, ^t' xTechvffxg 
euSeiS, xv^(os wv, /utjSs Xeyn fierxl^s. 

5* » ivSx T^v<Py 'noucetSy hx xoivx KxKjj- 
I creis, 

T’ aAXa S' i^coTtiSsis x’ax STUTXffffdfievoS- 
Verfum primum reftitui, ope fched. Thryll. in qui- 
bus eft xxfi^v xj-ns^i a c' sri Trei^oo, xxfjxdjv h. 1. ert, 
£Ti adhuc. Trei-S^w precor. Volf habet cf,led margo ' 
V. 2. fched. Thryll. exhibent xtdeiaxf. cum Voffiano, . 
quod probo, quanquam timide. Nihil melius luc- 
eurrit. V, 3. Vofl! SecTroT/x^ — ry, fed margo ha- 
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bec vulgatam. V, y. intelUgo ita : vocafti me ad 
dominum tuum, quafi aliquid de me vellet, poftea 
miflTo me, dormis, neque verbum aliquod commutafti. 
pro svSci reftitui ivSetf, et pro X070V ex Cod. LipH 
et Voir. ?\.o7». Ego fic: Tanquam fi mihi ad aufe- i 
rendum debitum vocato fatisfecifles , (id mihi diflbl- •! 
vifles) (£^7ro^vc^«s•) fecure dormis, dominumque agis, ! 
et leueritatem praefers, nec fermonem conlmunicas. 

' Sed (aAA’ ^') ibi molliter ludes, forte (iVa pro iVwf) 
publica vocabula facies. Loesner. Rem expedit MS. 
Lugd. Batav. ex quo Ita hunc verfum edidit Valque- ‘ 
nar. ad Ammon, p. 107. vbi exempla iundU^io-cf 
xoivc^ habet : 

uKKy l' ev^ct T^v(pr, 'Ttcu^ag, heu. xoivcc Kot.Kv<TeiS 
quod Scaliger emendauit : i 

u?}>! ^'v S’ fv^x TgvCPy^, ntouu^tg hx, xcivx ■ 


©•«f, 

quodprobatValquenar. nec ego obloquor. Haereo - 
tamen dubius ; neque enim fatis bonum fenfum .. •, 
fundere, ne fic 
(ched. Thryllit. 
coniicit quod non capio. Ad vocem Tgv<Py, * 

cui in fched. Thryll Jota fubfcriptum deerat, eadem 
manus fic afcripferat. Ex 'nou^Gtg feci- 7roMo-«s- , vt 1 
conueniat tw, KxhvtTetg. V erba hx xoivx nondum ex- 
pedio, forte XCIVX h. I. notant verba publica Ouidii, ‘ 
quomodo etiam Callimachus nfurpauit ^rjficcrix Epi- 1 
gram. 31 . cvyx^vta ttxvtxtx ^vif^cvix. Vertu vl- 
timo iTtnx(J<JOfiivog eff e Cod. Lipf. et fched. Thryll. 
quae tamen STttTXfTo-xfjkevog habent. Sed in margine 
V. D. legit iTUTXwofJLtvcg, quod eft etiam in Vof- ■ 
fiano. I 


quidem videtur. Advocem xl^r, in,*.c 
feriptum erat fic et V. D. in margine ■ 


■.fu 


margine 
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Carmen XIX. habet Valquenarius ad Hippolyr. 
p. 285. nulla letHonis varietate; etiam Warton. ad 
Theocrit. p. i-oi. d/ 3 ^»f verfu i. habet Cod, LipC 
led fchedae Thryll, cum Vinarienfi Codice, d/ 3 ^cf, 
quod tamen in margine correxit V. D. pro War- 
tonus 1 . c. et Vodianus habet voy, quod melius. 

Carmen XXII. ita edidit Klozius: 

. ''Hv Ti TTct-S'» KAfo/3aA£ (t/ 7 «^ TrXeov iv 
: i,. •Kouhwv 

(ial^cfievoi yj^iioLj het^pocvov sv cTeohy) 

Ahaofi ifi KY.qvjTia (is&vcov, 'jr^lv viro ybovoC 

SsSoiJ,'' 

KdXmv i'my^di\pa.s. s^oof d/Sy. 

Edidit hoc carmen etiam Wartonus ad Theocrit. 
p, 265. qui primo verfu mauult i^V 'irc^dvo), vel viv- 
'^t^divot>4 Vtrumque ineptilfime. nam vulgatam omnes 
intelligunt , qui fupra Wartoni ingenium lapiunt., 
cf. Carmen 51. Pro t 1 Cod. Lipf Volf. et Warto- 
nus habent ro, quod fere eft, vt probem. Nam vul - 
gata fenliim latis dilKcilem habet. Monet in Adden- 
dis p. 359. Wartonus, Guyetum in Cod. Parifienfi 
primum dillichon eodem modo diftinguere, quo h. I. 
legitur, cum inteiTOgatione in fine. Volf vncos non 
habet. Verlii 3. Cod.LipCet VolT dxf^- 

Tw. Thryllit. fched. imo vtrumque rede. 

Verlii vitimb tamen male Cod. Lipf uldriS. fed vul- 
gatam tuentur La Croz. et Tliryllit. fchedae. pro 
xdKTnv e'7r<7^dt^«5‘, V. D. ad marginem fched. Thryll. 
xd^TTiv em coniecit, male. VItimum vero 

dillichon ita eonllltuendum puto : 
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Ata-csfietf dx^VTco /XB&virev, vtCo 'yJ^ovoi^i^cujj 

•KaATOV, STiiy^dxl^ag, Sctj^ov s^wg ciiSy;. 

Vrnan., precor, anre<iuam terrae inferas, vino per- 
funde 'et inelx^ia atque haec tum infcribe. Donum 
Plutoni Amor. Vulgatam Guyetus ita explicabat, 
monente VVartono 1 c. sfA,s jU£&va'ov, tc ifxcv <rSfj£et 
't/?v fts xmv, T« {;?■«. Sed h. i. vidit verum Warto- 
iius, qui interpunxit poft xcUhiriv, er fJisBvaov in ver- 
fiane latina ad xdihnuv retulit. Exftat limile carmen 
inim. 27. Meleagri in Mula Stratonis, quod edidit 
Wartonus ad 'l'heocrit, p. 261. et Klozius ad Tyr- 
taeum p 93. , 

71 '^^svBy,v T^at^cQsv iyco TtoTs To 7 g tvae^ui<Ti 

KcJjttcr? ^iB.suiv 'nc^ccxig iyyeKcladig^ ■ 

Ka/ ju, £7rl ( 7 oig 0 'motvcg 'i^oag "bAvtaxe, i 
iiny^cixpecg. 'ExvK' (roti^^oavvTjg.-'- 

Verlii primo Cod. Liplienf dabat sfiir^o^ev , led 
fched. La Croz habent roi Tr^eSev, in margine tamen 
habent notatum : Cod. Falat. sfjLTt^ocBev. Vertit War- J 
tonus: Captus eram iam antea, ab auerfis amori, com- j 

edationibus iuuenum foepe irridens. lamque me ad 1 
tuas fores volucer Amor, o Muifee, locauit, inlcri- 
bens: Spolia a fapientia. Retle, mi Wartone, Md-’ ’ 
mus verfionem tuam Mufis. dedicet cum infeiriptione 
Spolium ftuporis. Qufe,enim credat eum virum, ' 
qui rheocritum edere aulTt, tam ignarum omnis 
graecitatis efle, vt vertat dves^oo^t auerfis^ amo- 
ri. Vertendum erat: En ego, qui quondam} inlanas I 
comellationes iuuenum rifi, nunc captus haereo, ec 
me Amor alatus tuas ante fores, Muifee, ftamit hoc 
titulo : Spolium continentiae. Similis^ elegantiae I 
' , , * eft i 
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cft epigrama Leonida a Cei. Reiskio n. jjo. p.:5pJ 
editum. . 

Kude\priTov, uite( 7 ‘A.Xvi^vf/.fisvcv 

<?£^(pcf, 3{0fJj / 3 xxr^ov tSto S’ cSotTFO^lXCy, 
K’c\7rctv.«‘rAe77iTov, d%aXx&)TOVTf xuvw%dv 
50C/ ttjXcv xs<PxKsts 8 % oatxg axsTtxvov . , 
TxVTX XXTX<P^t.lJt.hoiO iiv^ixmov Tti^l &Xfim 
axvKx noaw^a^/offj Ai/zo? XTtsxQsi/.X(Tsv. 

Quod -Epigrama mirifice illuftratur ex alio eiusdem 
Leonidae carmine p. '56. ' ' 

c crx<'7r&)V txvtx ra jSKxvTiXj tcotvix xvTt^iy 
ayKeiroLj, xuvixS cxuAct noc 7 w%a^dcf. ^ 
oAttj? Tf ^UTTCfO-O-a,. TToAuTgJJTOJO Te TTJJf «£• ^ 

h^xpxvcv, d^ouYig TrKrjScfievcv <To(piyis. 
lol ds ‘PoSwv 0 xoAofj tcv 7rav(7o(p<5V ^'vixa tt^sIt/Suv 

■" -^'-y^Euxrev/ TgeTTTtji'? «SWt e'vri,wfo-&y^oi5-. 

Pertinet huc Carmme 3(^7. ifi^g avx&vuix (is^i- 
uvvig. Polemo Sophifta in Epitaphio in Callima- 
chum ducem f. 7roAs'jtia^%cv p< 27. ed. Pol of. anni 
1637.* w asfivov xvct$yi‘fJLX nrsKsixa, S xxhcv a^ewf 
a'^x‘Kfix X. A. Denique in harum elegantiarum ilu- 
diolbrum gratiam non poflum, quin apponam lua- 
vifilmurnZappii Carmen, quod p. 3 1. inter eius poe- 
mata exftat, et meram antiquitatem fpirat, vt plera- 
que omnia illius 'poetae, cui quicquid temporis atque 
otii tribui impenhim- putaui perditis Anacreontis 
odulis. Vtinam plures haberet Germania, quae tam 
lubenterAnacrepntas, Homeros, Horatios fuos iadlat, 
qui ad talem peTeos laudem afpirarent, quam peperit 
fibi Zappius. Scilicet diligens veterum graecorum 
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le<flIo ingenium atque animum ibaiiitate et dulcedine 
mellU Attici imbuit, et vere p^o»^/evT«f poetas efficit. 
Carmen eft hoc : 

Staffi di Cipro in fu Ia piaggia amena, 

Vn aita Reggia, dov’ Amor risiede 
Cola mi fpinsi, e di quel Nume alpiede 
Prelentai carta d’umtlta ripiena. 

'Sire ( il foglio dicea ) 7 'irsi, che in pena 
Servio finor, la liberta ti chiede, 

Ne crede orgoglio il dimandar mercede, > . 

Dopo fei luftri di fervil catena. 

La carta ei prefe, e in e(Ta il volto affide 
Ma legger non potea, che egli era cieco, 

E cdnobbe il fuo Icorno, e fe n afflilfe, * 

Indi con atto'disdegnoso, e bieco * j 

Gittomi in faccia lo mio fcritto, e diffie : .j 

Dalle alia morte i, Elia ne ^rlimeco. • 

Carmen XXIV. ad initium verfus tertii edidit 
Wartonus ad Theocrit. p. 192. vertit idem; Vmim 
noui totum pulchrum, folum mihi nouit auidus ocel- ! 
Ius Muilcum afpicere i alia vero caecus fum. Ilie | 
omnia mihi videtur. — Verfu 3, Cod. Lipf. 'Trctvra '• 
S exftvos- cumVoffi etWartono; poftea recle idem 
Cod. Verfu 4. Cod. Lipf. et Voffi et 

poft jccAaxff (ignum interrogationis ponit j rede 
vtrumque. cf. Add, 

Carmen XXV, Cod, LipC male cum XXVIII. 
coniungit. Nihil enim inter fe commune habent •' 
haec duo carmina, De verbo oiaxa fecunda longa I 
cf. Valquenarius ad Hippolyt p. zpd. Afcribam j 
locum Euftathii ad Homerum p. 1533. T. 3. vbi de 
notione huius verbi agit: »v «v 
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recvTcti ctu^ ir/t^diKiev dvx^v. Ai67^v<avof a 
^ e, (Pviffi, ctuxcig Xeyet cig ra iryi^oihiu i i'Jti^^e(pa(UVt 
•tiyav xccxsvctg x^Uag li m i/uavTf? hH^ovtcii 
(psf^sToti y^ vDv 17 tiSv ciaxuv Ae^if ax sttI cKh 
t5 ixvihxKia. KsyfTXf yx^ To 7 g vxmixo 7 g inxxix |v- 
Kr,<Pix Tiyx hi m riyjixoog to itvilciKicv. qui 

locus egregie huc tacit. Veiiu j. Cod. Lipf. ec 
VofT. ycifjiouvei habet, vt etiam infra Carmine 30. v. 

3. pro ( 2 x^v Vofl' Qtx^vg. Verfu4. recle Codex 
Lipf. habet 'nx[ji(Pv?^w, quod metrum poftulat.' Lu- 
dere videtur poeta voluille in n«ju,(PuAw, quod cum 
mare Pamphjlum, tum mare Veneris, omni puero- 
rum genere plenum, notat. Ob fimilitudinem argu- 
menti addo Carmen 20. quod emendatius ponam : 
yjHfjLs^icv fih TrvsvfjLoc. 8’ iitl coi fit, MuiVxr, 
ag7ra5'cv xwfioig, 0 yKvxvhxx^vg s^wg. 

Kvfiouvet 8s / 3 aguf Trvsvcxg •Ko^og, dX^ei fi ig 

C^flCV 

is^otf, Tov vuvTriV KvTt^ilog iv TttXdyei. 

Verfu I. autoritate Cod. Lipf. poft crveviix Inter- 
punxi 8’ siri eft ex eodem. Wartonus, qui prius 
diftichon, fed non integrum edidit ad Theocritum p. 
43. habet (p«^« 8s STtl. Pro }Avi'cxe male Cod.LipC 
MuiVxcf. Verfu 2. Wartonus vertit: fuaue lacry- 
mans Amor; inepte. Verfu 3. Cod. Lipf yjHfiouvetf 
quod eodem redit, fed tamen exquifitius videri pol- 
lit. Ttvsvcug eft ex Cod. Lipf et fchedis ThryllLt. 
vulgatum TTvsW metrum relpuit. Simile exftat car- 
men Antholog. VII. p. 471, 

Kvftflt TO cttx^cy s^urog, dxoijU»iTot 8s 'jtvscneg 
Zrjhch ^ XC0/2WV yj^ijie^icv 'ttthxycg- 

D 5 'nor 


DIgitized 



58 

• ■ • Yloi <pi^o[Jt,c^\ >it dvTTj 5s (p^svZv cians? a<P«vT«/’ 

^ ifaXi T^v T^oc^e^^v ar.v}9\civ d'nrcxpofis^et^ 
Verlu vltimo videtur legendum e-Troi^c/z-f^a. nura 
iterum tefrertrem Scyllam (puellam) videbimus, adi- 
bimus? 

Carminis XXVI, Diftichon primum habet War- 
tonus ad Theocrit. p. 1 66 . qui ita exhibet: 

T< ficl did vvKTos ivtnrviov d(3^d. ysXwvTX 
cKTwoiouhy.sTiiS '^suhos £t’ iv yKa,u.v(Ti» 

' Eandem ledioncm Codex Lipf. exhibet excepto 
yKxfivhy quod habet. Voflianus .^sXiWTog'. cetera, 
vt Wartonus habet. -‘Wartonus autem ledionem 
Codicis ftii ita emendat, vel 'itduhct fierdi yKcifivh, 
Vidi 'nauhos st’ sv legendo. 'Addit: Ele- 

gantius forte corrigas, quod tamen minus erit ad rem 
propofitam ~ jj sraiSct y.iT a'yx,«X/< 7 i inter vlnas: 
Contra Itoeliler. ad Theocrit. p. ^g. Uegat, vulga- 
tam dare polle, quia inepte ita Amori baiularii offi- 
cium tribuatur. Legit igitur, vt Warmmis edidit, 
excepto 'TuoS^a, cKruixouhsKsrvi, quod retinet. Scili- 
cet fitr dyxxKiai illi eit inter vlnas; male. Idem 
etiam verlii i. poli ivvTmcv ponit pundum. Sed 
quomodo intellexerit V. D. non video. Equidem 
ledionem Klozii, quam etiam fequuntur Thryll. fche- 
dae, retinendam puto. Altera enim illa ledip mihi lan- 
guida et tautologa videtur. Quid enim dbtifiet pue- 
rum ododecim annorum TTXidcc et’ sv . ? 

Quid pertinet hoc ad narrationem de fomnio, quae 
poftulare videtur puerum nudum ? Locum igitur to- 
tum ita verto : Per fuaue nodis fomnium Amor mihi 
in linum meum, fub vellem (dragulam) adducebat 
dulce ridentem puerum ododecim annorum, > V. 4 . 

ST^e- 
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'iTff<^‘c(icvy,y eft emendatio Scaligerl pro ir^'(pofjL^v 
vt monuit V^alquenanus ad Ammonlum p. 49 . qui 
comparat / 3 yxoAe;<Sa/ ihniaiv. in VofT. efl er^evc- 
fjLUV. ‘ Verlu 5 . pi.o S^ctATrft Cod. Lipl. rs^itet. fcd 
vulgata bene . habet et defenditur e verius vltimi 
pro fivvifjLVjy YoiT, . fxvriixYi^. pro -Trc-S^cf , 
Koehlerus I. c. legit ttcScV fine vllo fcnlu. Verfu 6 . 
pro TTTjjvy fched. Thiyll,,S<^va_dant, fed vulgatam fe- 
qultur Cod. Lipf. Voll' male (pdafiUTOi» ' Diftichoii 
vltimum habet Valquenauus ad Ammon.; p 36 . 
Verfu vltimo pro xa^fuf Koehlerus I. c mauult x«- 
• Aoif, male. Sic enim Cainiine 27 . aSwAcv {x.o^(p 7 ji. * 
Policippus Antholog. III p. 220 ,- 

TCV TFOU^CVTO, (p^SOl^ d^VclmUTOt. 

a^whcv fJLc^clg xcoC^ov STrfCTraaaTO. 

Legitur illud carmen inter Callimachea p. 331 . edit, 
ErnelVi. Oppian. H. 2 . 7 1 . oicv cF i^CpvcucKny iv «Sw- 
Koia-iv ovei^tov Anthologia Latina T. i. p. 643 . 

Te vigilans, oculis, animo te noclc requiro; . ^ 
Vicia iacentfolo cum mea membra toro. 

Vidi ego me tecum falfa fub imagine fomni 

Somnia tu vinces fi mihi vera venis, v. Addend. 

Carmen XXVII habet aliquantum difficultatis, et 
mendis aliquot turpatum efi. Priora duo dillfcha 
habet etiam Wartonus ad Theocrit. p. 8 i* pii- 
.,mo verfu cum" Codice Lipf. ita habet : elvcSicv «rei- 
XcvTtc yLS<jYifJL( 2 ^ivcv «Scv’^AAf|<K. in Voffiano eft 1 
«vcSicv f <%cvTat fieayifili^ivzv^ fed ebrredum in margi- 
ne : Gtvc^iicg to Pro ivcSicg Klo- 

zii, ^vehog legendum efie vidit Koehlerus ad Theo-. 
critum p. 66 . Verfu 2 . Cod. Lipf. a^ri xcjtuxv xa^- 
-TTcov Kvcfisva ^e^eog, Wartonus 1 , c. habet «gxi xc> 
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fiuv xfit^TTwv KouefjLsva In Addendis vero p. 

351. monet in Codice Parilienfi Biblioth. Bodlei. legi 
xei^ofiiva, idque vocabulum ibidem in notis corrigi 
xei^cfjL^'U)V. Ibidem legitur etiam,' eodem monente, 
d^xrixofictv coniun£Hm. VoB*. xcf^xv. pro xu^- 
nrjov, quod eft in textu, 'margo xcs^ttov corrigit. Ibid. 
xei^cfisvn. ' Wartonus ipfe vertit : In via inceden- 
tem meridie vidi Alexin, iam comas frugum torrente 
aeftate : led concedit tamen ro. etiam 

ad Alexin trahi pofle, quod eodem redit: Koehierus 
1. c. ita hunc verllim legit; xcfiuv xci^Trctv x«- 
^cfieva d^e^ekf- fed non addit V. D. quomodo ea 
' emendatio fit intelligenda, nec ego video. In hac 
dubitatione' optimum mihi videtur, lequi lectionem 
Cod. Lipf ex quo totum locum ita cor»fticuo : 

«vc&of, ^eix^v Tc fi€<ri^fJt.(2^iVQV ’^AAa£rv, 
Ct^T/Xl 5 jJ 4 «V, Xa^TTWV XVOflSVH 

vt Bs^cc xa^TTwv, pro iimplici xu^ttoi Iit politum, vt 
liipra ujxyiToio pro ufJLyjTcs habuimus, xvcfxe- 

vev Bs^o^ XK^iroov intelligo, meBcm vel Tegetem quae 
adhuc in flore eft, quod fere tempore calidilfimo ae- 
flatis fit. Ita apud Nicandrum Theriacis v. 89. 

- jjff 0 ^ xy^ici^oi fmhuxyiS^yy-viJLovex, xu^ttcv^ 
Scholiaftes explicat : XfxAacrju/vov , «TraXov, jUjj- 
TTO) i^yivBviXGTCi. Idem verii xvsaaav 

xc^vvyjv, quodEutecnius reddit: xhoovs^ 

<Pu«5-. Aratus Diqfem, p. 135. ed. Oxon. T^nrhc» 
eXivo^ xu£«j quod in Geoponlcis XI. c. 14. red- 
ditur. xw^Traf (ps^H Diofeorides III. 7. 

^ Tfoct <rvAey:[ievyi iyxvfjioiv §(tcc <r 7 rs'^fixT 0 f. Verlii 
4. VofT ^shiov. Verfu 5. pro «f fched. Thryll. da- 
bant e^. Pro vvv rede Cod, Upf, Vofi', et Wartonu* 

l. c. 
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' . l; c, habent vv^. quod eonie£iura, fi diis placet, afle-' 

• ■ - . cutus e/l, Heiellius, quem probat V. C. Loesneius 
. 1 . c. p. ^51. pro eKoifjLurev fchedi Thryll. ixoifJiyitT 
dant, atque etiam Loesnerus 1 . c. habet ixoifcviaev, 

, quafi a Klozlo ita eflec editum. Saepe haec verba 

- inter fe permutata iunt a librariis (|ui nefcirent xot- 
, fjLoiv, etiam adliue poni, quod.copiofe docuit Erne- 
; ilus, Vir fummus et praeceptor meus, ad Callima- 

^ .^clium. Diftichon vltimum habet Alberti ad Hefy- 

- 'chium voce Kva^ifjieXvjS, finevlla Ie( 5 Honis varietate. 

- . Conferri cum hoc dilHcho meretur Anthologia latina 

5 -T. I. p. 639. Achilles Tatius VI. p. 599. ett» Js 

«^gv T»jv Agux/TT-TTJjv, dve(pKey‘/i t^v \pvx^v tlo- 
“ ^gv ctuTw Tore kchA/cov yfyovhoLj, eXr^s 

T)j? vviCTos To 'JTV^y ciJov CtTTsXeiipSiJ T^v xo- 

dve^Trv^yiaev s^ad^r/jf, uAjjv Xu/ 3 cov eif t)jv 
. ^Xcycc T)jv ■&SCCV. (^i locus mirihce epigrama no- 
' ftrum illuftrat. , 

, Carmen XXIX. Edidit etiam Wart onus ad Theo- 
, erit. p. 96. Verfu 3. rede Cod Lipf. et Wartonus 
• habent: efificna fidro cev, quod ipliim metrum 
;i:equirit. Voflianus vo^ fid to aov, quod elegantius 
-quam Yerfu 4. Cod. LipC dat yjv <jv dm<Psg, 

Wartonus habet iv<rve<Peg. Sed redle etiam fched. 
Thryll. a-vm(psg, quod pro o-xu^^wttcs- ponitur Ii. 1 . 

I cf. Viros dodos ad Hefychium h. y. Rhunquenium 
V. C. ad Rutilium Cupum p. m. Locus prae- 

. clarus eff Ariftotelis Phyfignom. p.ig. 1 5 1 . js. ci 

Ss Tvm(psf i%cvTgf (jUSTCOTTov) dvSdJag — cj S* 
i drevh sxovrsg xcXaxeg — idci S' dvTig^sTrl tZvxv- 

I WtJr OTi 01 xvveg eTreiddv Soovsvodai, yctXyivsg to fisTU)- 

7 T0V £7r«S/7 §v Hts <Tvvvs(p-^g s^ig dvSd?)€ia,v 

' if/,<Pouvei,^T£ yaKw^ xoKxxfciv, vj fisatj dv t 8 t(dv s^ig 

h'X^~ 



Digitized by Googie 



'6i 

iv<x.puo^iai 'ixoi-' c< «rjev^&^WTTcs fxir^Ma 'iyovrig Jy- 
<r«vi5t. Givct^s^sToij i'Tcl to Tra^o? ct« c< 
crJcy^^wTTol «( 7 <v. o» 8s xa,TYi<p^i oSv^covTOif' dvct(pe- 
^eroc/ e7rl ro x« 3 of ou ct cSv^o/uieva qui 

locus 'praeclare difrerentiam nmitarum vocum docet, 
quae vulgo confunduntur. Prg Wartonus 

male fSxKoiS habet, -pro -ttcTs malini legere ttctI, 
'K 0 Ti( 3 dKvig fJici pvo TT^o?fixKY,g‘ Ad vocem_ yeifia. j 
V. D. in margine fchedarum Thryll aferiprerae yei- ^ 
'|uwv, quod quo pertineat nefeio, nifi forte in codice 1 
aliquo inuenerit V D. yetfjtwvu Ssds^K» deleto norL j 
Sed 'TTojiyTi/.oTf^^v eft, Verlum d. Uluftra- j 

vit Wartonus ex Theocrito i 3. Id. 45. s«^ c^eVo-a, j 
vbi vltimum hoc diftichon habet p.' i44. Haoet 
etiam duo pofteriora difticha Spanhemius ad Calli- j 
machum p. 987. cuius loci (MYiwn^^ix debeo Loes- | 
liero dodiirimo. Vertit Wartonus hoc carmen ita: . 
In te mea, Muifce, vitae retinacula fiilpenla funt, in i 
te etiam ' animae fpiritus relintjuitur adhuc. Imo 
iuro per tuos, puer, etiam furdis loquentes oculos, ‘ i 
imo etiam per tuum luculentum fupercilium, fi in me j > 
trifiem oculum conieceris alicfuando' hiemem vidi; at 
fi laetus afpexeris, fuaue effiondt ver. Ride balbu- ^ 
tientem Anglum ! . , 

Carmen 31. edidit ad Theocrit. Wartonus p. 
itf 5 . Ita autem legendum efl:; 

"Ei yAapivl' fr/£V fivi fiijS' iitl 

’ ; ' VWTWV 

. ■ ' Tela rs «A’ 'itsraacv, : 

Nav Tcv d(i^ov sCpjjjGsv iT 7 op.vvi/.OLj, 'AvTtoxot j 

• . / i 

de 0 d' epoos 'r’a/47r«Aiv’AvTio%or.- 

Verfii 
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• Verfii' primo Codex Palatinus, vt monent fchedae 
'La Croz, Cod. Lipf. et Wartonus ha- 

bent. Sed vulgatam fequuntur fchedae La' Croz et 
Thryll. pfo vwTwv Codex Lipfienf vcot^j. .fed fched, 
• Thryll. et La Croz. vwtwv. Verfu 2. (pct^sT^viv "a 
Wartono habeo. . yrKv.fivg 'Ct 'nha.To^ puerorum 
fiint, docente Polluce X. 16 to Ss twv i(pvi(im (p6- 
Tthaa-og Coniunguntur etiam 

chlamys et petafus apud Philemonem in fragm. Cle- 
rici p. 3o(J.: quod monuit in Addendis p. 355. Warr 
tonus. Hermogenes p. idi. 0 
fjLvdes. ' 4 §wjtt£V£fi. Verfu 3. reftirui vt vole- 
bat V. D. in margine fched. Thryllit. et alius V. D, 
apud Klozium. Valquenarius tamen, vbi Hoc vlti- 
mum dillichon habet, in Diflertatione de de|)erditis 
Turipidis tragoed. p. 7. laudat v«/ Tcv,-vt Kiozius 
edidit j atque etiam liare podit, quia vltima in rov 
per fequens dfi^cv longa efficitur. Idem .Valquena- 
rius rede pofl: e-ncixvvfJLc^ interpungit, quod facit et- 
iam V. D. apud Klozium. Verfu vltimo TiSfjnrciKiv, 
quae ell ledio Cod. Lipf. habet etiam Wartonus, et 
Valquenarius. Quid Hereliius h. I. tentet, cogeris 
iterum, amice Ledor, in Addendis quaerere, r Simile 
huic carmini aliud quod numero 37. edidit Kiozius 
et Wartonus ad Theocritum p. 33. quod ita lego ; 

> ’Ei xciS^s^Se Xd( 2 cig yj^vasa. Ttre^d asu 

dic £fJL!t)V 

T^voit u^v^sw lohoxog (pcc^sT^yj, 

Kfif/ <?ouTfig e^coTCt (^/X’ uyXuev x K 
Verfu 2. reivoir e Cod. Lipf VolT. et fched. Thryll, 
Ita quoque Wartonus 1 , c. Meleager in edita p. 333. 
« y[o^ cel' Ttzs^vyeg tccy^vc^ vStk rsTxvTct^. 

d^yv- 
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iterum a Cod. Lipf. Vo(T. et Wartono' ac- 
cepi, qui tamen in Addendis p. 348. monet Virum 
dochim, quem putat ede Guyetum, in Codice ParU 
fienli bibi. Bodlei. eoniicere t^voit iclo%os d^yv^sti 
<P<x.^sT^Yi. Ledori optionem do. Ego lequar Cod. , 
Lipr. qui etiam rede-cum Vodl et Wartono habet 
(pi)^ uyKxcv. Carmen 38- eiusdem argumenti edi- 
dit Wartonus ad Theocritum p. 253. vt Alclepia- 
dae, fine vlla varietate ledionis. . , ^ 

Carmen 32. ruauiflimum eft, fed in difticho fe- , 

eundo corruptum, quod ita reftituo: ^ | 

Zfu 0 .^ 0 . (pihY! [IX To vty.TX^iov Tavu^jj^fuf 

lUme TcSe (^o 7 s %«Aecnv avo%o^ i f 

eft ex Cod. Lipf. Wartonus a^a habet, et vertit 
certe. In Addendis pag. 348; monet idem in 
Codice Parifienfi bibi. Bodiej. coniici pro (piKyifix 
70, (piK7!(ji ore. Scilicet tum legendum edet >iriveg et . 
wv’oxc«. Sed hac emendatione non opus Uede ' 
enim verfu z. Cod. Lipf. et Wartonus, qui carmen , 
hoc edidit ad Theocritum p. 3 8- irivag habent, quod 
lequens oivo^oa requirit, poli quod veibum fignum 
interrogandi ponendum. 7 o 7 g pro aol vulgato ex 
coniedura V. D. in margine Iched. Thryll. Verfiis 
fexti finem male vertit Wartonus : halitus fiiaue bibi 
mei. Bene tamen idem fufpicatus eft non fanum ede 
hoc carmen. Partem primi pentametri habet Alber- 

ti ad Hefych. voce dironm. 

Carmen :^p. etiam corruptum eft pluribus locis, , 
quod ita reftituo. Verfu igitur 3. Cod. Lipfi rede 1 
.ypvascKrh quod tamen leue eft. pro ijs &£d)V facile j 
erat corrigere >j*' 9 ’£Ct)V , quod vidit Koehierus ad 
l'heocrit. p. 1 6- et Cod. Lipfi cum Vod. habet, 

Verfu • 
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Verlu fe^le Cod. LipC et VofT. habet ivvivyx- 
<rac 9 e, quid afpexiftis? Verfu 6, iidem rede IT«- 
(pir\i exhibent, quod habet etiam Wartonus ad Theo- 
crit. p. ^3. vbi verius hic editus eft. Verlii vltimb 
lege iKovit ex Cod, Lipf. VolT. «V eAjjTg corr. «vs- 

Carmert 40, Rhlanl, edidit Pierroii ad Moerin. p. 
21 1. vt Wartonus ad Theocritum p 44.. fed 

redle conticit elTe Rhiani, Verfu i. «exhibet VolT. 
Pierfon, Wartonus, Jta apud Ariftoph. 

Pluto V. 800. aliqui SCodices pro Aa^ivixof habent 
Afl/ViXof quod probat Hemfterhulius p. 26^, Verfu 
3. idem Wartonus habet x' 00 fjLsv et ciifo^evclxoiV, 
Voir. xTtex(axv(Tiv et v. n*. Piei fon 1 . c. «ve- 

xctixueV. Sciiptura vera eft. Inde 

quod ert nimium, immoderate, meretricio modo ri- 
dere, cf. Sallier ad Moenn. p. 21^. 'lalia 
^eiV,raydtXt^€iSi-, de quibus vide Hefychium. xixKm ' 
tria gfenera recenfet AriHotelei H. A. IX, '20., /|o- 
(io^xv, iKidi^x, quo in loco taftien Athe* 

naeus 2 p. 6<? iKKxdx habet, quod lequitur Eulla- 
thius. Hefychius vulgatam explicat h. v. %o<T<Tv<P(av 
duo genera habet IX. i 9. Euftathius ad II. a. p, 

1. 48 i^sov Ss oTi xxSxTfs^ ofjiixKvt Six tS tf, aViuc 
>(9:^ T^fyhri wf x^s<TXov i<>lv H^cohxv^. Idem ad 
OdylT X. p. 795. eadem, fed copiofius, habet J addit 
x^scxeroif ie TOiyra XxvcH nxj *H^<t)dixVc^. Piei'-* 
fonus ad Moerin. p. 184. cenlebat Euftathium te- 
fpexilTe ad locum Herodiani in Philetaero p. 448, 
cfjLix><yi 8X1 ofitx^X xKKx ofioMg v) h(iix><vj u>g ij 
yKvj hx tS j?. Sed quid erit pretii, li verum fonterri 
indicauero, vnde haufit Euftathius; docUeroque PhU 
letaeriim Herodiani nihil nili excerptum ex opere 

E eius 


' Digitizad by Googie 



66 

cius maiore cfle ? — Ecce enim ! Herodianus in li- 
bro ^yiTHfismv xciToc k?U(Tiv ntanog t« ^07« fie^Sv, 
in MS. Mediceo apud Bandinum Bibi. Laurentiana 
T. I. p. 146. sTt 'irhvif/.fjt.eKUaiv Keyovres T^tyK» 
j( 9 t/ x/x^flc cixix^a, h'ov Kiyetv Sid tS vi T^iyXvi 
Tigjj xi^hyi ciilyKvi. hUv yd^ ovoyLtc SvjXvxh tu 
A 'irct^ciKriycfjisvcv etg a. >7 ‘itvKv; TtvKvjg 

x^ufivKri x^ctifivKTig, d^fivKyf,oi^0vh.rg> aVwf e^sfiev 
toLvto.. +Iunc canonem manifefte relpexit Eu- J 
flatilius; quod cuiuis conferenti patebiti Contra 
hunc canonem peccat Antipater Anthol. I. p. 85* ! 

vbi x<%Aav et x;%A«? habet. Sed p. 84. in carmi- 
ne Silentiarii v. 2. re£le Ceterum notabile 

quod in tribus epigramatibus quae in Anthologia 
1. c. leguntur, femper iunfli inueniuntur merula et tur- 1 
dus in venatione. Carmine 422. 

Tov 3 e [JLovov TTKexrSv uv^e fieS^xs AiVcov 
' 'I^cv aci5c7rc?^wv irvixwg ysvog. vbi refle Codex , 
quondam Fabricii sTvfiov» Carmen 429. v, 5. de < 
nicrula capta. 

oc^’ KvSiy fJieSsvixs TOV ie^ov. '^v ec^' doidSv 
• . CpciSd xyv xuCpoug, |«ve, KivcTOicioug. 

Carmine 423. v. 2. xc(rav(pog vihvficas v. 5. 6 , , 

? Tct^fift 7T8 T^ifidxou^x (^iKcly^eTis o^viv dioiday 
"A^TffUf ivficKTt^ Kvaev divxxTi Kv^vjg, 
yndc apparet xc(rav(pov cum omnibus auibus canta- 
tricibus Apollini fuiiTe facruin ; inde h^oi dicuntur. 
Quod tenendum. Obiter eximenda exigua menda 
fabulae f. rer^xTfxV Gabriae, quod cum aliis ineditis 
dedit Bandinus Catalog. Bibi. Florent. T. i. 29. cum 
flogio : ev xivSvvotf i‘>lv ore c» viroirToi ffUTYi^es rZv 
{pfKuv iv^lffxovTCt/. 


s\x<P>cg 






<^7 


iXa(pcf tef s/SXfWfV x/f «?, ^ 

^vy€i x«- 5 ’ dvrrv xg^ouS<ra 7 8f 7 rc 5 «f, 

AftoV d e 7 T« d/6t)Xf, TST8$* tiyCi^TtU 

xs^af K 6 L&vl 2 ^i^ii<Tx Si^^xg w? Ttdyvjv. f*' 

Videtur legendum Qv^og (ag 'ndyi/jv. Sed facilq con- ; . 

cedo, inepto autori ineptam locutionem efle relin- 
quendam. Autor ille legi vix meretur.' Sine vilo 
relpeflu ad turdum vel merulam le^og c^vig fimpliciter 
dicitur Mnafalcae Anthol. ^. p, Z4i. Simile votum ■; 

eft Alcmanis in fragmento elegantiffimo, quod ferua- 
vit Antigonus Caryftius Capite ij, vbi de xrj^vKt^ 
agit, qui graecis mas halcyon eft ; 

a fi sTt, 'jtK^BmKof ^fisKiydovfg, ts^o(P(i}vot, '] 

yvix <pe^m Suvaxo/. fidhe hi ( 3 dKs, %^^vKcg eiviv 
c<g'^ iitl xvi^xTcg xvBog ufi xKxvoveaci Trciyitot^y 
v^Kesg s^cov, dhnrc^i^v^cg Hu^cg t^ng. 

Huius fragmenti verba quaedam habet Athenaeus L. 

IX. p. 374. vbi id bene vidit Cafaub. Ad inteiii- ^ 

gendum hoc fragmentum notandum eft, marem hal- 
cyonem, vbi conlenuent, a feminis dici fuper alis \ 

ferri. 

Carmine 42. verfu vltimo Cod. VolT. male «t^«- 
/ueVac; Habet vero (pxvTaaidv dulciflimam, quam ‘ 

multi fecuti funt. Facile autem fieri potefl, vt fi • v 

longius eam perfequare, (pc^Tizog fiat. Ita ergo An- 
tholog. 1. c. 27. quod carmen inter Galfimachi epi- ' 

gramata edidit Ernefti p 330. , 

'At^To To irv^ y.uvaeiV h^i^fitvcg, Srog 0 vvzTug 
Tov xaXov Kvx^ov oivx<pKoyl<TXf* 

6 !sv^\ dir if/,^g \pvx^S xTpov asKog, svhoBi 7«^ fjui ; 

Kouo^svov Ttehh^v i^dviyicri (pKoyx. ,■ 

I E 2 Aliud 
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Aliud fi mile epigrama llio Catalectorum exemplari 
* alcripferat Tollius, quod habet Burmannus fecundus 
Antholog p^ 674. T. I. 

STof, 0 Tcv (pvaSv, ivcc Xv-xycv «vct^pjfc, 

cctt’ ifiSLg xf^vxoi^ civ^uv, cAoc (pKeyofioii. 

Non praetereundum, quod Comico Vefjus v. 1365. 
'meretrix duk dicitur, vbi Florens aflert Lucretii lo- 
cum; At flagrans, odiola, loquacula Ka.fjLTta.hcv fit. 
Agraecis fumfit Poitius Licinius, in carmine eo quod 
Gellius ip. 9. Burmannus 1 . c. habetit, et graece ver- 
tit Scaliger Epifl. p. dgo. 

Cuftodes ovium, teneraeque propaginis agnum, 

^ Quaeritis ignem ? ite l\uc, quaeritis? Ignis ho- 

mo eft. 

Si digito attigero, incendam filuam fimul omnem 
Omne pecus flamma eft, omnia, quae video. 

Obiter notandus eft Burmannus, qui ineptiflime: 
fi attigero^ interpretatur ; Ji leni iniuria affecero. 
Scilicet vt Patrui fiii Commentarios allegare poflit» 
centies per illum futilem Commentarium ineptit, 
phrafesque corradit. Si digito attigero, eft proprie 
inrelligendum, vt in carmii>e hoc : fiv\ Trgjjo-ft) raf 
TtsKxg a^pcifjLsvcS- SedV quod in his rebus fere pri- 
mum interpretis officium exiftimo, indicandum, ex 
quo fonte haec hauferint poetae graeci. Fons ele- 
gantiae eft Theocritus Idyll. XIV. 23. ivfxot^ecas- sesv 
«tt’ dvTU^ Kvxvov dxpoug, quod vidit iam vir 
fummus, Cafaubonus, Ledion. Theocrit p. 270. qui 
illud Callimachi carmen itidem laudat. Sed notandum 
ibi paftorem loqui, cui talem hyperbolen aliquantum 
rufticam facile condonamus. JVJale tamen hoc poetae 
noftii arripuere. Lucretio etiam concedo fiium: , 

Igtiis 
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Ignis Alexandri Phrygio fiib pe£iore glifcens 
Clara accendiflet laeui certamina belli. 

Sed in epigramate talia mouent naufeam. 

C A P V. T IV. 

EPIGRAMATA MVSAE STRATONIS PARTIM 
EDITA PARTIM INEDITA 

V 

ILLVSTRANTVR. 

P ergam in illuftrando libro primo Anthologiae 
Cephalae, cuius apographum ex Codice LipC 
•defcriptum, concelHt mihi in vius meos Vir fummus, 
Reiskius, cum variis ledionibus ex fchedis La Crozia- 
i^s fumtis. Indieauit in margine diligenter idem Vir 
liimmus loca, vbi primum' edita fuere epigramata ex’ 
hoc, primo Anthologiae libro, ad illiid tempus, quo 
Anthologiam Cephalae traflaret; fuasque llibinde con- 
ieduras alperlerat. Plura fimt etiam' quae debeo huic 
graecatum litterarum .oraculo, cuius beneuolentiam 
gratilfimus agnolco, atque vbique publicis laudibus ex- 
tollam. Memorandus etiam’ eft Vir celeberrimus etdo- 
Qilfimus,Loe$nerus,qui me mirilice in explicandis his 
carminibus adiuuit, diligenterque loca mdicauit mihi, 
vbi pollea primum fuerint edita epigramata Ox hac 
Anthologia. Cuius rei maximas viro, quem fummo- 
pere ob lingularem humanitatem , ob elegantiam la- 
tini lermonis, et liimmam graecae litteraturae peritiam 
amo et colo, gratias ago. Carmen igitur primum 
hoc efto : 

‘ vfjuv eVp%XfiS. 

E 3 et ydq 
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« re (pi\S yraua-iv cfjt.iKZ, 

Taro rt it^cg Mao-af rar ’EX<xwv<o 2 af j 
tditiit hoc carmen Maius Obf, S. T. IV. p. i. 

Prius diftichon citat etiam Lennepius ad Coluthum 
p. 1. Valquenarius in Diatribe de perditis Eurip. tra- 
goediis p, igj, Verfu primo Cod. Lipf, habet 
lx^;vfv. Sed, quod dedi, cft ex fchedis La Crozii et 
Thryll. Maius 1 . c. qui ex eodem Codice Lipfienfi 
edidit, habet tamen «^>;xfV, fine dubio ex coniedura. I 

Ita Antholog. 1. p. 103. tj;v K<'^x)jv a xa- 3 wf | 

v,. \. Facete autem alludit Strato ad 
initium poematis Aratei» Simile eft carmen' Luciani' 1 
Anthol. II. p. 133. vbi initium Arati Phaenomon 

V. 3 . jue<T<x/ Vs S;c? fxlv ayviot^, 

•noidcti l' uv^^wnoDV dyo^atf, h &xKct.ff<rct I 

KifJLsvss, : 

ad Grammaticam tranftulit ita : i 

\ 

7«^ <ra fie^oti [xh ohl, Ss Scc/^ctTTU . ^ 

^ KtfjLsvsg, itxvTcav S/xT^tx y^xfiiJLXTixi^. j 

vbi Arati locum notauit Brooaeus, atque Arnaldus i 
Ledion. Graec. p. 1 3^. cf. Kallii Specimen p. 4. ! 

Carmen 50. Pofidippi edidit Klozius ad Tyrtaeum 
p. 6 z. et ex Codice Bernard. Bibi. Bodlej. Warto- 
nus ad Theocrit. p po. qui mojict in altero Codice 
aliter legi. Apponam emendatum : 

Na/, va/, (ixkhsT egwxff, cxcTrcf ftf xfj,x 

'jroKhcTi 

YJtfXXj. fjLx (PeiiTviS' ^cvgf . jjv 7«^ g/ 4 g 
N/XJ^crj7T’.oi'cft«‘roi ev xbx\xioKjiv 6 <tsg&s ■ 

Tc^oto/j wf (Ji.tycihyis haTtorctf ioScxjjf. 

Verfu 

! 
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Verfii primo pro «f ufACiLx quod habet Cod. LipC 
Wartonus edidit: «f xarcc TCoKkiav. in Addendis p, , 
352. monet edidiHe hoc carmen Albertium ad Hefy- 
chium voce iohcxn, fed ibi legitur «f ufica, (iuKKcn* 
qiiod in Codice Parifiehfi Bibi. Bodlej. corrigitur: «f 
6/2£ Q>d.KK€iVt. Corredio illa debetur Guyeto, quam 
plenius ita exhibet Alberti I. c. : «5- ifii 
ficti, i. e. fl-xoTTcf u/2?v yt^fictj, euMtfioii. Sed vnice 
vera eft ledio Cod. Lipf. Verfu 2. Wartonus (p«- 
crir habet. Sed rede Alberti etiam (peiaryj^’. Ver* 
fii 3. d^etvdroK^iv efUedio Wartoni ; nam Cod.LipC 
Verius 4. habet aliquantum difficulta- 
tis, quem ita intelligo. Eritis inter immortales ce- 
lebres Sagittarii, tam magnae pharetrae pofleflbres 
f. domini. Videtur poeta fe pharetram Amorum 
dicere, quia omnia fua tela ;in eum confumferant. 
Ita etiam vir ille dodus, quem effie Guyetum , difco 
ex Albertio ad Herychii 1 . c. qui hanc gloflam ad v. 
4. in Codice Parif Bibi. Bodlejan. pofuit : /ctJcxjjf, 
ifiS tS / 3 e\oov Facit huc Oppianus 2. H. 

356 . 5 V ^ cc^x Koufic^ 

jjuTf Sa^oScxt; yjikxy\kwxzv gViracyev ouyfiviY» 
Sic|in Antholog. III p. 277. in Anacreontem : 

'ya^ g^wTof cnto-Trof, «f al Jg /*svo>» 
To^ct Tf jgt/ axoXidis ixr,( 3 cKict^. 

(ntcKidf eft corruptum ; pro quo Vir fummus, lac. Reis* 
kius, ad marginem exemplaris lui coniecerat (rx;T<af, 
clandeftinas. Equidem mallem ita Antho- 

log. IV. p. 325. 

Tc^xrs e^ycv £XJf/3cA<)7?. 

Carmine 3^4. Mifc. Lipf. p, 459. 

E 4 «X!T< 
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axSTt (Tol S-TT* SflS TTTf^OfVTaf ’ ‘ 

x^uTTTei, ’^E^«r, 6v j/Aoi TTccrrcx, yd^ s<r< 
Modeftius Rufinus L, VII. p. 479. to awfx» 
X'X^«7fV, w( l 3 eKeci)V h^dfievov (^a^eV^jjv, Ver- 
tit Wartonus. Imo etiam iaculamiiii Amores, ego 
fcopus vnus contra multos iaceo ; ne parcatis, in- 
eptuli. Etenim, fi me feriatis, celebres inter immor- 
tales eritis fagittarii, tanquam magnae alicuius phare- 
trae domini, ’■ 

» 

Carmen go. hoc eft: . 

« fiyj Tc|ov efaif, •nrt^d,, fiviis (p«^eV^«r, 
fjLVI^s 7 ri/^<,/ 3 A^T»f TtoSm dx/ 3 «f, 

8x, dvrcv Tcv TTrascv g'rrcjttvuj[ 4 «/, «ttct’ av 
sx fxo^(peig, i(g s(pv, Zu^Aof, ^ T/f s^wf- 
Edidt Klozius ad Tyrtaeum p. 112, vltimum di-» 
Hichon habet etiam Valquenarius ad Hippolyt. p. 
301. qui rede verfii vltimo emendauit jj' rif pro 
etTtg, quod in fuo codice inueneratj eirig etiam 
Cod. Lipf. Male tamen idem ille,Vaiquenarius pro 
sirofJLVvfjLctf legi vult iTrcfiwfu. Sic enim fupra habui- 
mus Carmine 2 1 . collcdionis Klozianae fTrc/zvi/jUO/. 

Carmen 171, edidit Fierlbn Verifimil. p, iby. et 
ex eo van Eldick in Ipecimine Sulpicion p. 5 1 . 

Tsf o-c/ 3 a^ 8 f Tsrag, rig 

'jtduhx.g- ovag ii Tt^ogcKpmcfJLeda, 

^gitf^ < 7 ux« 'nsT^x*>Tiv sV d‘K^ohc(poKTi Tteirei^» 
eSn(7iv yvTteg, Ai(^tKs, ^ xc^axff. 

Verfu }. Cod. Lipf dabat 'n^ogct(pi 6 'fieSct., fed quod 
pofui, eft ex fched. Thryllit. Fienon verlu vltimo 
putat intelligi phiiofophos, qui adolefcentes corrum- 
pere 
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pere cenfebantur. Sed melius illullrauit van Eldick 
1 . c. ex Stobaeo Serm. XV. p. 172'. rd tZv ' 

•nKH(rl(f)v «.(jdrm x^^fjLetrx roug sTtl rtav y.^rfjLvwv 
ffVKous d(p' (t)V xv^^uTTov fji.rdh AajU/ 3 «v«v, 

xc^xxas T« ixTivag Vult ergo dicere poeta; 
nemo ex illis delicatis et faftidiofis pueris frudum ali- 
quem vel vliim percipiat, fed tanquam ficus maturae 
in Cummis montibus a vulturibus vorantur. Narrat 
Athenaeus XI ll. p. 594. dePlangone meretrice, quae 
Pamphila ab Ionibus dida fit. (^uod probat Difticho 
Archilochi, quod miram lucem h. I. affundit:- , ■ 
cvxr freT^euYi, / 3 cgxaera xc^cemg, 

ivr^ns ^civojv isxT^tx TIx<n(piht]. 

Polllt quis ffvx^ fenru„obfcoenq lumere in Archilo- 
chi loco, vt fiv^rov Ariftophani dicitur, cf. Suidas 
h, v. xo^uiwj etiam xc dix^ov rSeu^cm, Artemidorus V. 
p. 264. Obfcoenus eft luliis Priapi in voce cv^x An- 

tholog. IV. p. 3 3 8« 

— - rxfix xxrsSm 

avxx, Sdf iv&vfJLOog x))v oithu). 

Sed rhelius abiiciemus talem xKrjyoplxv in Archilo- 
cho. Appofitus efl locus Epicratis in Antilaide ap. 
Athenaeum XIII. p. ^“'o. TTfTrovdsva/ Ss rdivTX fiol 
icxei ro 7 g ou^rdig xrct yx^ orxv wcr<v vsoi^ ix xwv 
o^MV 7r^'/3ax’ «c&faaiv xSfj ^eiyds, (itTsw^ xvx^itx- 
^ovTts oiTto xrf hx^ioi’ CTXv Se yri^X7(t)<riy, viSvi 
Toxf e-ttI Txg VEOjf •netvoivTsg xxxug. xxTceirx 
'tSt ^vx/ vojui^fxo/ xffaf. il orte etiam inde Theo- 
clea meretrix xc^uivti dida eft apud Athen. p. 583. 

Carmen 17 :. edidit Waftius ad Thucydidem p, 
7, Musgrave Exercit. Luripid. p. 30. 

E 5 « xe'(9- 


Digitized by Coogie 





r' 




’ f" 








tir 

J 


74 

^ '8 Mixotj fiSy •ns^iaacre^oi nMhmot 

• Tej^vjj?, 8 (pv(7e(t)g- s^ya. hhctcrKOfJisvoi. ' ' 
’A)k» ' 7 r«Xa <<7 ^/t8 Ttoc/Scs^ ^vT:og o \^a(Pce^/TJjr, 

’ jttfAswv gsXtxiVCfisvyi» 

jjSt)? .axa^w 7 r< 5 'oj' e/^cf vj Ss yotjTig 

&t]hvTe^yiS e^yov tlx^ ' 7 r«(p<;j?. 

Verfum 3. illuftrare poteft: Gronovius in Diatribe 
Statiana p. r 50 - 3. Verlii 4. pro Cod. Lipf. . 
habet Waflii^ crx^xl, cui confentiunt Iched. Thryll, 
Musgrave vero 1 c. habet ffct^xl KtTtcuvoifjisn!. Re- I 
cepi ego ledHonem Cod. Liph quam mihi videtur 1 
require verbum %^o«»7. Ad v. 5. haec notat _ Mus- * 
grave: yctjTig pro yo^TVi, ex corregione Salmalli • 
ell, teftante exemplari, quod meis vfibus indulfit ng- 
biliffimus Meermannus. cf. Addenda. ! 

Carmen 183- et 184. male pro vno edidit Ma- 
ius Obf S. T. IV, p. 65. nil enim omnino illis com- < 
mune eft. Rede etiam disjungunt fchedae^ThrylL 
Edidit primum epigrama etiam Gisb. Koenius ad Gre- 
•gorium Pardum p. 13. Alberti ad Hefych. v. «t-ttiv- 
Ita vero legendum eft: 

, u)(p^cihfiss 'cmvS’^^oc^ ex^if, ^sofio^(pt AvxTve, 

(JiuAoV S’ UKUVCtS, dsffTtOTa, 'ItV^^ofioXHS, 

'Avtoottos (Shexpctf ( 3 oucv %^cvcv 8 ImoLfioLf cro/, 

8TCt)f «T^aTTTeis- ofAfiaaiv u(i(pore^oig. 

Verfu I . male Cod. Lipi: c(p&otKfiorf. fed rede 
fched. Thryll. et Koenius 1 . c. Alberti, quod pofui. 

Ex iisdem verfu 2. reftitui uxtTvx^ pro axT?vof Cod. 
Lipf. Verfu 3. folus Alberti habet ere ; male. Reis- 
kius nofter ex nomine AvxTveg, quod Romanum pu- 
tabat. 
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tabat, coniecluram de Stratonis aetate duxit. . Sed 
pace viri venerandi moneo, non omnino ciie Roma- 
num hoc nomen, quippe quod apud Ariftoph. 
Acharn. v. 50. et in Epifiola 4. Phalaridis occurrat. 
Forte tamen Lycinus nofter idem eft: cum illo, qui 
faepe in Luciani colloquiis loquitur. Quod ad eandem 
Reiskii conieduram ducit. Carmen lecundum ha- 
bet Toupius etiam ad Scholia Theocriti p. 214. 

Kcu^cv yvSt) 3 'h ffo(Pm juv iTTTci rig «Tre, (piKntTte, 
< 7 r«vTa a-Kfidi^ovT i^lv s^a^cVe^a. 
cnxuof 'Tr^wTOf stt’ dv^vj^ciciv c^aSag 
• Ti[Jl.lOSy ftT« CvZv jSqZfJLO. 'JliVOUVCfJLfVog, 

Verfu 3. infignis eft variatio fched. Thryll. quae 
habent : <uxvcg •KVjixoiaiv iii eviS^ciaiv, quae eft 

manifella glofla verbi dvdr/^ctg. Gauuet omnino lo- 
cis rigidis cucumer, vnue Laches apud Athenaeuna 

P- 73 - ^ . 

wf 8 ” ot’ df^jjToc/ < 7 iY.vog ivi 

Plura de natura cucumerum ibidem vide. 

Scholia Theocriti ad Idyll. 5. 93. ita explicant: xu- 
8s dvSij^x T« eiFicvu Twv Twv vy^m, ijToi 

Tct %«A#7 rS '^oTXjuS^ vx^d tc xvu Sie^ov «vot/, 55 xu- 
qiu)g xvlrif^x tcv (vvy^ov tcttov, tx tSv 'TroTx/u.aiv 
ava%a.'^}?j(2«Ta ^.'vwaxf, quae ita in Codice Gene- 
venfi ^clioliorum, cuius collationem benigne mecuni 
communicauit Vir lumme mihi venerandus, Reiskius, 
TTCc^d TC xvct) &vxf Twv Sif^cov. ,TaT’sViv ToSv hvy^m* 
Twv yd^ ^cluiv id dx^x K^carevovTX (pvcvTXj ^ 
(pouvovTXf Toug xif/.x<xioug , quae egregie firmant 
emendationem Koelileri ad h. 1. p. 24. Confentit 
Schgliaftes Nicandri ad Theriac. 575. 

— y,xhot 
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•— fjLdXoi J’ d'v afjLciqxKog &tj 
X^oucrfivjets, 'ic^ctai^s rt >0c/ 

ad q. 1. Schoi. p. 38 . a. crav ev To?f dvSif^oif, (ita le- 
ge 'pro ^( 9 :/ Tflwf Trqxcrictts tiynv roTf x^ttois 

ayc/ t5v Trorafiwv dv«%w<re(ri dv-^ij (pvrsvyiroif, 
Eutccnius vero h. 1. ita (israCp^d^et p. 3 13 . (ps'^H(Ti hk 
uvTvjy x^TTOi 7^ ruiv c< 'Khetove^. qui locus 

nelcio num fit ex Nicandro corrigendus, an potius exi- 
ftimandum fit et av&vj^x efie vocem primae 

originis, ex qua deinde prodierit dvlvi^. Apparet j 
tamen, dictum fuifle Eutecnii tempore uvdtj^oi vel 
dvSyj^ot genere mafculino. Nicander eo loco "vo- 
luit dilVmguere amaracum, qui in Graeciae hortis na- | 
fcebatur, a Sambfucho, quod externum eft, jicet eius- 
dem generis cum amaraco, docente Salmafio de Ho- 
monymis p. 12 . Arifiophanes aliquo loco tamen 
Amaracum Perficum dixit. Similiter in Alexipharm. 

V. 533, TOTE (pvhXov ivcch^o/ievov TT^otffiYiTi xa^S«- ! 
/it/Sof, ju^Sov TE. diftinguit cardamidem vulgarem a 
Medica, Senfiim illius loci, praeter Salmafium, nemo ; 
vidit. ' Adde Theocritum V. pz. a <7V[z(3Kvir } 
xuvcr/SaTov jj dvsfzdvyi, 'K^os ^cSx, tSp 
ira^ cufixviduai '7re(Pux«. per xuvof/SetTov, intelligit 
rofam filveftrem, earnque hortenfi opponit. Ita enim ; 
idem Salmaf. 1. c. h. 1. explicat, qui dvlri^x vult efie 
puluinaria hortorum, et eminentes areas prope fepes 
murales hortorum. Sed male fcribit hanc 

vocem, vnumque Herychii locum affert. Melio- j 
ra, credo, ex aliis do. ' Ceterum moneo, quae Koeh- | 
lerus V. C. in Animaduerf. ad Theocritum p. 2 J. "1 

tentat in Scholiis Theocriti et in loco Theophrafti, 
vna effe litura fananda. Docuerat Salmafius 1, c. p. , 

' ■ ^ 5 . 
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2 5* omnia ibi efle fana, nec quicquam tenfandum. 
Porro eorum quae Cei. Koehierus habet (fe voce «v- 
multa habet etiam Foellus in Oeconomia Hip- 
poc. h, V, Obiter emendabo Nicandrum meum, quem 
librarii ita lacerarunt, vt vix integer verfus reliquus in 
eo fit, V. 879. «7^« 'TrgaVov. 

Quid h.U fit, nemo dixerit, nifi qui iuxtacum 

Gorrhaeo ineptire voluefit. Mediceus Codex et 
Riccard. quod muto, in 'Tr^ao-iijj-, quod fir- 
mat Eutecnius, qui in metaphrafl habet. Ma- 
le tamen. enim videtur dicla vrbs aliqua 

Laconica, vbi Tt^xaov affluebat. Apparet id ex Ari- 
lloph. Irene v. 240. /w — 244. 

•To 7«^ xuxov_ tst’ £9< Tijff Xuxci)ViKyj(. Debet eninj 
ibi efle nomen vrbis nam in eadem ratione 

fequitur v. 245. de bulbis (xsyoi^ct, et v. 249. de ca- 
feis aixeKfxt Mecum facit aperte Schol. Anth.p. 446. 
Oppian. 4. H. 3 19. habet iit Boikdr^yj^^ 

quod Schol. explicant. ou^iaKoHg. xvdyi^ci xv^iong rct 
X&hvi kS TFcrx/xS ro cLm r^s S>}Sf a^e<Bo^, 
vuv (Trifiauvet raV ouyixK^g tx heias jS^vx. 
Quid faciam hoc loco, haereo, nifi quod homini in- 
eptias fuas' relinquendas efle puto, quae eandem ve- 
rifimilitudinis, an nugarurfl .!* fpeciem prae fe ferunt, 
quam reliquae etymologiae huius vocis, quas videre 
potes apud Koehlerum 1 . c. Potuit homo per 
intellexifle, terram, quemadmodum apud Orpheum 
hymn. 22. 5. dyjSg le^ov ( 3 xS^ov terra dicitur. Eu- 
•ftathius ad II. <?>• T*’2. p. 1 229. 49. ort Vs7[^ xvh,- 
'^x Ksysvrxf 0^ tS itoix^K^ 'kx\x 4 sI dvjKS- 

<nv, 01 "hsy^aiv u>g jjgc/ xvdy;^x «<r<v oif twv tx- 
x\x(ioKxj '/?78V TO xvxf^xKhofAtvsv S/ a 

ox-9'uSijg xvu) VI Tx(P^og ymroLj, Toupius ad 1. c. 

Scholio- 
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SchoHorum Theocriti vult uvtvi^ct, efle areolas flo- 
rum, atque habet Suidae gloflam : avS>?^a f^s^og ti 
rS 5ti?7rs* )? ir^ctffw, quae ad Nicandri 1. & 

videtur pertinere. Videtur Toupii rationem iuuare 
Eutecnii locus : certe hoc ex tot grammaticorum lo- 
cis apparet, efle proprie ripas fluuiorum, dein- 

de locum quemuis feu hortum irriguum j quo ducit 
etiam le£lio fchedarum Thryllitii. 

Carmen 2 04. habet aliquantunl diflicultatls, quia 
poeta in dfJL(pil3cKic^ verborum ludere voluit. Edi- 
dit Rhunquenius Epift. Crit. I. p. 35. Toupius ad 
Theocrit Vol. II. p. Jp2. Ponam integrum, vt le- 
gendum puto : 

Tc 7:vu fisatrov STCouloiqtfiei, 

T»? xcxxsf i'jicc(P(t)i/.evog. '«AXa tv^ouus 

TS 7!l^t^Scs' 0 Se(7vcffvvcg. 

"Os Ss 7o!s 'Ttoaclv vTTc^bXTO.s dvsxKivsVt 

■ UTTT/oV &.^'TCKB^tl,S (Pu^VyU. 

'AKK' tov 0 ^sa-TtcdWos, TC^o^seiise^ 

'jrc4u<r«/ 7rvi7/^wv, CPijo-i, TO/7rfl«S«^<or. 

Verlu primo margo Cdd Lipf. ad vocem ivKou- 
cu)s alcriptum habet cs ev. quod quo pertineat ne- 
Icio. Mihi videtur nomen aliquod proprium pueri 
in hac voce latere, cui iungendum Xeiev, quod Iblum 
politum vix poteft puerum imherbem notare. Id 
enim h. I. notare debet, ur docet Rhunquenius, 
Toupius 1 , c. et Wartonus p. 65. A^bi primum hunc 
verfum laudat, et latinum /aads ita etiam viurpari do- 
cet. Hefych. ^«5t^ 'ttous d^nysmesy vt ex 

Placo Gorgia p. 344. ed. bteph. w^aoTf^ov 

- 
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J fie vbl Schol. MS. >rts^iT']svei vi 'ff^o^saig 

• «Tmwf. Verfuz. Cod.Lipf xufjixpctj. Sed redeLa 
c Croz, Toupius et Salmafius ad Heliogabalum in S/ 
i H. A. p. 800. vbi hoc diftichon citat, et Latinorum 

0' ingeniculare comparat, legunt: in -ttomSc- 

t T^<jQ«v eft Kfji.CPifioh.tx fimitis illi in carmine Autome- 
c dontis apudKlozium h. 34. y. 6 . cri) vuxtw^, 

T«re, Ttou^or^ifietg \ Loca Luciani a Salmafio 1 . c. al- 
12 lata appofitillima lunt ad hanc rem. Verfu 3. 

KOI funt tefticuli, vt rede Interpretatur Alberti ad He- 
,) iychlum h. v. qui haec habet, xokkcs — Vc 'yu- • 
vouxeiov fic^iov Scholiaft. Ariftoph. Av. 507. xcxxu 
To oct^oTov. contreflans manu xoxxag. Ariftophanes 
Ecclel*. V. 703. u/z«f 8? rewg S-^7cc, XafijSdvcvrag 8<- 
cvxtjs ev roTg Tr^oSv^oig ^/(peSct/. Ita idem 
Irene v. ^ 66 . vtitur, quae vox proprie granum 
i! hordei notat. Iterum Ecclef. v. lojzl vccr/aAc»» 
dicit {impliciter, vt fupra habuimus in hac Antholo- 
gia. E/t7ri5M8(5T^</3«c9(X/ nt^o<p^Tm v.iroCp^syiMa.civ 
Porphyrius de Abfiinentia p. 343, ed. Rhoer. • Ver- 
fu 6. a Salmallo accepi, qui vltimum Te- 

'traftichon laudat ad Commodum S. H. A, p, 520. 
poteft tamen etiam ifiTthe^eig, quod Cod.Lipf fched. 
i' Thryll. et ceteri habent, ferri. Verfii 7. Toupius 
I. c. legit «rc£A5«<r^of. redle. ctTfxKou^^os occurrit in 
^ Meleagri Carmine 3(^5. v. 4. quod apponam: 

'I, 1 (pxi^i<gd 7 TCP T^s(pco, <rol h' ' 

^ * /3ccAX« Tfltv £p i(iol 'n'«Mo/4ev)jp.x^ce8i«v. 

uys ffvf/.TCouKTo.v Ss^oi/ Trs&ov. « 8’ cMTo <reu jUfl 
Fi\px{g, ax oiaca t«p xttccKsu^^cv 
Egregia funt, quae ibi norauit fummus Reisicius de 
limilitudine a more palaeftrae fumta. Addo Arte- 
= ^ midoruni 
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midonim p, 48. ibique Rigaltium, vbi de oorde pi- 
lae comparato agitur. Meleager totam moiuv mu- 
tuam fumfit ab Anacreonte apud Athenaeum p. 599. 
L. Xl!I. a(Pou^yi Ssvre f/.s Tio^(pv^' ivifidKKoDV 
uofJLyiS — cvfJLTrxi^etv Tr^cxaAftTo/ etc. E pa- 
laeftra illud Garmin. 29 ^. 4 tcv avir^ih^ ScXij^ov. 
lipicratis apud Athenaeum p. 570. de Laide vetula 
fada: siret ds SoAi^ev Tcir 'irsatv rihvi r^sxet Exi- 
mius eft locus Platonis 'I heacteto 5. rk xv 

eiroi, c xfjLx^aiv cV av a« afjLct^ru^ 
vjj, 8 «to/ , wV'7rf^ (pxalv oi Tra^r? c» <r(pou^l^oy- 
Tff, ovo5' ca:^’ oiv 'jre^syevrratf. oivufji.ci^Tt}TOf, fixat- 
hevjei iifiZy imvct^et Srt dv ( 3 ^KriT 0 if ad quera 
locum pertinet haec glona Mb.: xxSoKh iirl twv sv 
•n^ctyfietTt ^t7cvojV. A^yitoLj Si dito tSv TrcuScav tuv 
C^M^i^OVT(i>V >01/ T6V VMVldsVTU &g CVCV X«^/i^eVTWV. 
Quae illuftrant mirifice Meleagri carmen. Admirari 
licet ingenium molle et facile Meleagri et Stratonis, 
quo dulcilfimas amoris imagines fingunt, omnium- 
que artium, philofophiae, phyfices, atque adeo ipfius 
Homeri, fpoliis eandem rem exornant, quo faftidio 
ledorum occurrant. Quod vtinam imitari difcant. 
vernaculi poetae ! Equidem ingenue profiteor, nihil 
me tam egregiarum et dodarum nequitiarum in plu- 
rimis Italiae, Angliae, Franciae poetis legifie. Quam 
fuauiter, fi ingenium folum Ipedes, vfi funt more 
et verbis palaeftrae, ad varios amoris errores exco- 
lendos. Quo fit, vt ledoris mollem animum fallant, 
et nouitate dulci ad amores fuos arrigant. Simile eft 
illud Rufini Carmen 305. 

Kvxvol2hs(pcc^ct3 'TTM^cov xovSxxa (piXiTTiry, 
dvryjs yehiov, iitotav 
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i AwJfXa (701 fisf^hriKa. ngif (>lv^icv u^oo /SaXo? co; 

^ ttKsov, 'TidKiV iTTi‘ 7 c)if/.svo^, 

♦ Explicuit 'fenfum fatis Salmafius ad Solimim p. 726. 

• et Reiskius p. 445. Mifc. Lipf. Toni. IX. Kede ve- 

^ ro vidit Cei. ReisJdus diftichon tertium male adhae- 

■■ fifle illi carmini, quod quo referendum fit nondum 

reperi, nifi forte coniuiigendum fit ctim Carmine 3 29. 
quod tamen non fatis piacet. Talis luliis in dcg, Kx- 
/?e, de quo Reiskius ad Carmen 71 g. In Tr^ocr/rtTre 
J vicus latere icribit Rhunquenius 1 . c, coniediura Len- 
- nepii fanandum, relcribcndo ctAftTTTiyv, quod 
; tamen non necefie erit, fi cum Sched. La Croz. et 
3 Toupio 1 . c. legamus verfu vltimo : 

Trauc-a/, irviyt^eis, (p^l to Ttoulci^ioV, 

Centies enim apud ipfos profaico.s fcriptores, ihprl- 
, mis Platonem, bis ponuntur verba et fiml- 

‘ lia, quod Rhunqucnio,* qui Platonem triuerat, igno- 

^ tum fuifie non potuit. Verfu. g. Rhunquenius et 

^ mai^o Cod. Lipf. (nam in ipfo textu efl: 

• 7 ruv< 7 Xj yrvyi^eiv. Sed rede Sched. La Croz et'I’ou- 
^ pius 1. c.diabegt tsxvorxj^ 'rrviyi^hg, CuperiusObferv* 
j I. 12. p. pt" vbi h. 1. vtjtur, laudat fic, vt legatur 
^ miyvi^eig. In , verbo uviyt^m efi: xfi(pi(ioKlxi di- 
citur enim de vtraque palaefira, quod docuit Tou- 
pius 1 c. Sic «7;^«!. opud Anacreontem Od. 52.22. 
de quo loco cf. Witter, ad 7 'homam M. p, p, De- 
betur hic lufus nequifiiuius. Comicis. Ariftophanes 
; Equitibus v. 1381. 'iyj vvv iirl riroig Tarow' rov 
cxKxdlxv , TtcaV Jvo^x>^v ci<r&t rovh <7oU 

Kxv Tr 8 ( 70 i, tStcv cy.\xSixv Trciet, vbi annota- 
vit bona Scholialles. 

P Carmen 
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Carmen 210. Edidit DoruiHitis;ad Chariton. p. 
ipy. Toupius ad Theocritum p. 215. Vol. II. -Ita 
autem legendum puto : 

ctya-S”/? eVi, S<’ vuo kcKtcov, ''AKe^i, 
TTTufljUev, vtrs^oTtav d^c[xevci , , 

yjv cv [Jt.eT€^XCfJLSV 7 iv sfiKsTTeg, «AA’ svc[xi^eg . 

£^eiv To (pScve^ov xdk\og deix^ovicv. 

Nuv Ss T0 /2SV SichcoAev, eK-^XvSe 3 ' >j Tg/x«Af 7 rToV 
^xifJLcov, x ol vuv crs 

Vcrfu 2. Cod. Lipf. corrupte uVf^ov av pro quo bene 
Doruiilius legit u-TffoTrav, quem lecutus eft Toupius 
1 . c. qui hanc vocem ex Ariftoph. Thesmoph. 326. 
confirmauit. Verfu 3. pro T^r^aArTTroV mauult vah 
Eldick in Specimine p. 30. vbi repetiit ex Doruillio 
hoc carmen, ri usKitTcg- Toupius vero 1 . c. 
legit T^{%oAs7rTcf, quod verbum elegans^ait, vt Iblet 
omnia ille fua laudare. Idem«efle vult vir’ dodus 
XoKsTtTcs et AsTTTO^e^^ demum credam 

cum exempla huius compofitionis protulerit. Porro 
ait liiam conieciuram mirifice firmari ex Carmine 4[. 
Afclepiadae: quod miram lucem fupeiiori praeferre. 
Videamus : 

vDv ouTeig cre KeitTos vTic x^ord^cKTtv i'iikog ■ 
s^Tret, £7ie<gi 

Quid ex hoc loco fumi vel extorqueri pofiit ad fir- 
mandam Toupii conieauram, ipfe folus fortafie vi- 
derit, non ego. Contra, fi talibus rationibus pugnan- 
dum eft, contendo ex Carmine 178. patere hanc 

conieauram efie talfifiimam: 


sx sx-^k 'Tiock »S’ ovu^ ^rog 0 Trwyav 

yiKvBs. 'Itfag tSto tc 3«/^owcv; 

Koc/ 
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. Kotj r^ixl 'JtKvr imAvxl^e t« xaXx ; (psv rl 

TO SciVfJLCl ; 

£%•&£? T^toiAof tov, TTwr e7eVa H^lcifiog’, 

Edidit illud carmen Klozius ad Tyrtaeum p. loo* 
Wartonus ad Theocrit. II. p. 5<). qui verfu primo 
«X ov«^, Vertit. Aimon heri puer fuifli ? et nec 
fomnium quidem, ida barba fuccreiiit? quomodo or- 
tum ert: hoc daemonium ? et pilis obduxit omnia 
pulchra prius. — Heu! quid hoc mondri! Heri 

Troilus cum fueras, quomodo fadius es Priamus 

Mondrum verlionis quod omnes Grammatici, quot- 
quot fuirt, vix procurare poterunt. Intelliges carmen 
ex Antholog. Vll.^p. 463. ed, Steph. 

<no\ir,v xctKita 'i^sfieaiv ‘7rc-&a, otJi ■ 

swo[/.oiy'roTs (7sl3x^oTg ^ucracv e’ 7 rf^;^c/ 4 ev;j. 

Nemefis ergo dicitur T^ixa.Ke<7tTcg , quod pueri 
mento et femoribus capillos induxerat. Nempe vc 
aiti Strato carmine g. coll. Kloz. e TruycDV »0t/ 

eV cd-jVTj. cf. Add. 

\ 

Carmen 2 1 p'. Meleagri nemo adhuc Integrum, 
quantum equidem fciam, edidit. Didichon fecun-/ 
dum memorat Pierfon ad Moerin. p. 4^2. Primum 
et fecundum Alberti ad Helychium voce 

KuTr^iSof c(p3y.XiJiol fihsfJLficcTx x^^^f^evot. 

^'^TFcta-XT a'AA(?v, s^air’ a^veg Auxov, clk xo^uvij 
aXC^TTlOV, (ug TS^qVj V' 7 IcBaK' 7 TCfjlSVOV. 
c, Ti (isKsa^e. t / fji.ci vsvothfjLg^ot x^re 

lcix^\jxy 'n^og S’ hhvjV dvrciJLoKens Tficp/cf. 

E 2 
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0WT<3tff'&’ ev Tu'(P(aS’’, VTTCKOUCIJLeVCl 'vuv. 

dy,^og stt/ «‘ 5 'i ixd'yei^cg e^cug. 

Carmen hoc mihi videtur nimis (^o^Tixcv efle; 
merus verborum lufus, qui ni! iufti et lani lenius Ib- 
nat. Increpat poeta oculos, tanquam noui amoris 
caufam. Comparat iadus oculorum (( 3 Ks[/.(ia.rci) 
cum calamis auclhpum, quibus captus Amor inhacfe- 
rit. Cum vero lupplex precaretur, ait oculos mife- 
" ratos vitro hoftem luum recepillb, atque inde pul- 
chritudine mera torreri. Ita intelligo carmen* ob- 
fcurillimum. Ad v. 4. facit Helychius: xe^wr/? tov 
c-xcfTHcv. 'Tra^cijuia ettI twv / 3 A«/ 3 ?^oT? 

eTTip^eigcoyTwv. ct Zenob. IV- '57* ^*®S^*^*^*^* 5 2* 

Vi 59. Eadem cum Hefychio Suidas voce % 6 ^wvy,. 
Vltimum [MU^^et^og mera infania videtur mihi elfe. 
In Comicis talia poliunt rifui mouendo inferuire, fed 
• epigrammatis natura refpuit. Longe fobrior ih eo- 
dem argumento^tracdando fuit Paulus L-VII. p. 460. 

i^^cihfJLol, t£0 u(pv(j'ctre vsxtcc^ egwTwv, 

Koi^sog b^a.(jhg. 

* * - - • /1 

'1'otum locum deferibere non licet. Sed velim llu- 
' diofus harum elegantiarum IcOor totum perlegat, vt 
nmrullas lecythosque verborum abiicejre difcat, et 
c'.!! rigata et lobna probare. Ita Epigr. 1 ly., cuius 
priora duo DilHcha edidit Wartonu.s ad 7 'heocrit. 

P- 75 - ^ \ 

'^^XT5V v-^cilW,g •<pcivetv yreveg. ^ 7«^ dXvuv 
TCiVTav sxvnre Be^f/.cg i^aig. 

Ss fJLethaug, s^tg 'trccAi 7AUXU 
5 SuersW?, A«/ 3 g <5 •x.oucixsvog f^shiu 


) 
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» Sjf VBcv E^vo? iv vji^soig Aic(pciVTov 
' Ktvaa(t)v, axe (pvyav axe [leyetv dvvctfJLXf* 

Verfii I. Wartonus 1 . c. habet fisv. Vocem diKvuv 
corruptam cenfeo, cui quid fubflituam non iuccurric. 
Cur enim Amor dicatur dKvcov], qui fequenti vcriii 
Bs^fjLcg dicitur? Ver fu 2. Wartonus: et 

cxvfx’ 0 s^cog. ’ Verfu 3. pro ttccAj Warto- 

nus xa%t) habet. Idem pro quodeft in Co- 

dice Lipli habet K^ufjLcc. Idem in Addendis p. 351. 
monet in Cod. Paiif. Bibi. Bodiej. pro y^ciy.fJLci con- 
iici i. e. x^ufJLCt, Verlu 4. pro ■Koucfifvog 

Wartonus exhibet TTiCjUEV)?,' quod vir dodlus in Cod, 
Parilienii, monente eodem in Addendis 1 , c. ita in- 
terpretatur: 'jucfxsvcivel 'mo(jLeyog,'noTi^cfA.evog. AU 
berti ad Helych. voce vbi fecundum dilli- . 

chon habet, fcriptura conientiente Codici Lipfenfl, 
monet Guyetum pro ritciKi, xa%t), pro x^ci- 

fict, et 'itiofisvog maile. Sed ledio Cod. Lipl. deten- 
ditur fatis ex Carmine 123. quod ad Timaei Glofiar. 
p. 178« edidit Khunquenius, vbi Meleager vltimo 
dillicho ita alloquitur animam : 

ciuxjj tSB' etka. (ps^s xcv rrccvov, itdcyeig 
wv ‘sh(>a,(Txg, cTtrla xxtCfJLevvj /ueX/xi. « 
nempe per jusXi videtur vtroque loco xdXKog intel- 
ligendum. Pro XajSgw videtur legendum dul- 
ci. Ita apud Oppianum Cyn. 4. 277. et 330. [xsdv, 
hct^ov, et V. 345. Ka^cv deidcDCi, i. H. 115. 

Ka^cv, quod Sch. expl. yKvxv- Idem 4. H. 528* 
Xct^cv sctg, et 310^. TTu^i Kafi^cp, qui locus tamen 
minime huc pertinet. Monendum tamen etiam h. 1 . 
Guyetum legere 'nicf/sr/j, vt fupra, monente .eodem 
Albertio 1 . c. Vltimum diftichon Carminis 117. edi- 

F 3 dit ‘ 
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dit Wnrtonus ad Theocr. p. 84. in cuius codice fuit 
Aic(pclvT8> -quod refle emendat. Redeo nunc vnde 
•deuerius iiim. Quod igitur oculi dicuntur iv 

illuitratur ex Antholog. Vll. 
p. 4 S. 3 - . ^ 

« (jLci tU fis'ijLTpciTo, Saeif e ji KcIt^is s^coTCf . 

(paria Syjoevryjv ofjLfJt.ctiriv e%&;y. 

Apud Phaedrum, noto loco, occurrit oculis venari vi- 
ros. — Porro oculi dicuntur xuve?, quibus 

fciiicer puerorum amores venantur. Ita Theodori- 
des Antholog. edit. III. c. VI. qp. ySj^ag /3/a y.vvsif » 
dicit. 

arw (7>) riuAtov tov 'Ayr,vo^os, uy.^irs fXb7^C6, 
n^wiev 6^ '/f/3}5? 'sB^KTUg OUcKs(tiV. 

Kr/^ets £Tr<(7(7eu«iT« /3/a xuv«? ; w vorsoi, 

aog x«to/ sKw^ ciiS^. ■ 

Quo loco Rhunquen. Epift. Crit. I. p. 59.* mauult i 
legere: cliSu xvvcc-g. Difplicet ei Brodaei interpre- j 
tatio : quod vitam mordeant et lanient. Neque ego 
diffiteor hanc emendationem magna verifimiiitudinis 
Ipecie fe commendare lotioribus, quia vitimo ■’ 
verfu dicitur sXw^ a/§>; xc?'T'&a/; habetque I. c. multa i 
loca Rhunquen , vbi Furiae dicuntur Plutonis canes. 

Ita Apollonius Rhod. IV. C 66 . KYi^ag &cdg , 

v.vva,g. Simpliter xuvff pro furiis pofuit Sophocles 
Elecira 1388. 

S’ doofjLciroov v’no?fyoi . ' 

fJKToid^cfjLoi xetyuSv rrxva^yijfictTcov I 

n ♦ . . . j 

«(puxTOJ xuvef. ^ I 

ibi recte Scholiaftes monet Sophoclem de Orelte tan- 
quam de furiis vUricibus loqui. Ita Harpyae louis 
/ . ■ . canes 

■ 
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canes Ariftoph. Ran. 1327. Aefchyl. Prom. Vind* 
803. xt/vac y^vTiraf. Idem Rhunquenius monec 
■Lernaeum liydrum Euripidi Hercul. fur. 420. et 
1275. canem dici. His addudius emendandum il- 
lum AnthologLae locum fufeepit Rhunquen. male ta- 
men. Neque enim ibi efle poflunc furiae, 

quod voluit vir doclus, fed fiint mortes, feu va- 
nae caullae et neceffitates mortis, quas hominibus 
immittit, vt rapiant ad inferos, fio 7 ^ct f fatum. Sae- 
piflime ita apud Homerum Buvktcio iungitur, 
quod redle expofuit nuper Leflingius, vir omnibus, 

^ qui clegantiores litteras amant, lummopere colen- 
dus, in eo libello, quo docet, qualem veteres Mortis 
imaginem finxerint. Cui ineptus homo, Zeibichlus, nu- 
per hac in re obloquutus eft ita, vt appareat, homi- 
nem ne .7^1) quidem earum rerum, quas (ibi nadlan- 
das fufeeperat, intellexille. Quomodo ergo dici pof- 
fit fi fatum immittere furias, Plutonis canes? 

Nusquam legi furias dici homines interficere, fed 
fiunt, et dicuntur peccatorum et fcelerum vltrices. 
Satis etiam, credo, vulgata ledlio, aliquantum dura, 
defenditur ex epigramate Meleagri, cui addo Anthol. 

1. epigr. 48 p. 

cuius tamen loci paullulum diuerfa elt ratio. Melius 
huc facit Palladas Antholog. III. p. 1 10. 

Ts'<t(7is fJLci^xuiV x. K. 

Idem ibidem ; . , 

Tsacneg « t/^v^xsv in^etyciievcg uo/gjjf. 

dvTzg TJ7V jUo»'^«v eig uthyiv. 

Vides j[2s7|Cag7rel7«Gcfiium, fcil. canibus fuis, x^esct. 
Aliud epigrnma 'I heodoridae in Heraclitum L. iil. p. 

2 1 loquitur Iapis : , 

F' 4 . ^ ayy(K~ 
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dyy/Kk(i) h 's I 3 ^otoT^i aVuAcf tcso sS^ctt 

Saov uActxTJjTijv s^as’» Kvvet. 

qui locus illuftr.itur ex illo cpigraiuate, quod Melea- 
gro inlcribitur in Heraclitum Nuni 5^0» Anth. Ceph. 
p. ^7. quod redle monet Reiskius Meleagrum non 
/pirare. Loquitur Heraclitus iple : 

KAci^ xMvoTsfzwycc^Sv, ^/ve, Sva‘(p^ovxS‘ xvS^af 
vAccxtuv X. a. ' j 

ita locum difficilem Cei. Reiske conftituit, qui tamen 1 
plurimum obfcuritatis adhuc habet. Videtur autor ^ 
illius epigramatis, quo ipfe Heraclitus loquitur, con- ^ 
filio imitatus obfcuritatem Heracliti, quae inde orie- j 
batur, quia dfjL(pi(2ck(0us pleni erant eius libri, vt ve- | 
teres omnes fatentur. Gregorius Nicephorus Ora- \ 
tione funebri in Theodorum Metochitam Logothc- 
ten magnum, poff ipfius Hidoriam Romanam, a Meur- 
fio edita fub finem : otf 'nu7(x/ rwv cikyyi- 

' Sivff Tr,v ifxry [xerx fxv^- 

fXTjg xx^^ixv awetkijCpvix/ , xxbxTts^ 7ivsg xvveg 
ciy^ixj a-cofxx TTfTTTWxof sv^ev xxxit^sv Tre- 

^</Axk!t<v, (p?u, T^gjj TVfXTtviyaci- Graecis etiam mi- 
niftri deorum honede dicuntur xvveg, quod docuit 
D. Heinf. adTheocrit. p. 89. 6. Iris apudCallimach. 
Del. 2 2g. cum cane venatico comparatur. Pinda- 
rus apud Aridotelem Rhetor. II. 74. Panem vocat 
fxeyxKxs •^eS vxvrcSxTfdv xvvx, vbi Schol. p. 47. 2. 
debuit in fiio Codice habuide xavx, quod interpre- 
tatur xoimg. Idem tamen monet legi etiam xvvx, 
quod nebulo Ille pro eximio fuo flupore non vidit 
ede vnice veram Ie£Honem. Facit ad illum Pindari 
locum Porphyrius de Abft, IV. 16. p. 352. qui tra- 
dit Hecaten a Perfis didtam fuifle xvvx* Totus ille 
^ V . locus 
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locus Ie£lu digni/fimus eft. -Grammatici Antholog. 

II. p. 137. ZjjvcSjt8 cKvKaxs^ dicuntur. Anthologia 
Reiskii Carm. 786. 

^ xvoiv devd^cov xa^Tt 6 (p&o^os, ^ > 7 tTiXcv( 0 T<}i / 

KdfjLTrYt, ro fiovov jSda-xavos i^e(pa.ysv, % 

Antipater Antholog. edit. p. 53, , ' 

To (iqsCpo? 'EfjtiwvascTK hex^r.fTKtr^sy fJtshKjaoify 

((Plv XVVSf) E^TTuVjJV, (JLOUC fJLiVCV. ' ■ 

Huc pertinet xvvcfivYx apud Homerum II. Cp. 394. " = 

quem locum interpretatur Suidas h. V. Singularispla- ' 
ne, fed facetus, eft locus Eubuli in Orthana apud 
Athen; 3. p. 138. 

» ^nrk S’ iyei^ei (pvKctuas Tivvets 

■ ' 9 ’e^jtt^ Tru^o^vvaaet rviyuvsi ttvo^. . ~ 

qui locus mire illuflratur et viciflim illullrat Alexidis ^ 
locum in Milefiis apud Athen. IX. p. 379. 

•TtVTCVol ^ «TT 8 ( 7 JV ^(P< 3 «<r 8 HUVef I ‘ 

x^<Pcnf 'TT^cf 

intelligi fcintillas huc illuc volantes, vidit Cafaubonus, / 

qui in reliquis tamen tricatur* Tam varie ludunt in 
vlu huius verbi poftae graeci, quem h. 1. copiohu^ , - 

explicui, quia nondum latis haec didudla efle vi- 
debam.' ' * 

4 '' ^ 

Carmen 2 39. Stratonis nemo, quod fciam, edidit . 

/tisv civTtTT^ocwTra (piXviixcirct, rd 

Tiei^cis '* 

«%0jU£V, «f yd^ dxfJi^v, A<(p/\e, >noudd^iov. 
vuv 8s ce Twv cTtiSsv yavd^ofjLoif, d ita^ecvTcoy t ; 

^ vVegcv, eVft) 7«^ TtdvTO, x£tS’ 

P 5 Peffime 
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Pe/Time abutitur homo nequam praeclaro ingenio. 
Quid enim ? Transtulit ex OdylTea K. v. 66. totum 
Hexametrum tertium, vbi Scliol» A«7r« Sed 

ibi de parentibus abfentibus fermo. Strato mira fua- 
uitate ad -pueri ottiSo^c/hov transtulit. Ita Oppianus 
2. Cyn. 201. de coitu cerui: , ^ 

jjLd^mei Ts dyKcig 'Ttu^dy.ciriv. I 

qui verius exprellus ex Homerico : efJC,u^T6 ] 

x^cvs Tuxtg i^v 'irci^cixoiTiv, quod bene vidit Ritters- ^ 

hullus. Ue 1 'arodiis Homericis, quibus olim poetae j 

publice certabant, egit poli H. Stephanum ad Ma- f 

tronis Parodias, Fabricius in B. G. In Latinis fecit j 

idem Aufonius, qui plurima Aeneidos loca, vt Strato, ! 

ad lenfum bbfcoenum dctorlit. Ex Homero limi- \ 

tum etiam illud apud /Vthenaeum p. 571. de mere- 
tricibus: flMTg UTTo 'yavara 

[il(BS sAi/o-«v. Alia parodia fcolii ell Arilloph. Ly- 
iift. V. 653. vbi vide Bcrglcrum. In nodro Carmine 
legendum videtur pro hi. cf. Pierfon 

ad Mocrin. p. yp. 

Carmen 238. eiusdem ed; cuius primum didi- 
chon cum dimidio hexametro habet Wartonus ad ' 

Theocritum p. 143. . ' ’ 

■ NuxTf^/ijv intxufxog luv fisTu^c^iticg d^vjv, •' \ 

d^vci hvxog , Sv^sT^cig eiSov s'(pfTi:cVfis, ! 

tS yciTcvog, cv itsQiitKeyi^eig i 

E^i(piA8v, c^xcig ^rcAAri ^a^i^CfjLSVcg. 

Nuv T< h<a^v\<7CfjL0Lj’, 8T uTtuTtig yu^ 

u^teg yr siuc^y.ccvvyig. 

Verlii {, Wartonus e^i/ gp fjLsTCi^cPHiCV, male, 
Verlu 2. idem sv^cv s^pegracTCi, quod placet. Cele- 

, p berri- ' 
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berrimusLoefnerus lignificauit mihi fe malle h. 1. Kv- 
xa legere, l'ed vulgatam praefero. Verfu 3. Warto- 
nus d^i^choKi: male. Certe nomina ex S/xij fada 
graecis frequentiora, quam a Soxftv. Verfu 5. idem 
Loefnerus legit: vDv 5 ’ uvt^, quodjprobo. Prima 
Wartonus vertit: Cdmeflans hora nodurna pofteoe- 
hi^ agnum lupus inueni ianuis adftantem filium Ari- 
ftodoci vicinll Ibidem multa de verbis 
ct compilauit Wartonus; quare plura 

non addo. 

Carmen 235. Eiusdem edidit Leichius in notis 
ad Carmina fepulchralia p, 5. absque notis, 

ciov sTtl ttct’ sttI x^JjTJjf, QecSco^e, 

‘l^cfisvivs' ^s^dTTcvT ‘/jyaye 

ToTov sxco c£ (piKcv Tie^ihe^iev' ij yd^ £x«vcf , ' . - 
uKKct [isv uKK» S’ irou^covvcg. 

cv Tflt fjth fiicTcio 7 Tur/!fj(.e^os e^ycCrsKet fioi, 
vvv S’ dys 'Travwju.fv hd firi^tcr/jv. . 

Verfu r. rede fchedae Thrylllt. et Lelch, fed' 
ex coniedura, dyre K^iTVjg dant. Verlii 5. eae-' 
dem rede rsKeig fici. Verfu vitimo fummus Reis- 
kius ad apographum fuum coniecerat: vuv 5’ dy 
S7r«iVWjUfV tictuLTi^ioniv. vna voce, vt alludatur 
ad hfXfjLVj^i^sadoif. Equidem ollm conieceram vvv 
S’ dye ( 3 t)/u)fjc.£v y.xrd Mr.^isr/iv , i. e. 

Nunc video (Imifxev cfle in fchedis 
Thryllifii , atque etiam in Codice Dresdenfi, vbi 
fupra Itd feriptum erat; fic ; quo puto vitium latens 
fignificari : Loefnerus meus : quid fi fit ( 3 ivd(Jt,sv hid 
per Tmefin pro hxiBtvS/Aev et fiyi^tcr/jv pro ch 
Acute; fed equidem x«t« praefero. Ita Carmine 

2$i. 


I 


I 

a Si fu(/.^fiaf TTu^^ov fimili in nequitia. L^ich male 
bis ciAKct habet. 

Carmen 226. aSjjXov nondum editum reperu 
’Hy^eu&yiv vtt s^wTor, 0 eva^ aS* efiuBov 
UQtTfvu nroifjLouveiV S^s^ixcv vtto x^aS/aV* 
iy^svSyjv. aXA’ a fxs xaxwv itoScg, «AA’ due^xiov 
ffvvT^oCpov oucyjuyy^ dXsfifJLO, xciJTfV&^dxiaev. 
Tr;y(,eSca juao-wv 0 itchyg TTOvog, iv ntv^l yd^ vSg • 
0 s(2Xri7ixi, yKvxs^rs diy^og £%cov c^vvrjg. 
a irKeovsKTeiTOLf S’ aS’ dire^og. cLhKQrs juev 7«^ 
l'<gcx. 70 tj c 'Tt^ohid^g, diXhcT cTii^e Tidhiv. 

• TSt’ e^^iv 'TtavTws’ tc Tf^^offiiov. eig yd^ d[JLci(3riV, 
w? KsyeTCtf, xvri^etv ct^ev dvcg tcv cvcv. 

Difllcho vltimo lego: rd Trx^olfjUov i. e. Ttot^oifilct. 
Verlii 5. T)jxeo-'&w olim mutabam in vt le- 

gitur Carmine loS- quod Dorville ad Chaiitonem 
p. loSS. edidit: . . 

i^^i(p$(a <jo(ptoig 0 'ndkug 'ircvcg. ' , 

vbi fchedae ThrylL et Cod, Dresd. male (^^evog ex- 
hibent ; fed nunc video vulgatam bene habere. 0/4- 
[xcc <7vvT^c(pcv otiaxuvy dicitur eleganter. Compara, 
quae dixi ad Anacreontem p. 126. et in Addendis 
p. 57. Addo lublimem Pindari locum de nympha 
Cyrene fola dormiente. Pyth. &. sttcdS. a. xwA id, 
TCV Ss adyaciTov yKvHvv Ttuv^ov i'nl (iKeCpdQotg 
V7TVCV dvahic-xcKTCi ^eTTcvTx TC^cg ctw. Vnde mani- 
fefte fumfit Meleager Carm. 3 3 8 . S,^ct,y iyet 0-07- 
xcncc rd, ^dx^vet x K. Ad argumentum huius car- 
minis pertinet locus Stratonis Epigr. 4. quod Mena- 
gius ad Laert. p." 1 0 1 , habet, vbi in vltimo difticho : 

ei h' 
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‘ e £ 7 r 2 7 r^f(j/ 3 vT/^ 8 f tIs 'i%et -tto^ov, ax sVi Ttou^eif • 
^3 ?t« tovS’ 'cvnxfiet(icfievog. 
vbi alludit ad( frequentatam Homero locutionem fiio 

f; more Strato, quam tangit etiam Martialis I. 4(5. Arl- 
.flq^hancs Ecclell lo^^p. iuuenis ad puellam : ^gr 

0 ani TSTWV Twv ia eaTce^av fxsycth^v cctto- 

Scoaci) Tiax^ctv Martialis L«. i. ij. 

Si tibi Mi/iyllus cocus, Aemilianc, vocatur. 

Dicatur quare non Taratalla mihi? ' / 

Efle videtur fenfus obfcoenus ex Iliade lumtus : M<- 
^■uAAov t’ a^a t aKKa r^Jj dfi<p cfishoiasv eWa^V-v. 
Intelligent qui Ariftophanem callent. Alia Parodia 

■I, Stratonis Homerica exftat Carmine ipi, quod dedit 
Dorville ad Charitonem p. 505. 

.. . . %aXx?a vvv eiacars. Jcf, Aa/ 2 f, acou^et 

1 "Ecoaidhrig 0 xctKog, A<oxA^f 0 Saavg* 


■ ^Tco TvSeiSyif r\uvxov tScc^cScJcet .' ^ « 
'Cui loco limillimus exflat Platonis in Sympofio'p. 

1 204. ed. Steph. « S>) xa-Bc^av dvro 'xcivtiaaa^oLi 
Te' [xci e7r<%«^«f nof^ d^kd^aa^xf xd/kog xvtI xdX- 
-hag, ax cKty(^ jua TrheovexTeiv Siavc^, oAX’ dnl io^ 
^y,g aK0eiav xaKuiV XToiaBo^j irtix^^^g tco ovti 
X^ vata ;^«Ax«wv ^lai^eifisa^otj vceig. , 

Carmen 222. Meleagri nondum a quoquam edi- 
tum reperi integrum. 

etas tccBci ‘ge^yaai, 0<AoxAfef, yjrs fJLv^tTtvag 
TteiS^di' xcf^ xdKkag d.v^o7\oyoi 
d^^xdg sxei? Aich^cv. 0 Se ykvxvg dvTiog yjS)} 

, Aw^c^-fcs , xeiaSo) 8’ ig ycvv K«AA<x^£T>;s- 

. ’lodvci 
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'\cuv_oi Se A/wv, To Se sv<rax^v iv yj^l rdvaiv 
(TCV XS^Uf, ‘OvSiolStJf S’ dvTO^TTF^lTifU&iS-CXf, 

Ao/> 7 8’jjSi) (PihTifJLO. CpfKc^, Gi^^ojv Se KceXyitrx/, 
^K!( 2 oiS S’ "EvSyifiov rvrSov vtto xhct/xvSi. j 
’Et 7«^ (Toi TCcSs TE^TTVa TTO^Ot <&£Off , W fJLXXOt^, 1 

V % - ' 

c<a» ' , 

d^Tvc-eif ‘TtouSav PwjLtaVxjjv XottuSu. ’ ' 

Diftichon vltimum habet Salmafius ad Tertullianum .| 
de Pallio p. 43 z. qui docet, hcndSct ^ufjLctix-^v pro- | 
verbio fuifle celebratam pro patina milcclianea fi£Hli, j 
variis et exquifitis deliciis referta. Habet eti^ini idem 1 
diftichon Alberti ad Hefychium voce Kcndg. '< 

cxvSi’a»f eft Scytharum prdprium, qui capti- belio 
cutem capitis detrahebant, et differt a < 7 xvr i<TCify vt 
praeclare docuit Reinefius V. L. p. 45 g. quem non , 
intelledum compilauit Toupius Emend. 3* p. 40. 
Bene Suidas : 'lif^KTxvBkcej xv^tatg ro «Trcjf/zav to | 
M xs(pctKr,g Ss^fix avv roug vbi conf. , 

Kufterus. Debetur vero haec nequitia Comico Ly- j 
fiftret. V. 952. vbi fenex fpe coitus a puella deluliis; . 
T«T aM« TravTct xdnoSm^xa' aysTotj. 

Carmen 161. Stratonis edidit Wolfius ad Sa- 1 
phon, p. 246. . 

^ jt«j ^>jAcTU 7 r« aXci*? cwi 'Jrx^crlv 

^ fjL^ S"/]Kv'7r^s'n&g omyoag md^iye. • 

T/y 7^^ dvyj^^sg s^ojt dSx/xxvTivcg ^ >7 Ttg XT&^ijS' ^ 

avcj); r/f Ss a Trf^/f^7« (iKsiret; ‘ 

^WVTWV f^7« TxS' S<ylv. OTTS ^ »>4 Ci< 7 <V SjPOJTff 

bSs usS^ou. Aic(Pfiuiv. ’^v s iSehySi XTvtSt. ^ 

' Kcix« ; 
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Kax« Tei^euitiv i? TccvraAov is ttoSop shne, 

' Tov jtcsv eTt a§£V /S«v, tcvS’ sttI fi^vov i^etv. 


Pro ^jJXo-TT^fTreJs' male iV olfius coniicic Sy]Kv[/.sXtHSy 
mollicer canentes. Hoc pincernarum munus nun- 
quam fuit, de quibus fermo. (poivTaa-idv illam a 
Tantalo fumtain habet etiam Paulus Antholog. 7. 


p. 4^6. 

- vo/ T«%a'lT«VTSiXejjf a%f^0PTia nrcivijs 

' 7j[j,eTs^(av dyjuiv i‘>h sAa(p^6T£^ci. 

siyd^iScov «reoxaXAof « 7 r«§ 7 ero yeiheci k. X. 

Locus cladicus de minifteno puerorum nequam e/l 
Luciani Amoribus' p. 210. ed. Aid. Trds cixsTtjf 
civTM ( 7 %fScr dyheios 'k^ootov vTtpy^ct- 

(plvTCS dvToTs •%>'» T{X^Ct[JLSV0V7£S, STTeiddv Ss l^hcis 
nva^eioLf 'jtvY.a.S^Zai, oiY.cvof/.oi t^toov dSrjvyai %o)- 
^icov y.Yihfjicv£s «TTf^sXXovto.' ; . 


Carmen i f 6 - Diofcuridae (Ita enim ex Meleagri 
corona videtur fcribendum) edidit M^artonus ad 
■Theocritum p. 1 8 1* ' 


’E|s'<pu7ov GecSco^e to V ov ( 2 ci^cs. dAd acv «tt»; 

£^s'(pvyov Tcv Sjuov ^a^y.ovcc iriz^cTCiTov. 
n.lKP0T£^CS jtte }tCCTf<7%fV. ’A^i5'0K^CCT« Ss KcCT^SV6i)V> 
y.v^ix ^sa-Ttoavvov rgJj r^nov ixh'xoyoif. 


Verfu primo Wartonus ^Ttet recle cum hgno in- 
terrogationis, quod in Codice Lipfienfi deeft. Ver- 
iii vltimo SfcTTTijauvwv -- T^/Va, et verrit: Effugi 
Diodore tuam' moleftiam. Anne vero tuam di- 
xi? effugi meum daemona grauiflimum. Graviter 
jne occupauit ; Ariliocrati enim’ feruiens millies 
(magis) fub domino et ter (millies) teneor. Idem 

in 


/ ■ 
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in Addendis p. 555. mdnet v. i, pro d\Kcc acv eiTtec | 
in Codice Parifienfi legi ocrov «Tra fine pundo, I 
quod ibidem corrigacui*; cvvoidd?. qu6dequi- i 
dem npn capio, vcrfu pro i^s(pvyov ibidem coniici ' 

ijx e(Pvysv, quod probem; nam melius aliquid ex- j 
tundere nequeo. Sed deaircirvvov et r^hov retinen- 
dum cenfeo. dicitur fortafle pro 

vt in Anthologia edita alicubi •TrsvTt pro 'TrevTctxif, 
atque adeo in iplb Homero tale quippiam inueni, j 
quod non fiiccurrit. Senfus tamen poematis non- j 
dum fatis apertus mihi vifus eft. • j 

Carmen'151. Meleagri edidit 'Cifaftonus ad Theo- I 
eriturri p., 1 02. et 111 . Klozius 'ad Tyrtaeum p. 7p. | 

wsv yKvxv mficc [/.sKiac-cav, j 

Ts '7Touho(ptKciy KcivTov icVTU xccKov. I 

ci« Tcv dfi^oxcfzviv <rs''^« KhsolSaXo^ "AAf^tv, T 
SvctTov cvTcag to Ktiir^idog civo(/,e^. 

I 

Verfii I. Wavtonus habet vsvfjLU, quod emenda- 
bat in ySifiot, vel ^evfxet, vel vctfjLX verum eft. 

'Verfu vltimo margo Cod. Lipf. -Sjjjjtov y et rxg pro 
TO- Wartonus habet svx^ctTov ovTug fas*, fed cor- 
rigit eux^axa. male. Ledio enim illa vnice vera. eft. 
Vertit Wartonus ; Suaue quidem mifcere vino flu- 
men apum, .fuaue et amare cum ipfe fis pulcher. Ita 
mollicomum Alexis amat Cleobulum, quod efl pu- 
rum putum Veneris vinum mulfum. Verfio pura 
puta barbaries! Similis argumenti Carm. J43. Me- 
leagri, quod male cum alio iandum puto; quae enim 
poft diftichon fecundum leguntur, nil ad rem prae- 
fenrem. Quare ponam h. 1 . duo priora tantum di- 
fticha, quae fenfum elegantem abfoluunt ; 
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0 'Jtous TiivofJt! sfioU ^Kvx^vs s<»I Mvil&xos' 

' W' fij? 8xi <P<XftV ir^oCpcca-iv. 

■ KaAcf 7«^, V3C/ Kvtt^iv, oAof '/taAof. ei S’ civtjj^oc^ 
ciSe To TFix^ov s^cDS axjyxe^dtroi/ fteXm. 

Edidit eadem haec difticha Wartonus ad Theocrit, 
p. 3(^3. qui y. 2. <v’ sxc»> fJi-ii 8%i. Forte' 

legendum : /4)? £%w ji;ci x. A. lecundum 

diilicbon habet etiam Valquenarius ad Hippolyt. p. 
201. fine le( 9 ionis aliqua varietate. Nolo Wartoni 
verfionem barbaram apponere, ne ledori naufeam 
moueam. Potius loca Ariftophanis proferam , quae 
carmen nofirum, atque illud, quod fupra protuli, Dio- 
fii, mirifice illuftrant. In Equitibus v. 1301. Hy- 
perbolum o^ir/jv i. e. vappam, durum, truculentum 
dicit. Pluto V, 1087- vetula : aAA’ £<r* xoyul^ 
TtotXoux xof^ auTT^d. In Vefpis v. 1300. fenem 
Vf<37rA«Tov T^u7« vocat. Sed aptifilmus locus efi: Ve- 
fpis v. ^72. ' 7 ruv<Tcv r dvrS rari to A<«v ^fiv(Pvov 
'TTf/mvov dvTt ai^ouH fjLzKnog afiix^ev tw &vfio- 
<&/cf) vbi Bergleriis alium ex (rene v.pptJ, 

locum affert: fjii^ov l' — (P<A/«f %uA:J) £1/7- 
7vojUij Tivl 'TT^ctoT/^a Tov V8V X£^«o*cv. Hinc expli- 
candum Carm. 157. quod 111 . Klozius ad Tyrtaeum 
p. 80. edidit. Integrum tamen id mihi non videtur 
effe,(ed ab alio diuulliim. Exfpedlanda Codicum opera. 


(TTrovSjj xgjj A</3xv£dT6' xgjj 01 x^vjrx^i fuyivrsg 
lou(jt,ovtg, c< (piKlng Ts^fiar sx^ts. 

Scilicet amantes amicitiam luam poculis firmabant, in- 
vocato numine aliquo, Inde intellige Meleagrum 
Carm. 325, deHeliodora: 

fltuTCi 7«^ fjii’ ifJLil y^ci(psTctf &scg, re irtf ^«vov 

«vcjit’ £v avyxi^xcas liiifJLOtf, 

G Inde 


'Inde explicandas Anacreon Od. 48. v.e^u<T(T.(a, 

et KVTteKKot xvTteKKa. tto-^wv xs^dccc/y in 

eias fragmentis. Demerebor h. I. vitam Anacreon- 
tis mei, quam Barnefius defcripfit, fatis ineptam illam. 
Habet ille §. 3^. p. 67. ex Tzezae Chiliad.. IV. c.^ 

13 1'. V. 235. narratiunculam fatis ridiculam de cane- 
Anacreontis Teji, quam ipfe fatis probabilem pro- . 
nunciat. Sed ridebis, Le£lor,ftultitiam et Ibcordiam- 
viri, cum infpexeris Aeliani H. A, VII. 29. vhi eadem ; 

hiftoria iisdem verbis narratur, de cane Ko- * 

Xo(Pa)v<y. Sed 'ecCe in fine addit : rQ ! 

Tvitu) ToivTX dir/ivTYia-sv o<ra <Tt^ciivov. •' l enes' j 
originem erroris. Tzezes non attente perleila hifto- 1 

tiola, fubito eam defcripfit, et de Anacreonte | 

cepit, quo nil fiultius fingi poteil:. Similis error eius- j 

dem Tzezae , cum in Praefatione ad Lycophronem j 

kKvjsucv vtov cg vjv ’0ufC7rct<rt«va if{^ T/ra, ex male 
intellecto carmine eiusdem, quod Plutarchus in Fla- 
minio p. 373. exhibet, atque etiam in Anthologia * 

. Steplwni p. 8.‘ exftat, procudit. Legitur enim ibi 
9. 2. 7[^TiTog ev^eixg xi:"lTuKixg. vbi In- 

telligendus eft Flaminius ; Ibd Tzezes pcfilme de Ti- 
to, Imperatore, accepit. Senfit hoc etiam Fabricius 1 
B. G. Vol. II. p. 565. fed non audet pronundare pro 5 
certo. Equidem noui Tzezem, nec quicquam cer- 
‘ ttus ea re puto. In Anacreontis Oda 10. v. 11. male 
nuper reieceram Albertii Interpretationem vocis Trctv- 
re^sxTijf, fed retradaui fententiam meam in biblio- 
theca philologica Schmidtii ; quibus addo haec. Ada- 
mantius Phyfiogn, I. p. 195. de oculis: « 

«fv -KotKa, U}fJLo(p^oveg i7r!l3iiXci, 

7r«VTc^s'j4Tct/. Idem p. 2 1 71 {t Ss 
t /«/, oTicxoig sk To 'Tivivfxx iKavvz- > 
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T«/, ajSaAfli, KsmoS-vixoi, 'notvrc^hrc^, 'TfavTcswftf. 

Idem p. 2 1 5 . xaxof sxra izeyaKc^sKfii dixit. Ibid. 

' T«%yTJ7f ds iv xiV)7o-a «/2« jusv c^&ot^u K<Xfi~ 
'TT^cTJjTt «Sof Ss^fi 6 l 3 iiKci iyxei^i<^r,v, Iqd^^vjv e^Yivev, 
Moneo Le£lorem, me 1'upra p» 1 6, in carmine Rulz- 
ni pro Tijita^wv ^onieciile male TiULct^la, quod mox 
re diligentius confiderata, vidi. Ibi vero omifi anno^^ 
tare, illam allegoriam, a nauibus fumtam, deberi Comi- 
cis. Addo haec Ariftophanis loca; Ecclef. v. 370. 

0 7«?^ «vj;^ — cxKdfimcg yct^ s<rlv — tjjv 

oKyjv ■^Ka.vvs [d ev tois <?^ct>f/.a<7iv ctt. Lyfiftrata v. 60. 
Idem V. 107N, XxKsTtxf y' uv ?<T£ ysvcfxivoij Tto^^~ 
ft^g — sAxovre ra? irhcaT^^ag uv KTtcxvousrs.' Cui 
limillimus locus Anaxilae in Neottide ap. Athenaeum 
p. 558- Tcv Te mv-/.K-^^ov hafiS^ra xaraTreW ctur^ 
trxa^« de Phryne. Ariftoph. Ecclef. 1083. Trwf « 1/ 
3i?ew7r«v a,fx(p:Tf^ag lvv^<TofJL<xj,^ Facetiflime Vefpis 
V.498. 'Actfis 7’ V 'T^c^vyi x^k ^ceXS-ovTciTyig f^scrtjfz- 
oTi '/.sK-ziThuj, xsKsvov, clv^vfJLetax a 

T>jv 'iTTTrla xa-&»V«fcci/ Tv^xwidx. V erbo nsKTjTi^eiV 
ita vdtur ThefrAoph v. 160. ctt. Lyfiftrat. v. dtp. 
Supra habuimus (ravlg de meretrice, quod a nauium, 
tabulis fumtum; vnde Ariftophanes Thefmoph. v. 
1135. rr, aa,vidoT^rj<Tag s^OTiiSoTr^okTicov. Saepe 
idem Comicus de nauibus loquitur ranquam de virgi- 
nibus, vt contra fupra in epigrammate poetas de vir- 
gine, tanquam de naue loquentes vidimus. Equit, v. , 

1 303. de triremi, Tiv’«7r«v ^Vif dvd^uv da-<rov ' 

iKsKvS^. Carmen 25. Kloz. v. 4. dM fx ig c^fxcv 
Si^cc/ TCV vctuTJj» xvTT^iSof 6v 'nsKxyn egregie illullrat 
Theognis apud Athenaeum p. 5^0. de mulieribus: 
aS’ «7xu^av ex^triv. U hafid ^oKK»'- 

xif ex vuxTwv «Mev htfxem. 

G 2 


Carmen 
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Carmen ii 6 . Afclepiadae edidit fummus Reiskius 
in Notitia p, ipg. In Cod. Lipf. ita legitur: 
otvof s^ui^os £Ae7%of. ci^v^f^svov yjf/>Tv 
ev 'jioKKoTc Kiy.ayc^yjv 

Koy i^d‘A^\j<Ts evv‘?oi^e * xxt>;<Psit 
e^Keire, X’w < 7 (pixreig ax sfievs ‘rsCpotvos. 
Reiskius pro ex coniedura repoluit i^vscetv et 
TT^o^ocr«s'. V. 3. edidit vv^x^e (to S' ofifJLx) 
x»Tri<ph X. A. Probarem haec, nifi ope Codicis 
poflent aliter conditui verba. Scilicet Alberti edi- 
dit idem Carmen ad Hefychium voce jjrxtrev, s^xt- 
xvicsv. vbi V. 2. tjTXtTXv ev TroAxif biixxa-c^fiv tt^o- 
vc(yeif. vbi bene Guyetus coniecit : 0^ vo^x/ Nixx- 
yo^vjv Tt^oTCcxretg. Helychius: gTfit^ec&«/ — x^m^xf 
^xaxvl^effSxf, vbi cf. Interpp. V. 3. bene exhibet 
Alberti slxx^vtrev evv^x^e xgjj t< xxtyi^P^? x- ^ — 
' X "^^le tamen verum ed ^ w. Conieduram 
Guyeti praeter Cod. Lipf. firmat etiam Carmen He- 
dyli Mile. Lipf. IX. p. 4^0. Forte etiam Hedylus 
vtriusque carminis autor fuerit. Simile nomen o^^x- 
yc^x; apud Aridoph. Ecclef. v. 911. quod tamen 
pro i<rvxu)S' dicitur, vt dipra habuimus «<ri/ava|. Su- 
pra etiam habuimus ffxxxg, quod nunc video inter- 
pretandum efle de barba pueri. Argumenta haec ha- 
beto. Aridoph. Ecclel. v. 49^. f/.heixxxovir^cgTcuv 
yv_x^oiv s%<ra i e. itdymx, vt recte Schol. Sic Phi- 
lofophi apud Athenaeum p. 162. (TXXxoysvetor^oCpoi 
dicuntur. Olim Epicrates orator ob prolixam barbam 
dictus facetldime fuit a-xxetr^c^og, quali Ajax <rxxeg- 
(pS^og. Vnde profufa lux epigramati. Simile fupra 
cuTOiK^ Carmine 304. quodj Aridophani debetur 
Equit. V. 7g. de Cleone: 0 'irpcaxicg s<r!v sv X‘^c<r(v. 
Tco cv ouTuiKoTg, 0 vSg S’ ev KAw7t<Swv. q. 1. refpe . 

xit 
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xitReisk. ad'h. 1 , eodem alluflt Plutarch. de Curlo- 
fitace p. 517. Ecclef. 10)3. obfcoene 

dicitur. Saxar vero eft a 2 «xff, qui funt Thraces, 
vnde Aceftor ppeta tragicus peregrinus Zaxay di^us 
fuit olim. cf. Bergl. ad Ariftoph. Vefp. v. 1216. 

Carm. 94. «Sjj^ov edidit Wolf. ad fragm. poeta- 
rum p. 35. Alberti ad Hefych v* «Trag^af. 

axeV 'neivciXouy.a, ircBoiST^iclv, yisvircu^YS 
«f Ss (le 'TFct^&sviK^g, Si y’ i’x«u«7s v/a. 

7 {0fjj XKTX 7CUV tjKyyjKot. ysyvfJLmvyictj f/.sv htxi^yig 
'Kei'&(DV Toig ex^^dg aSiy i%cvr< Sv^ag. ^ 

Si xo^jjf iitl TraTaSof ouh oivTrvogt 

ev ri TroSeivcTccrcv 'noull (piKyifjca ASaf. 

"OifJLOh 'TcZg ^xui TTv^ To T^hov. EX yx^ exeiva 
iKTc^x xevedg ihnridxg c<Sa (JLovcv. 

V. 2. Alberti et iched. Thryll. cum Cod. Dresd. 
omittunt |tti. V. 4. vitium voci fubclTe fli- ‘ 

Ipicabatur V.D. in margine fched. Tliryll. et pro i';^ov- 
Ti margo Cod. Lipf exoov Si fubftituit, quod olim pro- 
baram, fed nunc lana omnia efle videp. Alludit enim 
poeta ad prouerbium, quod Marcus L. VJI. p, 4(^9. 
habet. ^ [icKig eyvcog tSt fitcg, ug aSeif aSiv i^cm 
<Pt 7 ^og. V. < 5 . Alberti, Iched.Thr) II. et Cod. Dresd. bene 
ev TO. quSmuis nop nefciam bene dici >nene uvsg x. A. 
V.8*peinme librarii sATr/Sa exfequentibusfubftituere 
pro (2Xsf/,ficc]x, quod Alberti, fchedae Thryll, et Cod. 
Dresd. exhibent. Forte etiarp pro citx fiovov, quod 
mihi languere videtur, legendum eKiridxg iT^£(p6(jLyjv. 
vt Carmine 26. Kloz, v. 4. xevtdg iKiit^xg 
Sed nil de hac re affirmo} hoc video, vix dici poffie 
7^ ihTiilxg xeveoig otSa } atque infuper 
G 3 videtur 
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videtur h. 1 , imperfeiSlum requiri. Vltimo loco mo- 
neo illud Archiae carmen, quod Numr^oo. afummo 
Reiskio p. 124. in Mifc Lipf. editum exftat, vertiHe 
l^ucianum 1'ubdititium in Amoribus p. 2op. av 

untccTCtv auTwv Tcer/jv a,'noKeK^(pBxi vo/2/^w, 

XC6V sV aKKcV TiVCt TiTT^VXj ^tKvirjtJigh, «VOTrXcf «UTWV 

jj ^e^kayeKx^vicrsrxf. Totus ille liber, cuiuscunque 
fit, conlarcihatus eft ab initio ex locis poetarum, quos 
indagare editoris diligentis fuerat, fed Reizius hic, vt 
alibi, nihil praeftitit. Priusquam hinc dilcedam, lubet 
monere, emendationem illam, qua fupra in aliquo car- 
mine pro itv^og lubftitui, vbi de vefte mulieris 
dicitur, firmari mirifice ex dido Demadis apud Athe- 
naeum L.III. p. 5)9. qui TCT«%;f, eS^TX 'iroheoig 
dixerat. Vnde apparet Agathiam huius Metaphorae 
fatis antiquos autorcs habuifie. Forte tamen Pericles 
ita dixit, nam cetera, quae Demadi tribuit Athenaeus, 
omnia Pericli tribuit Arifioteles Rhetor. III. c. X. At- 
que haec quidem fiint, quae in Anthologiam Cepha- 
lae edere volebam ; plura fortafle olim dabo, fi vn- 
quam,quod vixfpero, futummefl:, vt totam Cephalae 
anthologiam edam. Velim haec pauca interim le- 
doribus eruditis et aequis ita probari, vt femper me- 
mine^t Reiskii, Fifcheri, Loesneri, quibus omnia mea 
■debeo. Hi enim in tanta mea librorum bonorum in- 
opia, filis me copiis inftruxere, atque vbique'confifio 
et re adiuuere ; quibus pro tanta beneuolentia nil 
hoc meo tempore, nifi animum omnem iftxui quafi 
tradere pofliim. 
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ADDENDA. : 

G armen 282« Diftinguit etiam clare haec duo 
carmina Cod. Palatinus, cuius apographum in 
vius meos, pro fumma humanitate lua, et lin- 
gulari in litteras elegantiores amore, concedit Vir am- 
piidimus, s T I G L I T I V s , cui pro fumma beneuolentia 
gratias maximas publice habendas agendasque exilii- 
mo. In illo igitur Codice legitur cum hoc elogio: 
FoMTaXAla sTxiqciv tivcH i^oorixcv. In carmine 
ipfo V. I. legit a 7 %< uKcs. male, coi ToSf vel ra* 
he 'TrsjCfTTW. V. 4- Kckitov heth^ers, vbl V. D; in 
margine monuit altero loco (nam bis legi monet in 
eodem Codice) legi, «f ci5o-9'gi7S-. rc£le. V. 6 . 

jjiovwv. male. Tum aliquot carminibus inter- 
iedis legitur: Pal^/Va ggwTocov yr^ox^lvcv rxg 
Tujv' eKevS-s'^(tiV. V. i. omittit male Cod. Palas, twv, 

V. 3. ciircSoaa-s. V. 4. zivSvvn — uvoSog vel avvcSof, 
quod vltimum fupra fcriptum ed. V. 6 . ex 

cTTxroiKcig» Cod.Dresdenf v. 2. cTCXTukcig zKsfx- 
V. D. in margine : tccag aTTxrdhyfg, quod non 
necefle. V. 3. ctTro^wo-e, quod corrigitur in margine. 

V. 6. ev (7'Jty.T<iKcig. margo ix <j'nx‘xdKrs. male. 
Dixi in notis de' hac re fatis* 

' Ad Carmen 283. Dedi aliud Rulinl dmiHimum 
ex edita Anthologia, cui h. 1 . adiiciam varias legio- 
nes ex Codice Palatino fumtas, eas quidem,. quas fuo • 
Anthologiae exemplari adfcripferat Gruterus. De- 
• beo eas liimmae Reiskii benignitati. Ibi v. 2. legi- 
tur pro zdTkog doaerB^ov, z^ckcco\x y.Vi^i:vry. V* 4. 
pro /ASveo editio iFloreutina habet cko atque ita eiiam 
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Juntlna. Sed Palat. Cod. yvfivol. Sed ecce! Apo- 

graphum Palatini illud, quod amplifllmo Stiglitio 

debeo, carmen hoc exhibet audius ita : 

« 

' "H^icrav uhKyjKoug PoSctdi, MsX/tj?, PoScxAftet 
T&Iv T/V 5%« x^eicffcia Mjj^icvjjv. 

Kae/ fis x^iTi^v «XovTo, wf Wf^ijSXswTo* 

i^^vjiTccv yvfivo^ vsxra^i Ketirofievoif, ' 
j(gt/ 'FodcTtrjS fisv sKdfiTte fi£(Tof fivi^Zv 'itcKvrifioi 
CIO, ^oScav ttcKm cyj^cfitvc? ^e(pv^C{>» 

T?f Se PcScxX«ijf vcc?^(o IVo? vy^ofisramo; 

oici ‘i{Ofjj iv vr,^ 'n^(DToyKv(pk ^c«vcv. 

TcvS’ vTte^cidouvovrU, xarsaxeTts 'neTiTetfisvij yei^ 
iy oXov eu^wrav, aXX’ oVov >jSuvaTo. 

' a-ci(pZg « 'TCSTcov^e Yla^ig hu tjjv x^/o-iv «Swf, 
T«f ct-S^avaTSf eu^^Of crvvf^fCpavav, 

Infignis haec eft acceflio ! Nec tamen ita omnia fana 
feu perfedla puto. Deeft enim in vltimis mentio 
Melites.' Singula videamus, x^eiacrovtc fii/i^tovyiv, quod 
Cod. Palat, dat, tanquam oblcoenum refecuit Planu- 
cles *cum fequentibus, et caftius fuppoluit xecKKog 
d^c-iCTs^ov, quod ineptum eft. Notare videtur h. 1 . 
fiYj^tovYig, quod medium inter fir,^^g feminarum, du- 
da notione per allufionem a Merione rege Cretum, 
notifllmo ex Homero; vndelpoetae epigramatogra- 
phi fuas nequitias faepe haufere, Jnde lux Carmini 
135. vbi vitimo verfu fummus Relskius hanc notam 
arperferat. Forte vuv S’ dy iireivufiiv hcifivi^iovryt 
vna voce, vt alludat ad to hoifivi^tdi^s^cif. T ene- 
mus inde fontem allufionis. Scilicet liufir,^iu.^eSoif 
obfcoeno fenfu dicitur. Eadem allufio diu me exer. 
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cuit in Carmine 224. Antipatri, quod a nomine ad- 
huc editum inueni. Mifere foedatum et laceratum 
in lucem protrudam et apud eruditos, quafi in Aelcu- 
lapii templo deponam : 

'EvTtdhoifJLcg ^cnvBcv f/.6V i^svS'eToi/ i'cov e^oori 
MsVcp’ i%l Tov 'ncifiiivoi Myi^ovriv. 

*Ex Ss vv UddxKei^iov, axsV ef JJw 

vitTot^. /S’ w? 7ra77£veTft^5t (pvcig, 

‘Ei ydi^ rdr svt^Bs: tc6t’ vxpoBi i'ccc. nsKono 
'^Hv «V 'AxiKhvjg (pi^Te^os *Aictxih(t). 


Nondum, fateor, extricaui totum hoc carmen. Facile 
tamen fentio, quid voluerit fignificare homo nequam. 
Diftichon' 5. in fiiperiori Rufini carmine, occurrit et- 
iam Carmine 301. eiusdem poetae; vnde videtur in 
hunc locum tran^atum fuilTe. Certe melius illi loco 
conuenit, quam noftro, nifi velimus de Me- 

lites intelligere. Huius enim mentio deiiueratur ad 
integritatem fenfus. Equidem de nugis his poeta- 
rum fentio cum illis, qui apud Plutarch, Amator, p. 
751. xotTuysXcoffiv auTwv. « xccB^tts^- B vrotf 
fidvTBtg 'TUfivi^ict, 7^ Tyjv 6a-(pvy dTcefihsTretv raf 
cga*?»? xsKsvyciv. 


Sequitur Carmen 291. Philodemi, in culiis v. i. 
Codex ille Palatinus, quem fupra fecundo loco no- 
minaui, habet v«/ cv male. V. 4. habet ev- 

ye TTctra -Tra^so-j?. vude Valquenarii emendatio fir- 
matur. Sed totus verfus ita iam erit legendus: 


A«7TV«v. K. « (yv S/hetf. (p, evye. “Trccrs Tra^so^jf. 
«T6i vulgatum, quod fummus Reiskius ex Cod. Lipf, 
ivr effecit, languidum videtur ad noftrum tvye. Sen- 
fum carminis fatis explicuit Reiskius. 

G s 
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Carmen 294. leginir quidem in Cod. Palat, vbi ' 
Jwo fih eft, fed nihil vulgato aucTius. Nondum ta-- 
men mihi perfuadere potui, efle integrum; fed per-» 
flo in ea fententia, quam dedi in notis. 

Carmine zpp. v. 1. male Cod. Palat, cum Lipfien- 
fi ex«f habent, quod redle in mutauit Reiskius. 
Carmen 300. v. i. duplicem habet Cod, Palat, feri- 
pturam ^ y,^i^yvov et x^^tvey., verfu 4. male , 

Carmen 302. quod in hoc fpecimine laudaui alibi, | 
exhibet idem Codex \Tilgato nulla in re coireclius, 
nili quod dillicho vltimo (quod non videtur pertine- 1 
re ad hoc epigrama) habet ^K&ov. De quo cogi- j 
tandam erit. . j 

Carmen 303. exflat in Codice Palatino iisdem i 
verbis, et vitiis feriprurae. Mirabile mihi illud h. 1 . 
accidit, quod non inuenerim ibi adi^indum diflichon 
illud, quod praeclare reflituit h. 1 . apographum Thryl- 
litii. " Vix ergo fluxit illud apographum e Codice Pa- 
latino. Sed vnde? Nefeio. 

Carmen ^06. Cod. Palat, fimpliciter inferibit Ru- ^ 
fino, cuius ingenio illud dignius efl, quam Palladae, 
omnium ineptiflimi poetae. Reisidi noflri, viri fiim- 
mi, de carminis huius autore fententiam vide Notitia, 
p. 256. quam tamen vt probem, non pofllim a me 
impetrare. Plura olim de ea re in Catalogo poeta-i 
rum Epigramatographorum. Nemo vero hoc in- 
telligct, nili qui refeiuerit, facetiam omnem efle liim- 
tam ex Arifloph. Lyfiflrata v. 554. V. 3. msle Au- 
<7(jUa%)7V. Contra Carmen fequens 307. re 61 e in Li- 
pfienfl Palladae tribuitur, male Rufino (ra dvrS) in 
Palatino. V. i. fchedae Thryllitii pro 'r^v<P^s ha- 
centT^u(P>7. male v. 4. re£le eaedem cum Cod. Pa- 
lat. aS/vJ IriKov. Carmen 308^ Cod, Palat. Rufino 
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tribule (t« aura) Cod. Lipf. uKKo inferibit, quod re- 
cte cepit Reiskius, Obiter rellituam carmen Melea». 
gri, quod primum legitur L. VII. p. 448. 

fjt,ekcg, VYj Hcivx rev u^Tixdu, vn^KTi^i fxsKitetg 
XriVo(PiKa, v2v t / fji,sKog 

ITor (Ts (pvyco, TTCtVTJj fis 'ne^i‘r^’xja<7iv 'i^mesy 
«S’ o<Tov dfntvevcaj jSxicv mci 
*H yx^ fioi fio^(p^ ftxKket. <tc 6 Ssv; vItcxKi' fiS<rx 
57 yoi^ig, tj TfKsyui irxnx itv^l (pKsyofixf. 

Ita legitur in Stephani et veteribus editionibus hoc 
carmen. Sed rede vidit fummus Reiskius initio le- 
gendum aSt), nam ita v. 2. fequitur udv Pro hiy& 
monet Gruterus in Palatino efie Krixv. vnde quid 
efficiam nelcio, nifi Iit pro'?\./av, quod equidem pro- 
bo. Legendum ergo Z)jvo(piAa, A/av xdv x. A. V. 5, 
idem Codex refle x yx^ x A. Sed Ttebst corru- 
ptum videtur, pro quo lego ttc^cv, et v.''d. cum 
Reiskio poft TixvTX interpungo, i. e. txxvtx (3xKKet 
'7rc-&cv. In Carmine 330. to Trc&cicri (2s(3K^fitvcv 
yjdv 'ffgocwTTcv , quamuis paulIo diuerlum Iit. - Sed 
monendum pertinere ad hoc carmen, quod fequitur 
eiusdem Meleagri, quod male in vulgatis editionibus 
diuulfum, recle princeps Florentina editio iungit: 
rev s^coTX, ^£hca to Trci^' acetnv 'HAicSw^af 
(p^iyfix xkuetv y} txs AjjToiSew xtSx^xg. 
Habet DilHchon hoc etiam Apographum Stiglitia- 
num, fed male pro Krjctdsb}, Kxt^IIsq. Pro vii, vot/. 
Primo verfu teAatur Poeta Panem, muficae paftora- 
lis praefidem ; dilHcho vltimo Amorem ; bene, quod 
poeta fignificare vult, fe cantu Zenophilae captum et 
amoris laqueis implicitum fuifie. Eiusdem opeco- 
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dicis reftituenda Rufino vera leftio Carmine 2552. 
L. VII. p. 474. vbi difticho primo legendum : ' 

IlfjtATrw <Tol PcSojc^.«« Tc5f <?'s(pog KvSefi xctKoig 
ctuTof v(p' rjfJiers^oug TtKe^ufJLevog iraKdifJLoug 
vulgo male pro KctkoTg nxhs^ccg , pro 'TtKt^ccfAsvogt 
i^expxfievog. 

Carmine 345. v. 1 2. Pierfonus cum Heringa iuf- 
fit pro xoiv^ relcribi xAinj. re£le. Nunc tenemus 
originem corruptelae. In Palatino enim eft xouv:^. 
Quid inter KAINH et KAINH interfit, norunt qui 
codices traclarunt. In eodem apographo legitur ta- 
le carmen : 

Aai'S’ TtoKi^Tiv dhi^uvoio 

n.£i^‘^vyig Ksvxwv (pou^^ors^vjv KifioiScov, 

. ^Ag vscv tjl 3 ijg dvSog aTrcJ^et/^avxff i^x<gocf 
n^wTo/3cAov hac^g '^XSere irv^Kxi^g, 

Verba, primi diftichi leguntur inedita Anthologia p, 
225. vbi difiichon fecundum confiituunt carminis 
Antipatri Sidonii in Laida. Secundum difiichon le- 
gitur p. 2 3 2. in carmine Afclepiadae in Archeanaf- 
fam, ita : 

vsov 7il3‘/iarct(Totv xTrcd^s^petVTsg 
n^WTO/SeXci S/ C(7)7f 7iKd'ST8 TtV^KXi^g, 

Corrupte ex parte. Gruterus ad exemplar fuum 
monet Cod. Palat, p. 233. poft lin. 5. edic. Steph, 
haec addere: 

Aa; 3 ’ TTcArjjTiV diht^cavoio Kc^tvSa 
U^^^vrig hevxwv Kev/.oTe^yiv hi( 3 a^og. 

^Ag vsov dv&og rtavjg uTco^^s^pxvrsg e^x<goif 
n^wTojScAa ^K^sje Trv^xottijg. 

Idem 
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Idem varias le£iio nes has adiedt: v. 2, (pxt^oTs^tjv 
KtjScidcav. V. 3. v. 4. Tr^wrcTrXoa. quae vnde 

fumtae fint nefcio. Hoc apparet, mifere laceratam 
exftare etiam in Cod. Palat. Anthologiam. Neque 
ego puto certi aliquid h. I. definiri pofie, quo peiti- 
I) neant proprii verfus illi. De permutatione verbo- 
rum ir^wrojSokog et 'it^uiToT^kcog. cf. Dorville ad 
J- Charit. p. 257. Video nunc carmen illud exftare 
ui apud Athenaeum p. 5gp. cum infigtii varietate, cum. 

7 ledionis tum nominis. Tribuitur enim ibi Platoni, in 
it edita Afclepiadae. VItimo loco proferam ex codice 
2- Stiglltiano, quae coronam vitamque Meleagri, illu- 
llrare poflint. Dixi quaedam ad Carmen XII. Klo- 
7.i.inorum de aetate Meleagri, fufpicatusque liim mor- 
tuum eum fuifle in inliila Co; quod firmat Scholia- 
lles ineditus Coronae Meleagri: vbi haec: ortoMe~ 
keay^og yuhd^yjvog ^v, to ysvog Hv^og. ertkevTVjc-ev 
sv Kw Tr, r^(TC() et in alio Scholio : iitl treksv- 

p, KS tS Quod notandum de Seleuco vltimo 

lii leu fexto. Priorem locum ex Carberiniano exem- 
pio iam protulit Holflenius, et ex eo Fabricius H. G, 

{. Addo pauca. Meleagri cuiusdam tx eitti «TrotJ?- 
<rxvrog Kvtc^ix meminit Paufanias p. 2S4.. Quod 
liimmus Reiskius in Notitia p. 233. Meleagro tri- 
buit avfjL-ncatov , in eo aduerfum fibi habet Athe- 
naeum p. 502. c. qui clare hoc Meleagro Cynico 
" tribuit, quem diflinguit a Gadarenfi. Vnde enor 
Fabricii natus efl, qui Gadarenfem nofhrum B. G. V. 

II, p. 364. Diogenis Cynici dilcipulum facit. Sed 
de ea re plura, alias, Meleager in Corona v. 31* 
haec : 

iv ix Ketumog ’ A(/.!ajJLViT 010 (xsktvx* 

I - vhi 

i 
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vbl Relskius dubitabundus nionet fuifle Amometuir | 
poetam. Re£te. Sine dubio eft ille, cuius memini | 
Ariftoteles fubdititius de fonte quodam Ilidis in Ara- 
bia, ^ctviioLc. «Kiicrfji. p. IIS’ 6 . Eiusdem 
meminit Amometi de crocodilis Libycis Aelianus H. 
A. 17. c/(^. Antigonus Caryftius c. 164. de deo: 0 
rir^otyfiKTsvSeis tcv sy, MsfiiPecof KvdTcXav, vbi iti- 
dem de Ifidis fonte refert. Scriplerat fine dubio ] 

. Amometus ille et carmina, et more vetu- ^ 

Hifiimorum poetarum , qui vere TtoKvficcBeig h ' 
yqx[ifJi.a.TiKol videri vellent. Ita ergo ex Meleagro 
de aetate Amometi conftat. In Philippi Praefatione 
quam e Martinio et Fabricio repetiit Reiskius in No- 
titia p. i 6 j. V. 12. pro yvKixccg ex Cod, Palat, lege 
xxKvKUf, quod firmat Tr^cuTo^tiraf additum. Eadem i 
varietas in Carni. IX. Kloz. v. 4. vbi cum Codice Li- I 
pfienfi facit etiam Dresdenfis. v. 1 2. AtoSca^cs , 
eCpu lege e Cod. Palat, pro icv. Patet inde, qua < 
fide Martinius le£Hones Codicis Palatini exhibuerit, j 
Sed manum de tabula. i 

Ad Carmina Kloziana nunc varietates ledlionum i 
enotabo, petitas illas ex Apographo Codicis Dres- . 
denlis, quod mihi concefiit in vlum meum Vir illu- ! 
firis Stij^litius. Sed monendum ferelvbique, atque . 
eti.im in numero carminum, conlpirare eum codicem | 
cum fchedis Thryllitii. Dicitur in inlcriptione fum- . 
tus’ efle ex eclogis Anthologiae If. Voflii, Notae 
etiam et emendationes adferiptae In eodem Dresden- 
fi Codice reperiuntur. Sequar, Ie£ioris cum venia, ‘ 
ordinem eum, quem in codice inueni. 

Carminis 179. v. 3. habet \pa,(pcc^iTiis. bene. 

V. 4. cum Musgravio crot^y.i KnrouvoiAsvyi» 

Carmi- . 
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Carminls igl. « ^£i)f ejc youvjg v.'. hf. V. 3. re- 
£ie Cod. Dresci. oueios reliquis conuenic ei cum 
fchedis Thryllitii, 

Cariii. ig4. Y.ou^ov yyZBi x. A. male iungit Co- 
dex Dresdenf. cum Carmine' iS 3. 0<pSetXfjL^g a-mv- 
In reliquis conlentic cum' fchedis 
Thryllitii. ' ' ' • ’ ■ 

, Carminis XI. Klozianorum v. i. Codex Dres- 
denfis habet fjLtKf)(j^av atque in margine. iVwj- fis- 

.. , ‘ 

Carm. XII. v. 3. Cod. Dresd. <7r«vaj> in margine 
y^ci(P‘ 'Ttxvayi. idem memini in fchedis , Thryllitii 
elle. Idem v. 4. axe/^oTara. male. Bene Hercllius 
in AniraaduerL Criticis Mifcellis, Eifordi ft>rma di- 
fputationis editis, quas nunc debum nadlus fum, cor- 
" rigit «xjj^cT«Ta. Addit locum >PhiIortrati exEpifto- 
la*3d. p* P39- vbi dn^^xTa x^urog de puella dicitur. 
At enimvero et cixij^aTc? differunt. Ad- 

dam ego, quae, nelcio quo cafu, excidit, notam, quam 
h. I. aicripfcram : oixij^og dicitur, vt i^lxvj^og et v-ito- 
"KVi^og apud Hippocratem is^oig vco-a p. 123. 22. 
Saepe tamen lubido corrigendi vocem dxvj^og libris 
veterum expulit. Ita iii epigrammate, apud Steph. 
Byz. voce(px 7 y\Kig provulgato, oxtw ayi^^cirag x^jl- 
(PeBsfiriv 7 s(pcivisg: Salmalius reponebat axyi^vxrugt 
Rhunquenius vero ad Timaeum p. n. dy^qdvTug 
malebat. Forte legendum «xjjfCTCJTSf. In Epi- 
gramate Antipatri Ahtholog. III. p. 3gg. 

Macwv (psyyog c^vj^cv, cixjj^xTov <go(jLx xctffia. 

Rhunquenius 1 . c. ex vedigils Cod. Palat, qui dyr^x- 
Tcv habet, legit xyri^xnov. At ego naturae verbi 
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5-o/A« conuenientius et ftcilius reponi pofle putem I 
nxri^aTctrov. Forma verbi oixvi^os firmatur ex more J 
graecorum, qui cLitet^og et uTtet^xTos, multa que alia 
ad hanc normam concluferunt. Thomas p, 87. for- 
mam uTt^^ccrtg praefert Nullum h. 1 . eft dubium, 
cum van Gqens et Gronouius «xjjfoTctTa habeant. 
Monendum, Meleagri svvoiav non placere, nifi Iit, vt 
Heliodora illa alio nomine f/.shi<T< 7 X diceretur. No- 

tum enim vel ex luuertali, meretrices, cum in caftra 
veneris ttanflient, nomina mutafle. Fuerit ergo 
?U(7<rcc meretricium, ^XjoScD^a verum nomen. Sicenim 
Sinopem meretricem Abydum, Stagonium et Anthi- 
dem, Aphyas, Oeam, Naidem, Niconem, capram, 
quae et pluta, quae huc pertinent vide ap. Athen. L. 
XIII. p. 587' Idem L. IV. p. 157. Nix/ou xvvofJLvtav . 
memorat. (pxvTu<rioiv autem ipfam veteribus poe- , 
tis debet Meleager. Ita enim Pindarus apud Athe- 
naeum XIII. p. 601. syuy hxTt Txg xvi^cg c 2 j SxX’ 
[leKix^xv fieXKTvav TYjXOfiixf evT xv i^co ^rxiSuiv 
vtoyuioy eig -^'jSav. ) 

Carm. XVI. KIoz. v. i. Cod. Dresd. chog xttx- j 
Xcf. quod defendi poteft. Nam fequenti fpiritu afpe- f 
ro vltima og fit longa, vt notum viris dodis. In eo- (j 
dem Codice v. 2. efl vt in fchedis Thryllitii. 

Carm. XVII. v. 2. Cod. Dresd. ou^etTXj, male, j 
Reliqua ei cum fchedis Thryllitii communia, v. 6. 
corrigebat Herellius 1 . c. p. 29. /21783 Koy(av /2CT«8af. 
Praedat MS. fidem fequi. 

Carm. XX. v. i. quod in fchedis Thryllitii ex- ^ 
dare monui, q yxf, eft etiam in Codice Dresd. cuius 
margo : ttroDf iS’ c 'i:xKxf quae emendatio mihi vni- 
ce placet, quisquis etiam autor eius fit. Cetera con- 
veniunt cum Thryllit, fchedis. j 

- , Carm. 1 
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Carm. 21. v. 4. j 3 «^«v dicitur, vt j 3 xK- 
Keiv ' 4 ^cyca. Ariftoph. Thelm. v. 902. vbi Bcrgler. ex 
* -Sophoclis Aiace 12^4. xaKcis’ (ixKKetv» 

Carm. XXII. v. 3. male habet ccttc %Sov«. v. 4. 
margo exhibet hanc notam : iVwf xcsAttiv stti y^. fed 
non necefle elt, 

Carm. 23. v. 1. Cod. Dresd. d Kvtt^i^ (a) 

Xacs. quod recipi poteft. V, 4. i^uv. margo, y^x- 
(peTXf £^«v. vixx Ss (tc) ^^uav x.-X- male. 

Carminis 26. v. 5. Poteft erroris focius dari 
'Codex Dresdenfis, qui ttoScS' exhibet. Cetera* vt di- 
xi fupra, conlentit cum 1 ’chedis 1 'hryll. Ad defen- 
dendam quorundam V. 2. ledlionem vnice facit £pi- 
grama Antholog. L. 3. p. 287. 

cixT^crarcv fiarviQ ce Xagi^fva Swgav eV C4§«v 
0 XTWX< 3 «Sfx/T/jV £<rcX« 7 £ %Xce/2u§<. 

Carminis 27. verfu i.^&Sev. v. 7. sr/^af. niale 
vtrumque, 

Carm. 29. v. 4. rede Cod. Dresd. etiam addic 
juccj ante crcv ; atque ita emendabat Herellius 1 . c, . 

Carm. 30. v. ]. coniicit V* D. in margine pro 
fjLsv, /2£Ta vel xaTct. Scilicet in Codice pofl: TrVfU- 
fxci pundum non eft, quod rcdc addit Cod* Lipf. 
vnde apparet vanam efle hanc emendationem. 

Carm. 3 i. v. i. pro x^xfA,vh’ emendabat Herel- 
lius 1. c. quomodo, inquit, fagum adole- 

fcentulo delicato et formofo ita conueniat, vt Amot 
eo amidus, Antiochi perfonam fimularepoHit? Mul- 
ta in hac oratione carpere poflcm ; fed parcam ho- 
mini. Satis loquuntur loca ea, quae attuli de vlil 
chlamydis. Quid ? quod difertc Sappho aptid Pollu- 
cem L. X. chlamydatum fecit Cupidinem, ctt. Vir- 
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gilius Aeneid. I. 715. Catuli. 6<y^. 153. vide etiam, 
quae ad Carm. 26. v, 2. dixi. Non praetereundum 
hoc loco videtur, quod in Luciani Timone p. i8* 
ed, Aid. uvtI ‘xKu.fiv^og legitur in codice 

Auguftano non male. Ita enim Menan- 

der 6V o^7Jj apud Clericum p. 1 36. 

— aSe 6t?\.Xoc vuv. 

• aSe fiv^gv «%cv. oiKAct vvv x. A. 
apud eundem Lucianum AmOribus p. 120. ed. Aid. 
de Socrate, vith (lictv ccutw yXccvila 

vXiSeiS male legitur, quod p. 1 1 8- rede yKuixvdt. 
V. 3. eadem in margine Codicis Dresd, emendatio, 
■quae in fchedis Thryll. exftat; addit fcilicet V. D. 
poft v«/, fjidi, quod probo, v. 2. male. Sf. 

' Carm. 39. v. 5. Cod, Dresd. eTciyclyuSe maie. 
Ita in epigramateL I. p. i ig. Siit TV^utcdv >j&f> 
'■(3(ov ^vydcao. vbi in margine Codicis Fabriciani fcri- 
ptum: y^d(psTctf ^yciacco. Contra p. 102. 1 . vlt. d 
rKoificov riyaffdfxviv, idem Codex male jju^aaa- 
fiYiv exhibet. Et fic pluribus locis variatur. Sequi- 
tur in codice carmen, quod incipit ax iS' §ros 
X A. Legitur illud in edita Stephani p. 47^. vno 
difticho audius. Ibi etiam Rufino infcribitur, in co- 
dice noftro Marco Argentario. V. i. legitur in co- 
dice e^so-af, editum ix^crctv. V. 3. 'nci^cvvifjievcs 
ioTg, editur 'ne(po^vfievos Sed bene fuccurrit 

collatio Codicis Palatini, in quo carmen hoc fimiliter 
Argentario tribuitur, et pro lo7g. Multorum 
errorum foecunda mater odioliim illud ts uvtS, 
quod etiam h. 1 . peperit falfam infcriptionem. Quod 
fequitur in vulgata carmen cum elogio t8 «ut» Cod. 
Palat. Rufino inferibit. Aliud in Codice Dresd. fe- 

queba- 


1 




! 


i 


I 


Digitized by GoogU’ ^ 


feqyebatur carmen, quod exftat in edita p. 4(jg. fub 
^ Philodemi nomine. Ac Cpd. Dresd. infcribit Argen- 
K tario. Malim tamen ego Philodemo tribuere, cuius 
ingenio praeclaro, quam Marci, dignius. Vult tamen 
nomen Menophilae, cuius Argentarius etiam Carm. 
3 1 5. Anthol. Ceph. meminit, aliud mihi flerfuadere! 
' V. editur vZvroV. lege, vc eft in Codice DrcsdenC 

VVV (T 8 . 

. .. Carm. 42. V. 4 Margo Cod. Dresd. 

;i dxlydf^evof. quae leaio priori longe prae- 

^ ferenda eft. Simillimus eft Plutarchi locus in Ama- 

jj; torio p. 75 2. Aa(py< 3 uov txutcv Trcca^cuTct tS 

t 7 (cf^ yd^ ixHvog »%’ aVwf vno rS vv^cf, 

VTTO tS 'TreTTv^wfisvii TigJj ^/ovrof, uvBTrixsyi 

^ Tif, av«TJjx?T«/ 3 ( 9 C/ avvs^vy^ouvofisvo^. 

TOV «X svoxk^ TC h.va<jdvlga.g xdAos, oiAd avvhiOr- 

XfXCiVfZSVC^ ysf^OVTl TiV^OS lld 'itoKvv x^ovov 6 

•nKyi< 7 id^m uiTTcfJLevog «vaTr/^tiTrAara/. Jjj. 

' Kos kl, ei t^Y, Tuxv (pvyei nt^cg.. riy.cig, ffvvTctKijac- 
" fievog. 

Carmine 380. v. i. legitur tsv] -pxo quo 

■ V. D. in margine coniicit vsYj avTF^ig. fed ledio Cod. 
Lipf. praedat. Cetera cum Thryll. fched. confentiunt! 

Caimine 38 i- v. z. habet his^yoysvyig, in margi- 

■ ne corrigitur lisy^oyhvjg. Alibi e Gregorio fimile 
fuduli vitium. V. 4. d>xqk exei hevzog^ rede itidem' 

^ margo Afuxov corrigit. ‘ 

^ ' Carm. 3 82. v. g. God. Dresd. ov\psci. male. 'v. 10.. 

dvct^yiKwei. male. Cetera cohfentiunr. ' 

Carm. 3 ^ 6 . y.- vltimo ; cjTrA^Va KvTf^idog i^yxTt- 
y«/. Ita evKeKT ^8 xvTT^tSog £^yo(T;Stg didicho inedi- 
to, quod iungitCod. Palat, carmini Macedonii L, VII, 
p. 461. x.A, vbi in fine addit; * ' 
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' dvrd^ £ 70 ) 7 ’ tTSi^yjV c 8 cv eiirl yci^ dhKotf 

K^ei<T(7oves suAsxTga 'KVTi^ihcs i^yuTihsg. . ' 

Qiiae infignis accefllo bene lenium perficit. Sequi- 
tur in Codice illud carmen, quod in Antholog. Steph. 
p. 484- ddviXov le^tur. Ttyvuaxu} %«^/f(rcra x. X. 
Codex Dresdehfis Philodemo alaibit, cui video et- 
iam confentire Palatinum, - " 

Carm. 160. Mufae Stratonis v. 2.< Cod. Dresd. 
8/. sKeyctg, Ksys, corrupte. Sequebatur in Co- 
dice Dresdenfi epigrama: NwavreVa ettI s^afier^t^ 
r^ifisT^QV. quod exftat in vulgata -U I. p. 83. C^- 
dex V, 1. ita exhibet,.' ; • 

ctvog rcl yjfMey/ti nriKH ra%vg iTtmog dotSa, 

Editur fiiyctg TtsKei iititog. deterius. V. 2. aSsv u¥ 
rh.ci &c(pov. editur xaAcv 8 Tsy-cig cTCcg. V..3. y^Jj 
sirmv 8% ivog aAxa. editur STrvesv 8% svcg cicr- 
x8. ' V. 4. 'jra.VTcg dScoSei Codex Fabricii 

(oSio^ug- TFcSn^ editur cSwSev, editio Flor. uScSaig. 
V. 6 . Ss xitro-fji fjLsrwTCcv crv xfxgcxw- 

/xevov. • Heufingerus ad Plutarch. p. 55. legit xex^i- 
yMfJLSvov, fed nec ho'c latisfacit. Lego 'jteTtcyMfJi.svov, 
hedera veftituln. Jta L. VI. p. 430. 

■ juijXcv -S’ vjlv^uv XfTrTij TffTroxto/xfVcv 

quem locum Suidas voce dyMy] laudat. Nunc video 
ante Heulingerum idem^voluiHe Cafaubon. ad Athe- 
naeum p. Si* carmen m e^ita alciibitur 
^'arw, euius nomen ignotum mihi inter epigramata- 
rios poetas. .Nieaenetum vero inter poetas fuos enu- 
merat Meleager praefat. Coronae v. 29. cuius loci 
autoritate Smyrnaeum patria fecit in Notitia fiimnius 
Reiskius nofter. ,Vnde monet eum, cuius carmen 
. < Athe- 
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Athenaeus p. 672. profert, In quo autor ie Samium, 
profiteatur, aut diuerfum ab hoc efle, aut noftrum 
Smyrna Samum emigrafie, Ibique fedes fixilTe. ' Sed 
Hccat mihi a viro venerando difientire. Primum cer- 
j tum fit Samium efie, ex Athenaei loco, vbi lu- 
j. nonem poeta: haTioTiv vjjaa vocat; vitro- 

etiam Democritus, qui apud Athenaeum de antiqui-' 
tatibus Samiis dhputat, Nicaenetum STti^^ui^icv 'ircitj- 
^ T*fjv vocat. Locus Meleagri eft V. 29. 

'Zy.v(>vou^? re xKudtiS' Nixcuvst 8, ijSe (pusvva 
, TS^fJLlvSoV, (l^OiTVy t’ C 4 %gaSc 4 HifJifJLlSOt}. 

^artinus monet membranas (de /Palatinis intellige) 
habere earumque contra fidem Salma- 

^ fium av^voctHTs Khadov edidifie. Exemplum Fabri- 
cii' habet (TfJLV^voua. De Salmafio, nefcio quid in 
in^^tem Martino venerit dicere, /contra fidem codi- 
J cis, cum edidifie cv^vatia xXkSov. vt^nam locum indi- 
T c^Vct| Quin in Exercit. p. 3^7. a. h. 1 . 

pro o-^.U(5Vixiaf in MS. legi monet ,p. 607. b. vero 
* libros fjLv^iVcu^s habere affirmat; ipfc, ffjttugvoiaf edi* 
dit. Neicio quid ergo fibi velit Martinus. Deinde 
in Palatino ell (iv^^ivouas rs, non quod Martinus vo- 
luit; faepius etiam rocordiam et mendacia hominis 
cognoui et abhorrui.- Quicquid fit, hoc velim mihi 
ij certum concedi, nunquam Meleagrum in poiita vllo 
(i patriae mentionem facere ; contra vbique herbam vel 
arborem, vel llorem iri comparationem aficrre. In 
3i quo vtroque -peccatur, fi a fjLv^vcting xKdhs h* h 
.I accipiatur pro fqfiis Nicaeneti Smyrnaei. Certifil- 
mum puto verti debere folia myrrhae Nicaeneti, vel 
r' fatiuae illius, vel 1 'ylvcfiris. Atque de herba intelle- 
xit etiam Salmafius loco priori, licet poficiiori loco 
. n 3 potius 
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potius de infula cepifle videri poflit. Denique ne- 
fcire fe fatetur Reiskius, vir fummus, quo autore Fa- 
bricius T. II. B. G. p. yzi. eum Abderitam faciat. 
Sine dubio Fabricius habuit Athenaeum amorem, iu 
quo XIII. p. 590. x«TC6 Tov Twv 7uva«}4wv xaraXo- 
7CV NixflMvera tS 'ExfJLtss vj 'AjSSrj^ira. Nicaencti 
meminit etiam Parthenius Erotic. c. 1 V. et c. I. Au^- 

Nicaeneto alicui fcribit Phalaris Epift. CV. In- 
dicium aetatis hoc addo, quod ante Philarchum hi- 
ftoricum vixerit, vt clare ex priore Athenaei loco 
apparer. Stephanus Byzantinus voce a( 3 hr,^ct, Ni- 
caenetum sVowoicv dicit, eumque Abderis oriundum 
facit. Efl; erge Nicaenetus hic Samius, nec vlla re, 
mea ope, nunc differt ab Athenaei Nicaeneto. Plu- 
ra de eo, eiusque fcriptis reperire hoc tempore non 
potui. Hoc unum addo exffare fuperius illud Car- 
men etiam apud Athenaeum, L. II. c. 3. vt udtjhcv, 
vbi Cafaubonus notat in MS. aferibi Demetrio Hali- 
camaffenfi. male. cf. Brodaeus ad Anthol. p. 122. 

Carm. XII. in Carmine Meleagri, quod e vulgata 
Anthologia prodidi, lege v. 3. pro Suo-7r<<rov ex Co- 
dice Palat, hv<7ci<Tcv-, vocem habet Plutarch. 

de 'KoKv(piKlx p. pd. V. 5. pro t3t idem Co- 
dex praeclare reftituit ^Ttotg, quod lequentia firmant. 
Indicio nominis Heliodorae, amicae Melegri, plures 
inferiptiones, quae male alienis adhaefere, veuelli 
poffunt. Ita L. 7. p. 452. quod Pofidippo tribui- 
tur, cft: reuera Meleagri, vt ex nomine amicae ap- 
paret, atque ita Codex Palatinus. Verfu 5. huius 
carminis re£le idem codex KTeivoug, vulgo xravjj?» 
. Verfu 4. pro ntTYim TtrctvcH. quod non fpernen- 
dum. Infigne mutilationis Planudeae exemplum 
dabo, Exftat in Mufa Stratonis Carmen 51. 

Afcle- 
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Afclepiadae, quod edidit ad Tyrtaeum p. 3, llluftr, 
Klozius : 


«X eifA,’ STSm X axe (71 xomu) ^wv, 

(ti^ooTef Ti xahov tSto; t/ jus (pAeysre; 
ijv yce^ iyta t< ttuSco, t/ itoi7}7STe ; iyjhov, 

(t>g 70 TFce^og, '7rou7s<&\ a<p^ovsg, d^^ctyxKoig . , ' 
Vbi vnde intelligas illud ug to Tcd^og'? Nil tale • 
praeceflerat. Sed attende. Sequitur in Mufa car- 
men 52. quod Meleagro aferibitur, in edita vero p. 
484. cum elogio uAo exftat: 

. Margcf 6 T ev xcKiroi^iv 0 v^iucg c^^^ivd Trou^oov 
a.7^ciyctKoig, rificv TivivfjL ixv(2f'j(Tsv s^(ag, 
Senfum imperfeflum habent haec, qui plenillimus et 
praeclarus erit, fi praeponatur hoc dillithon fuperio- 
ri carmini. Tum illud tag 76 Tcd^og, quo referatur, 
habet. Dices, at enim in priori s^ceJTff plures funtj 
.hic vnus. Sed qui nouerit ea in re poetarum incon- 
ftantiani, quam faepe pofeit etiam animi vehementer 
Commoti affeflio, nil hoc mouebitur. Mihi adeo mi- 
rifice h, 1 . tale Vi^ag placet. Videbitur, fi forte, qui- 
busdam obftare huic transpofitioni Dorifmus in ver- 
bo fici7^cg, Meleagro vfitatus. Sed in eius vfu fuit 
ille incpnftans valde , eamque vbique cum vulgata 
permifeuit. Forte librarii voluere ita quodammo- 
do inferipto Meleagri nomini gratificari. Certe ia 
edita Anthologia omnia in Dialedis a librariis per.; 
mixta fuere. ,Ope Codicis Palatini rellituendum 
Carmen Antholog. 6 , p. 427* l. 2d, 

4: * * 


u^Ti x«T«/3^y%cvTa tcv * 


Monuit Gruterus in Palat, fupplcriverfum: tov 
Xvifiova, fA.c 7 xov, quod verum. Ecce enim Suidas 
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voce /3^t)xovT« verfum hunc habet: i 

cigTi aarotfi^vyiovTCC tcv ivBvikinJ.ovcx. fiocxov 

vnde reftitue xctrajS^uxovTa. Kuflerus , nec alius 
quispiam hoc vidit,. Idem Suidas voce dxBetvcs, i 
v.x^etvdv S’ aSf fiooKTuatUv, quae, funt verba ex ver- ;| 
fu 6. eiusdem carmini.<i, vbi vulgo fed editio i 
Florentina etiam ads. Kufterus fedenl illius frag- j 
menti ignorabat. Ita 5. p. 202. 1 . 2. o^vv eV</ 3 ^u- ^ 

XHO-’ cici Kdxxivci yvv>}, lege e Suida 1 . c. et editione | 
Florentina ew/S^uxair’. L. 3. p. 224. exftat Carmen ] 
1200. apud Simeonem Logothetam p. 359 ed. Ve- i 
iier. non multa ledionum difcrepantia. Verfu 7, j 
legitur: 

{^gUiov 8’ iyd ntark» vvv 8i 
svvsTig. 

Suidas voce (ioihcv habet: / 3 oi’ 8 /cv 8s xctKsvfi^v tcts j 
quod Kufterus, emendat. Sed Codex Palatinus^ i 
<:lare etiam habet 8s TtuKevfJiCtv, quae leflio non erit ; 
rouo editori fpernenda, Carmine Leonidae p. 447. • 
pro 0 8<w8aAo%«^ x. A. Suidas voce | 

dat 8^^<5-,.quod Kullerus corrigit. Eli: nomen rex- J 
Tcvcf. At p. 415. 0 hxTv(3oKc^ occurrit vbi i 

Palat, /tiijwf. ex quo efficio verum nomen efle ; 

licet concedam, fidium id efle a poeta. ‘ 

Editionis Florentinae principis eft infignis in 
iungendis et reftituendis pluribus carminibus vfus. 

Ita Carmini Antipatri Sidonii in Anacreontem p. • 
275. iungit diftichon illud, quod p. 276. fequitur 
Tov civTcv. quod, fuadebat etiam Huetius ad h. 1 . 1 
Carminis Simonidei in eundem poetam vltimi dilH- 
chi partem 0 k. h, partem habet Suidas | 

voce 
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voce quod Kuderus' non vidit. Idem v, 

^oAdv hunc habet verfum : ctK^jjTcv ■ 9 'A( 0 ot}V vsxrcc^ 
etTTo <?oXi^fc)V. qui fumtus efl: ex epigranpte Antipa- 
tri in Anacreontem p. 277. vbi vulgo <^aKUit)V legi- 
tur, pro quo Opibpaeus legebat */ji/A/xwv. Summus 
Reiskius in notis MSS- .^fojttctTwv. Wackenis. in 
Amoenitatibus Litterariis p- 53 ^afpvKwv. Sed Sui- ■ 
dae ledib vera efV, quam Codex etiam Palatinus ex- 
hibet. Diftichon totum eft ; ' ! 

;jSu yJdv 0Kv^m, dfi(Pi0^oxos el(ia,Tu 
ax^jjTOV BAi0(av v£/.T«g «tto <^oKilwy. 

quo eleganthfima fenis ebrii pidura continetur, forte 
a ftatua Anacreonti ab Hipparcho in arce Athenarum, 
fpccie fenis ebrii cantantisque polita, defumta illa. 
Aliud eft Antipatri in fenem Tejum p. 276. 'in cuius 
v. 5. pro cp<KcxcejUC5-, Codex Palat, habet. 

Vnde efficio (piAoy.coy.ov fcil. %eXuv, quod fequitur. 

V. 6. pro Kfi^oi, x^8Ct)V. V.7. >0c^' xBovl pro xj^v 
idem habet, omnia bene. Scilicet dilfichon tertium 
cum quarto fententia eft continuandum. V. 9. pro 
fjLiv Tsyyoi- male tamen Cod. Palat, ^(piv Teyyet» 

In Simonidis in Anacreontem Carmine v. 6. pro A^- 
Br,g 8’ ivBuS’ exutae Scyco lege ex Palatino Codice 
deycDV-. Saepe in ftruclura huius verbi me- 

mini peccari ip Gregorio Muratorii. In Carmine 
'Xymnae L. IlL.p. 267» quod efle debet fcriptum in ' 
auem, vt infcriptio capitis docet, periit nomen auis, 
quod v. 3. reftituendum ex Codice Palat, vulgo: 
i^'jtoiSyjS (pCAsAoue. Codex Palat, rede (piAs Au^s^’ 
Juliani in Anacreontem Carmen p. 277. iungendum 
cum eo difticho quod p. 27^. cum elogio «V tcv 
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KVTcv legitur. Ita enim re£le editio Florentina, vn- 
de totum carmen ita interpungo : 

TcS’ aetffoc ^ ex TVfi(2a ds /3o3j(7W 

; Ulvsje, Tf^lv TCCVTT^V Kfi(f)ll3xKyiSs Y.0VIV. 

Tuouv Te^^vjjxaf, 'Avctx^fov. ’A^a T^uipifcar, 

av Ss, iiv\ tt/Vwv «? ciiiSjjv. 

Inepte luperftitiofo pudori Planudae debetur muti- 
latio infignis qua carmine Agathiae p. 4^2. pro 
< 70 ? exe/jXj/Vj quod in Codice Palat, fubftituit fxs^<7x 
xuS^^IXYiV. quod efl: prorfus dif^o^hovuirov. Aliud 
longe iniicnius exemplum eft L. VU. p. 4^S- Phi- 
lodemi carmine : ' 

*E^J7Xcvt« TfA« ^et^iTU) XvKe((3ccvTo? i? co^ct? 
cl^’ sri Tcvdvsoov trv^fioc fiivet TtKoiciyMV. 

X^COS d^^VTldcOTOSj £t’ C4jU/3^0x/>?V STt 'Jt£td‘(a 
TtdVlV STl flV^ldld? %a^<TCWV. 

Poft verfum fecundum interferit Codex Palatinus hoc 
difticbon. 

X ev <?s^vci? eV< x«v« ra Kvy^ivcc xoovict 

■■ e^rjKtv fisr^vis yufzvd 'Ke^id^ofjc.ddo?. , 

quod iiifigne audarium ! Sed in vulgatis verbis in- 
funt vitia, ope editionis Florentinae tollenda. Pro 
Xa^iTO) enim redle habet ;^a^ixAw , quod verum 
puellae nomen, vt e pluribus Anthologiae locis pa- 
ret ‘Occurrit Carm. v. i. Anthol. Ceph. "vbi 
Videndum, num illud carmen Silentiarii fit Philodemo 
reddendum. Locutionem: reKet Kvk. i? w^ct?. non 
intelligens Huetius, inepte mutare conatur. Dici- 
tur vt Te^«v «f 5(p^j2a? Ttotidxs, SivS^ct? x. A. V. 3. 
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rede editio Florent, ufi(i^d<r{ri fc. Vulgatum nul- 
lum habet fenfum. V. 4. eadem : 'Trda-ug iTU<?x^ett 
vnde rede Reiskius nofter efficiebat Trao-iv ew» 

Sed latis haec fidei didis faciundae fint. ' " 

Carm. 14. Klozlanorum vi 4.' -7rA>;xT<f/iof, quid 
fit, nemo melius explicet quam Plutarchus Amator. ; 

p. 7do. «ra cgwv ha.TsXyiMi^ofjt.evov aTco vev/Aoiroov 
<jr^f To yvvouov x K v. i.,<tvyvcs ell a verbo Tuav, 
triflem efle, quod verbum corruptum ell: in Carmine 
Antholog. I. p. 93. in Arlllophanem: - t: 

j3//3Ao/ ! A^i?c(pctvii? f Seios nrovog, oudiv 

K<(7(7Cf illi TtaAuf STietae xcfiry. ■: 

Ita male editur, cum prima Florentina editio, eamque 3 

femper fecuta luntina, atque Aldina, rede ecr«c e ha- 
beant, cum quibus conuenit etiam, vt in plurimis, 1 

Codex Fabricianus. Sequitur 

^ Bvfiov ci^i<^s YiBs(71V Teree 

KeJ/eix?, 7eAaVaf. ] 

Ita omnes, quas vidi, editiones, fine fenlu. led rede 
Codex Palat, exhibet , quod firmat yshxaxg» 
Theophyladus Epiffi. 15. oy Ss Tra^fto^arf xxre^v- i 

S'^01 — sVe ttxKiv (ayj^oTviTi tjjv evTc^siretxv stts- 
*Tvyvx^ov, Similiter in Carmine Antipatri L. II, 
p. 150. ^ 

i<>yycg to K/ftwvof i5wv, TCsog 0 TT^iyTtcg y. A. ' 

Summus Reiskius viderat legendum e<ivxog, quod | 

firmat Codex Palat. Similiter in Scythini carmine 
Ithyphallico inedito: . ' ' 

o^&cv vvv s^yyxg xvmvjJLsv. lego £<gvxxg. • 

Infigne clt, quod p. ug, in Carmine in Platonem 
verf. 5. 
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<rw5t^«T<x^ ffdfjuov 0^cv7jfiet- I 

Codex Palat, 'dat fjLwr^^<n. vnde lege o-wxgaT<Jw 7 f i 
fivxTii^(7i. Vnice veram eam elle ledlionem illi no- * 
runt, qui e^^oivetxv Socraris cognitam habent, et ^ 
quam multa ex philofophia Pyfliagorae defumferit J 
Plato, iciunt. (Eunaplus vita Libanii ait leporem ec ^ 
venullatem c( fjLsv xt']ixoI fwxr^^x X‘^ei'a-ficv x«- 'i 
Ita enim ex MS.- Memmii apud Valelium 
Emend. p. '99. legendum pro vulgato xKtaiicv.) P. j 
28. eft Antiphili carmen: • - « 

' fjL^Xov iy<£ ‘f^^Sesov oirXoTs^vi^ en Ttoirs 
ui^icv £v Vfct^w 0vKua<rcfievov-. ■ 

"AfTTiiKov, x^^vn^coTcv, hoxvoov d^TiyovoKTi 
xv.firiv ivKSTxkci^ CVl/.0VS^ W/.^SfJ.CCl. 

Suidas voce xcmKog. ita h. 1 . laudat, [/.yjXcv syco 
^^ov aWiAov ci^^vnScoTcv. voce axfjt,^v. 'totum di- 
flichon lecundum habet, vbi KufterUs ‘ pro a^iyc^ ' 
voJT/ legi volebat x^Tiyemeig, fine vl!a ratione. Di- 
citur lanugo efle quafi recens nati mali., voce vero 
fir,hov. ita legit: ^ i 

yS)Xov iy‘M vTQore^Tig irt .TtoiTjg • . 1 



xxfiYiV iv nterdkoig sv0vsg ux^sfionv. 
vltima^^male habent. Sed u<ico 'ir^ors^yjg. vera vide- 
tur ledlio, quia etiam eft in Codice Palatino. Sim- 
' miae cft in perdicem epigrama L. 111 . p. 26j, sxeV ' 
eiv vKr,ev S^vog svcrxiov, ybi lege d^teg, vt iam alii vo- 
luere. Difticho fecundo : 

S-yj^e'vuv dy^iag ffvvefA^Kmxg ev vc/uw tlkjjg 
6 )yjo. 


Siiidas 
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Suidas voce (^aklav. legit h. I. (3ct\tag, qliod rede 
Kullerus probat. Atque ita- exhibet Cod.’ Palat. Pro 
wyjo Suidas uyjTo, male. Aliud Leonidae ibidem 
in eft carmen, vbi diftichon 3 . ita habet: > 

AtTthis ig Kv7,d(2a,vrci? i^ihciTo jur-S^avaffav- 
xetT^sT yri^ufxsvyiv KuKd^oov. 

In quo vitiurn manifeftum. ' Nam de mone' fequit;^ 
difticho 1 'equenti : • . . . / 

[I sU (p^tfisvfjv drrciVi^vKTo %. X. 

Succurit Codex Palatinus, qui 7.aXci[uriv — . .! 

■^eV — -TraTaocjJ exhibet. Vnde legendum : ryv -Ka.- i 

hciixTnv , yg:^ s(p' vmihiu) yji^afisr/} 'nctrdyca, ] 

Nunc video Suidam voce KdhotfJUTiv, clare h. 1. ita j 

habere, vt eft in Palatino, pro diTihig, bene idem ' ■ 

licyng- Repetit eundem verfum voce i(^\Ka!XQ^ vbi ' 

eadem lediio, fed male ibi Si-TrXar. Neleio, qui Ku- • 

liero in mentem venerit dicere, vulgo pro xuKafju- i 

Tiv, legi ctxfliV'9'o/3iKT<v. Hoc jdifticho priori legitur. 

.ctxglffi xaXafttTif, quae fit, nOtum iis, qui Theocri- 
tum legerunt. i(p v-jmdiu ‘ 3 r«Ta 7 w, intelliges ex i 

Phaenni, antiqmllimi poetae, carmine ibidem : vbi 
loquitur : 

Aafiox^hio f/.ly iyd Ktyv^dv ox« juStrav sv/iwv 

«'jro 7CT£^v'yu}V, tov f^a&vv VTtvcv dycv. 

vbi recle Codex Palat, habet ore — ivetyiv. 
fjJvy cli emendatio certillima Anonymi apud Hue- 
tium ad h._l. Canqine in hirundinem p, 266. le- 
gitur v. I. 

uQTiyivm xts yghi^uiv ac«v fiyre^oi r^ymv. 

* Quilibet videt verfum elumbem elle; hinc Reisidus .. 
nqder vulgatam relingebat : d^Tiysvxv scretv crs ys^ 

' . Kiddv 


Digilized by Googie 



Ji6 

Ki^m K. X, , Sed optime Codex palat, vsijye- 
vswv <rs ;^eXiSwv x. X. V. 7. legitur Scivev riXt- 
Tcf^7of, pro Codex Palat, exhibet c 2 f, rede. at- 
que ita clare habet Suidas voce ^Knos^yos 0 tS e^ya 
dmTvxctiy. Alexander poeta L. 6. p. 452. v. 4. 

id^vTU v^% youifiq, \h^vtv. >(gc/ •jssKd.yag. 

Locum hunc nemo intelligat, vt hodie Tcribitur. Sed 
veram ledionem feruauit Suidas voce qui legit,- 
^ ypurig il^hot. 7{^ ireKdyag. 
i. e. Pan, qui venationi marinae et terreftri praefides. 
Quem fenfum h. 1 . elfe quilibet videre poteft ex ge- 
minis locis, quae Ibidem exftanc. Pro x«x vulgato 
etiam Palat. Cod. j(gc/ debat. Nil tamen vitra. Flo 
rentlna editio vocem hanc delet. — Nec tamen vbique 
Cod. l'alat. cum Suida confentit. In Carmine Aga- 
thiae L.' VII. p. 453. pro ^aXux^cv, quod Suidas 
h. V. explicat. Codex Palat, dat fjcshix^ov» 

male. Florentina editio male itidem ScckvxTov. 

Eueno multa carmina in hac Anthologla alcribun-. 
tur, quae veteris illius efle nequeunt, atque in titulo 
C. 20. lenC dicitur y^ctfjtfiauxcg, quem titulum li- 
brarii ftepe ineptillime nominibus poetarum addide- 
re; nec vbique eo nitendiun efle exilHmo. Ille er- 
go Euenus eft flne dubio recentior illo antiquo Pa- 
rio clegiographo, de quo vide Rigaltium ad Artemid. ' 
p. 6 . Nic. Loenfl Miic. X. c. 1. hinc inquirendum 
reflat, vtri epigramata illa, quae in vtraque Antho- 
logia exflant, tribuenda flnt. Quod tamen difficil- 
limum inuenm exiflimo. — Qui in Anthologia Ste- 
phani p. 25. et 40. KaXXfwcr dicitur, ell KxXX^voff, 
cui inuentio pentametri a quibusdam tribuitur, Ephe- 
flus. de quo vide, quos laudat Burmannus ad Valefii 

Emend. 
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Enieiid. p. 1 1 6. vbi docet, quam varie id nonien ia 
libris veterum corruptum legatur. Monendum ta- 
men pofteriori loco Anthologiae nomen KetKKivt^ 
omittere editionem principem Florentinam.,: — r 
Nefcio, qui fa£lum, vt fummus Reiskius in Notitia 
Arifionis mentionem omitteret, cui Carmen, 7 3 9. in 
Anthol. Cephalae tribuitur. Videtur efle Arifton 
Cejus peripateticus, cuius cji 40 <« Athenaeus 

et Plutarchus faepilTIme laudant. Aiifton alius Tra- 
gicus, cuius fragmentum luculentum Theophilus ad 
Autolyc. p. 297; habet, de quo vide Fabricii B. G. 
V. I. p. ^31. Ariftonis Chii meminit Athenaeus p, 
3g. vnde fortafle legendum priori loco Chius. In 
edita Stephani p. n6. eft titulus ^ 

^8. aliud eiusdem p. 438» vbi tamen princeps editio 
nomen hoc delet. Ariftonem Chium philofophum 
Platonicum Antiochi Afcolonitae fratrem memorat 
Plutarch Opufc. p. 984. Fabricius in Indice fic: 
Ariftoiidem ni fallor, qui allegatur a Mario Viclorino 
in arte grammatica, vel Arillo philolbphus, cuius 
.verfum in Arcefilaum profert Diog. Laert. IV. 3 3. 
Addo Ariftonem Gerafenum rhetorem eximium ex 
Stephano Byz. voce ys^d<70?. 

Obiter dum verfor in vitis autorum et aetate con- 
flituenda, lubet annotare, mirum mihi diu fuifle vi- 
lum, qui fadum, vt illi, qui de Aeliani aetate dilputa- 
verunt; illius, qui hiftoriam animalium fcripfit, illud 
aetatis luculentiflimum argumentum omitterent, quo , 
conftat eum pofl Oppianum fuam animalium hi- 
ftoriam fcrlplifle. Bene enim et fcienter anim- 
aduertit Geiherus, et res manifefta id confirmat, mul- 
ta capita Aelianum verbotenus ex Oppiano vertiffe. 
Vnde millics ab editoribus vterque ex fe inuicem 
: - cmen- 
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emendari pofluilt. Legi nUper quae Valefius Emend. 

L. p. 123. de ea rerfcrlpfit, cuius argumenta non ad- 
eo vbique firma mihi videntur. Illud, quod ex L.X. 
c.-i. petit ex teftimonio Dionis, ev con- 

cidet, fi fciueris legendum ibi fine dubio A/Vwv/ vt ex 
L. XVII. c. X. apparet. Porro id eft valde ineptum 
argumentum, quod p. 124. monet fe in MS. regio, ‘ 
titulum Tacficorum hunc inuenifle : cj«A<av8 rS (ptKo- ‘ 
tfoCpa, quem in Sophiflam illum, autorem Hiflofiae . 

^ Animalium, minime cadere putat. Quod eft falfum. 
Nam primum, titulus ille fine dubio librariis debetur^ t 
deinde Aelianus le ipfum H. A. II, c.ii r. (ptKoffo- ' 
(pSvra avS^ci dicit, quod ridicule interpretatur Va- 
lefius. Monere' talia debebat in notis Burmannus, 
fi eandem rationem vbique fequi voluifiet. Quod 
vero Valefius in H. A. XIII. 6 , pro ttvi- 

^fioL d^KViTYig avKkctjSm tcv dvThrxhaVy corrigit 
'jtKlyfiXi falllim elle conflabit ex iis, quae ad C* 204. 
Mufae Strat. notaui. — Extat in Codice Lipf C. • 
10. quod 'Ey.vSih inlcribitur, editum ab III. Klozio j 
n. 1 6. aliud Num. 2 1 3. vbi autor ^■Kw^lvog dicitur. | 
Vtrumque corrupte. Summus Reiskius, commune * 
graecarum litterarum oraculum, de hoc poeta iiil re- 
perire potuit* Liceat ergo mihi fupplere Notitiam 
eius; Autor vel poeta ifte efl Scythinus, qui a Ste- 
phano Byz. voce Tviiog, Tejus Iambicorum miTjr^g 
dicitur. , Athenaeus XI. c. 1 1. p. 4^1. ffnv&tvSg 0 
Tjjisf 6V Ty eTiiy^uCpofAsvi^ vbi Gafaubonus 

monet- a Diogene in Heraclito dici eum tov twv 
'IdfjLfim 'jtciVjrviVi et in Stobaei Phyficis laudari eius 
librum Tregl (pvcscag» Addo eum bis a Pliitarcho 
laudari; p. 402. fimpliciter a-Kv^ivcv memorat, vbi 
infigne Iamborum fragmentum exHat. Alter locus 
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cft p. 715. Opufculor. Moral. Hinc fatis de aetate 
poetae apparebit ci, qui loca ea contenderit. Addo 
alia in fupplementum' Notitiae. Invulgata p. 279. 
legitur YSmvtu carmen in Sapphonem, de quo nil 
Interpretes, nec Fabricius in Indice poetarum An- 
thologicorum. Eft ille UlvvTog Bithynenfis fine , 
dubio, Epaphroditi libertus, grammaticus, qui Romae 
docuit Conf. Stephanus Byz. voce — 

Phaedimi inter poetas fuos meminit Meleager v. f 2. 
quem Stephanus Byz. voce Bifanthenum , 

elegiacum poetam facit. In edita p. 63. BjuaVTfVa 
carmen legitur, quem Fabricius in Indice poet. p* 
713. Bifantinoum (Helladium) vel Byzantinum (An- 
tiphilum) facit. Sed ego certum puto, intelligi Phae- 
dimum Bifanthenum. Sic Gaetulicus fimpliciter dici- 
tur, qui eft Gn, Lentulus Gaetulicus, de quo habeo 
quaedam colledla non in vulgus nota. Forte eius* 
dem Phaedimi funt libri ite^l quos me* 

morat Athenaeus p. 498. Phaedimo alicui fcribit 
Phalaris Epifl, CXXX. — Diotimum Hlum Melea* 
gro memoratum illum efle exiflimo Adramytenum* ' 
qui Gargaris litteras docuit in quem Arati epigramma 
Stephanus \occyci^ya^ct. habet, et Antholog.p. 239. 
ed. Wechel. Idem Oiotimi dva.yvui(j(j.e(.~ 

rx memorat voce 'nxTax^yxB. — Aegidis carmen 
in edita p. 43,. legitur, quo autore quid faciat, nefcit 
Fabricius. Sed bene editio princeps habet "A7<S(JS'i 
Agis poeta Araphiptholemi filius occurrit apud Pau- 
fan. p. 124. Forte idem cuius oxl/x^ixx laudat 
Athenaeus p. 516. — Antagorae meminit Melea- 
ger v. 5 2. et legitur illius vnicum Carmen in editi 
p. 526. fed nil de eo Fabricius nec fummus Reiskius« 
Aliud p. 24. in Appendice Wechel. Vixit ille fa- 

1 miliariter 
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miliaiiter cum Antigono primo , quorum mutua fco- / 
mata refert Plutarchus Apopht, p. igz, idem fcom- ; 
ma refert p. 66g. vnde prior locus emendari debet. I 
Antagorae Rhodii meminit Paufanias p. g. qui num 
idem fit, dubitari poteft. — Difputatum eft, qua ae- } 
tate vixerit Strato. Credo me reperifie argumen- ‘ 

tum fatis validum, quo lis omnis dirimatur. Quod j 

enim perftringlt Capitonem Medicum L. II. p. 215. •] 

ed. Wechel. rem conficit. Eft is Artemidorus Ca- ! 
pico, qui fcrlpta Hippocratis recenfuerat, fuamque ix- 1 
^07iv Hadriano Imperatori aliisque probaucrat ; led J 
Galenus eum Hlppoa^atis verba faepiflime interpo- 
lafie •docet T. V. p, 4. ed. Bafil atque idem Galenus j 
eum per totum fuum Commentarium liib nomine 
Capitonis perftringit. Inde apparet clarifiime aetas l 
Stratonis. Lyiuerliis eft Capito Alexrmdrinus-poeta | 
cuius e^wTtxst laudat Athenaeus p. 427. eiusdem ad ^ 
Philopappum Commentarios p. 350. Arillides Ora- 
tionem tertiam Platonicam T. II, p. 31 5. ed. Oxon, 
ad Capitonem' aliquem fcripfit. Qui omnes diuerfi i 
nec Medici funt. Ceterum Strato nofter in Carmi- i 
nis primi ^Infcriptione in Codice Dresd. et fchedis * 
Thryll. dicitur Cardianus. Quod notandum. 

Carm. 2 1 9. Meleager ineptum fuum fidyet^cv j 
videtur fumliffe, vt alia, ex Theocrito, qui Idyll. VII. j 
OC01SV Tcv AvyjSciv (otttbv[/.¥Vov et XXII. j 

TU (piKyi<xeig ecivixa q.Tvrevfievcs uK~ 

xKdua^ets. ctt. llentlej. ad Callimachi Epigr. i 
p. 217. 

Carm. IV. Kloz. videtur fragmentum efie maio- 
ris carminis, quod fimile fuerat Callimacheo n. 44. 
vbi vitimo difticho legitur: ihSoov efisriira, t/j- 

. « tSt eV ddixrfjt. 
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ecSixS. vbi Bentlejus pro i(ic^<T» fubftituitjvojjir», ec 
pro corrupto ict^^v, det^^v. Sed miror, quod vir do- 
fliflimus, eumque fecuti editores, noq viderit if^oricrcc 
redum efle, quod ei patebit, qui legerit Plutaicftum 
de Ira cohib. p. 4^5. vbi fine autoris nomine profert 
hoc diftichon, in argumentum clamoris amatorii. Ibi- 
dem pro legitur quod non Ipernendum 

cft. Sed haec obiter. 

Carmen 738« Kvkcs refhim efi. Latet ob- 
fcoenitas. Ita Lucillius Cratippum perfiringit , qui 
repente muliebria patiebatur, in edita pr 187. ed. 
Wechel. 7 jKTti(TU tStc K^aT/Trire; fxcuv^cofKx^» ei 
Kvxos (i. e. (ptKoTCoug) ^votf 'itaiai Ke'yu>v i(pdivtis i^oi- 
'/nivtig e^i(Pog. Nemo h. I. intellexit. Brodaeus ta- 
men quali per tranfennam vidit fenlum. 

Ex Carm. 17 1. Stratonis intelligcs aliud in edita 
p. 197- Wech. vbi fenex vetulae amorem renunciat: 
dKh! ouei TrsTro^jjxa w<?e •xC 

^et^d^etg /§«v xcf«x«; q. 1. nemo interpr. 

intellexit. Senfus efi. Tu cana fa£Ia, fruftra quae- 
res coruum album, qui fruclus marcidos comedat,. 
Sententia profe(flo non cuiuis alba! 

^ Carm, 24. Kloz. Meleagri ell. Vnde apparet 
re£Ie eidem tribui Carmen 63. quod in Mufa puerifi 
legitur ita: 

YiV 3’ S(T/ScO Q^uvet. TCt ItTCCvS-’ Si TC4 TTX: 

(3ks\pu) Tcv Ss Si / 2 JJ, T»jM,7r«AiV aSiv c^S. 

Exftat illud Carmen L. VII. p. 629. edit. Wechel. 
cum elogio ciKKo. Sed Meleagri efie apparet ex 
Cann. 24. Kloz. et Carm. 46. quod edidit Valquen. 
ad Ammonium p. 41. vbi Meleager ait: husti f^oi 
©jf^wv 7^cc(peTflc/ x«AcV. In nollro carmine edita 

I 2 cum 
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-cum fchedis La Croz. et Thryll. reae omittit d\ Pro 
"Tov Ss 8 e bene edita' tcv 8 s 75. Sched. Thryll. alte- 
rum Ss delebant. Pro Iched. Thryll. ma- 

ie 'rajU-TraXiv. Sumflt autem Meleager svvciav ex 
Xenophontis Sympofio p. 138. ed.Bach. vuv 7«^ syw 
■KX«v/av iihov fzsv Seifificij vj rah.Ket Tchict, t« iv av- 
'.&gW7rcif xaAos. Tv(f)Kcs d.s twv «AXwv ctTrctVTWv 
/izaX^ov «V hloufiviv «va/ evof evroj-. 

Carm. 210. Meae fententiae inprimis fauet locus . 


■piutarchi Opufc. p. 88- vnde locus Anthologiae miri- ■ 
Hce illuftratur, vbi poeta Tr,v 'itcKt^v Nsfieaiv vocat. 
■Aswv Bv^civrtog v<n 6 zv^tS Kcilc^viSelg eig tjjv twv • 
CJUjUfllTWV Ci<^SV£iCtV) CCvS^(t)7t€iV0Vt 'JfoiSog ov&iht- 
^etg, iitl t 5 vwts tjjv vifieav. Ad Carmen 

178, annoto* locum Martialis IV* 7.* here qui puer , 
Hylle fuifti, Dic nobis hodie qua ratione vir es ? , 

c 'a p V T V. \ 


C um in legendis hiftoriae naturalis Icriptoribus ad j 
autores hilloriarum mirabilium deferrer, liiblliri 1 
paullum in Antigono Caryftio, cqepique ea loca, 1 , 
quae ex Arillotele fe fumfille praefatus erat, cum eo ^ 
diligenter conferre. Promiferat idem Meurfius, fed 
labor inquirendi ita defatigafle videtur virum dodiim, 
vt fatis haberet ea loca annotalTe, quae manifefte ef- 
fent corrupta. Cetera, quae fenfum qualemcunque, 
licet a re ipfa abhorrentem, darent, praeteriit. Inci- 
debam in aliquot loca, quae nec cohaerere fatis, rei- 
que ip(i pugnare videbantur; quod me admonuit, vt 
ipfa Ariftotelis loca indagarem, et viderem quid opis 
ab eo exfpectandum fit. Tumque ego vidi mirabun- 
dus, nullum fere caput elfe in Antigono exAriftotele 
V - fumtum, 
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fumtum, CUT non corruptelae aliquam maculam igno- 
rantia librariorum conceperit. Duo in vnum capita 
confiifa ; verba omifTa, line quibus lenfus laborat; . vc 
adeo mirer Meurlii ftomachum tot ineptias conco- 
quere potuifle. Coniicere inde poflumus, et certum 
eft, quid reliquis locis fecerit Ihipor librariorum, 
quae ex deperditis feriptoribus liimferat Antigonus ♦ 
quae adeo vix fperandum.ell:, fore, vt vnquam refti- 
tui poflint. Fatendum tamen eft, faepe Antigonum ' 
eximiam opem corruptis philofophi locis emendan- 
dis praeftare; qua in .rc tamen cautione efle vten- 
dum magna facile video; quia Antigonus interdum 
verba aliquot dc fuo addit, resque ab Ariftotele tra- 
ditas, faepe aliis verbis eloquitur. Quod ft iisdem 
verbis eadem cum Ariftotele tradit, quod facit etiam, 
tum vtrumque tutius emendare, atque alterutri per- 
dita verba reddere, licet. Quam tamen rationem 
iterum ita circumferibendam cenfeo, vt fint illa verba 
ad fenfum iuftum efficiendum omnino neceflaria. 
Mira enim fuit interdum Antigoni focordia, qua phi- 
lofophum exlcripfit, ea, quae vel caput rei faciunt, vel 
fine quibus reliqua vix intelligi poflunt, omittentis. 
Atque hoc loco dicam, quod viu horum feriptorum 
cognoui ; nullum fcilicet eorum fatis adhuc efle emen- 
datum, nec cum feriptoribus iis, quos fecutus erat, 
collatum a quoquam efle ; quaefola tamen ratio emen- 
dandi mihi certiflima videtur. Quot in Aeliano re- 
flant loca corruptilfima, quae tamen nulli fufpe<Sla efle 
poflunt, nifi qui diligenter cum fontibus ea contende- 
rit! Quam egregiam contra operam idem emendan- 
dis et illuftrandis feriptoribus iis praeflat, quos tacito 
nomine vel fecutus eft, vel plane exforipAt Nomina- 
bo tantum Aiiftotelem, Theophraftum, Nicandnim, 
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Opplanum, quos per totum fere opus fequitur. Sed 
ciii ad hunc diem interpretum in mentem venit Op- 
planum cum Aeliano conferre? Certum tamen eft in- 
numeris locis Aelianum fieraCp^o-^etv Oppianum. 
Inde ratio orationis nimis floridae reddi potefl-. 
Vidit hoc Conr. Gefnerus, cuius tamen monitis non 
paruere Trillerus et Gronouius, quorum ille lemper 
notas flias in N. T. crepat tantum, hic praeter Me- 
dice! codicis collationem nil noui ad Aelianum at- 
tulit. Igitur vterque locis facillimis turpiflime fe 
dederunt, quod alio tempore docebo. Laudanda 
tamen eft hac in re opera Corn. de Paw, qui aliquo- 
ties Oppianum ex Aeliano feliciter reftituit in notis ad 
Philen; cuius veftigiis nec Pierfonus, nec Waflius in- 
iKtere ; hinc vterque loca fana tentarunt, in coiTuptis ' 
nil viderunt, — Optandum fane eflet, vt plures viro- 
rum dodorum hanc flbi operam fiimerent, conferen- 
di Ariftotelis cum iis fcriptoribus, qui ex eo haufe- 
runt; qua fola ratione integrum eum et fanum hodie 
praeflare poflumus. — Quid ego profecerim meo 
hoc labore, iudicent periti ex Ipecimine hoc; quibus 
fi probari eum videro, pluribus fcriptoribus eam opem 
feram. — 

Capite ergo 35. haec exAriftotele tradit: ds 

dxotivrjv $Ku<Pov xitJov £%»(rav mi twv 
«V evu7^cov cvtwv. d.Kl(TxsSoti 

ddovToov. wVs 5(^1/ xctTccxKlveSctf 
VTto Meurfius vidit in Ariftotele H. A. 

5). 5, vnde haec lumta lunt, pro dxcthvi^ ex Antigo- 
no legendum dxcdvri. Sed oraifit pro xuTaxKlveSoa 
legend. xuTctxYiKetSctf. Ita enim Ariftoteles ; «TuVxcv- 
ir«/ hs &yi^evofi£V/xf oij eXa^oi ffv^mcvTwv d 2 cv- 
Twv, wVe xaTCtxjjXavTO/ utto Video 

Salma- 
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Salmafio Exerdt. p. 1 55. b* hanc fententiam placere, 
vt legatur in Ariftotele xctretx^fvovTct/ ; atque ita an- 
tea Caefar Scaliger in Philofopho legit. Sed Plinius 
vertit : mulcentur fiflula paftorali et cantu. Hinc ap- 
paret veram efle leclionem antiquam in Philofopho. 
Idem Salmafius Plinium taxat, qui cvqhjeiv de fiftula 
ceperit; ipfe de fibilo oris capi vult, quomodo etiam 
Gaza in Ariftotele vertit; quem contra Scaliger in- 
crepat. Plutarchus tamen cum Plinio facit. Ita enim 
ille T.II. p. 959. ed.Franc. xyiXSvrctf [Jt,heKct<Poi 

XSH quem locum tranfcriplic 

PorphyriusdeAbftin. L III. p. 26^. vbi tamen de hac 
coinrouerfia fecurus fuit I.icob de Rhoer. K>;K«v 
faepe cum xxKeiv cixirxK^v confufum efle docet Kop- 
piers Obferv. Phil p. i ig. In eodem capite apud 
Antigonum pro sttI twv f. iiri rac •sa-S'- 

fiHg vel cura Salmafio loc. cit. p, tcv <ra^- 
fiov. Prius eft in philofophi loco. Quae Meur- 
fius ad h. 1. de voce ci^aiVjj? tradit, funt ex corrupto 
Hefychii loco duda, atque adeo fal/iflima. Meliora 
dedit Salmaf.Exercit, p. 157, quem fere omnes fecuti 
liint. Capite 44. de columbis : rcif Si veoT']o 7 g r^g 
ahyiv^i^iavig y^g hatfiucrvjcctfxsvcig , ^gTCTvetv «c to 
^cy.a., Tr^oTTOi^xcrxsvcc^^c-cig t^oCPjjv. fumta haec funt 
ex L. IX. c. 7. vbi male u^y.or]itTvi? T^o<P^g legitur. 
Sed veram lecHonem expreflitGazainverfione, quam 
Scaliger rede probat. Monuit ad Aelianum Abrah, 
Gronouius hanc vocem philofopho efle ex Aeliano et 
Phile reftituendam. Atque ita clare Ariftotelis locum 
exhibet Athenaeus L. IX. p. 394. 

Quae Capite XLVI. de gruibus leguntur, negligen- 
tcr ex Ariflotele 9. c. 10. tranfcripta funt. Nam quae 
tr.adit Antigonus de fomno gruum, intelligenda funt 

1 4 de 



de eo tempore, quo confiftunt in itinere. Capite LT, 
male feribitur, qui Ariftotcli 9. 30. ou^c^rr 

hag eft. Erroris origo inde eft; quae fequuntur a ver-r 
bis : Ss p^ct>Xov to c^vfcv x. X. vera lunt cie euyl&ca 

de quo Arilloteles 9. 15. tcv Ss ttcScc %wXcV i<gi 
vbi tamen male nomen avis in editionibus meis«i7<o- 
Seg feribitur; quod inprimis ex fragmento Callima-r 
chi, ab Antigono laudati, apparet. Duo ergo ex hoc 
vno, capita funt faciunda, nifi i pfe Antigonus aues has 
longe (liuerfas confuderit. Miror tam fecurum hoc 
caput tranfcripfifTe Bentleium ad Callimachum p. 4.1 3, 
qui alias Antigonum noflmm egregie illuftrat p. 327. 
fq, iis locis, vbi ille Callimachum fecutus erat. Quae fe- 
quuntur de ou'^t^(a feu potius ouyc&viKa, : tcv ds 
^cv cSiv cHv eKzvcy «'jroTulpXScOa/ : iterum negligen- 
ter ex philofopho transferipta liint. Ita enim ille 1 . c. 

^Ciul .OTCiV &r,kK(7^ TCV ^0.<gCV, UTTOfffisnvSotf TS 

^ TJjv caya. UTtcTvCpkSSctf. Ergo capra ipfa, non 
mamilla, excoecatur. Cap. LII. 0 Si (pr^al 

cierS ytj^ccffuvTi ro dvouvsScif 

\pSaSoif Tshog dTicSvi^crxetv kifila. ex h. 1 . emen- 
dandus Arilloteles IX. 32. p. 1061. edit. Lacmarri. 

Si icig derzig to ^vyxog dv^ouvsTOif to 
«vw, 7 «jC's/./a/ 2 fvcv dA (idKXcv xofJj Tskog cc-Trc-^vy/cr- 
x«(7<. Lege dvouveTOj. Quae exficcata funt, facilius 
mflctSuntur et curuantur. Similis error in Polemonis 
Phyfogn. p. 1 83- I2. de cinaedis. fjLSTUTrov c-jra 
Tta^eAg. (Xj c(p^veg cidxtva<Ti xetra T^dxKkog 

^ixKiTctf — xivarce/ 'TrctVTCt t« fJLikvi. Adamantius 
Cadera, nili quod : o<P^veg yLhaci xara habet, 

corrupte etiam. Lege vtrobique a fjLevufji. Sylbur- 
gius, quod miror, nihil monuit. In Hippocrate <7rf^^ 
^^£0)V (pu(7fwf p, 58, 1, 30. prp UfiA ^scy lege ex ve- 
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ftigiis Cod. Palat, c/eve* ^iov. ciov ^^icv cum Oblb'» 
paeo, cuius exemplar eft in bibliotheca Cel.,Filcheri. 
In eodem capite Adamantii pro <Pmri AfTrTjj, X<7u^«, 
■cxchcua. 'Ttdvv, lege ex Polemone crxohid. Capite 
•Lli. de rana pifcatore. Qvi^svetv ra /%vuS/c5 Toif dito 
TWV 6(pSciK(Jim dTtOX^SfJLUfJLSVOig, WV TO (isv fi^Kog i?l 
<r^0%C«S£f, £ 7 t’ 7 rg 0 (TX«/.l£V 0 V SeXfce^ 

x^^cyyvKov. Lege ex philolopho : T^ix^hg «tt’ ux^a 
Si ^^cyyvKov, nr^cgxdfjLsvov dgntt^ SsXra^. Ita enim 
ille IX, 37. T^ixUoSsg vriice verum eft 3 nam Arifto- 
teles paullo poft appellat. Ita in Diofcoride 

L. III. c. 78. de pyrethro: (jxidSiov Si wf dvvj^a 
XoeiSig, alii codices r^ox^eiSig habent. Plutarchus. T. 
II. p. 978.' de eodem: ugTfsq o^fiidv 

diro tS T^et%^Xs 'TrAfxravjjv. Inde facile compone- 
mus turbas, quasScaljger in Ariftotele excitat. — Ca-r 
pite LIII. de torpedine pifce: tt^v Si vd^xyjv xaSaK- 
/uhciuciv ifltt/Tjjv Tct fJL^ Svvdfisvu Twv iX^vSim, orctv 
cvvsyyvg xoKvfilSciv, Sid Tvjv vd^xvjtnv ayXKct}/.(id'- 
yeiv. Sed apud Ariftotelem 9. c. 37, haec aliter: xa- 

'rctxqvitr.eToij^ Si eig d/u,/u.ov 'jrtjhcv, "Kctf^lBdvet Si 

7 CC smvscvra ocru dv va^x^cvi iitiCPe^cfifVct twv <%- 
&vwv: paullo poft: xurufjLfit^Uffi S’ iuvTigg xgJj cvog 
XSS (^dr^axog x. K. vnde apparet in Antigono le- 
gendum efle xctTafjL[^i7Ci<TUV. Iterum Scaligeri cen-r 
lura inepte locutionem philofophi vexat. Capite 
109. xcxxvycg Si veoT^ng nSiva, sw^axevxj, rtxTetv 
yu^ dvriv sx iv iSid veoT7«<x, dKK’ eig rdg c^n- 
^toov r, eig rdg twv (^ajSwv vTroSvatSscov ei gerere f^g'- 
vev cV «V y.uTei(^'vyy Tt^cg u-Tra^^ovTa dd. quae ma, 
nifefte corrupta Meurlius ita corrigebat; dg reig twv 
xo^iScoy 71 dg Tug iScv (p«jSwv ^ viioKuiSuiv «Vttstc- 
fisvov. putabat Antigonum l elpexillc Ariftot. IX. 29 
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b Se zcxxv^ — a nem veoT^Jetav «XX’ 

iv a^oT^/< 3 Mf Ttxret veoT^^cus, fidKi<ia. fiev iv Tcug 
Twv <p«/ 3 wv >} liTToXatSsf }(gf/ xo^vSa. Sed falftis eft 
Meurllus. Sumfit Caryftius ex L. VI. c. VII. vsot- 
7 af §5 xoxxvyog Ksysviv cag ySeig ico^oexev. c Ss t<xt« 
fjisv otXX’ s Troivia^xy.svog vtot']etm, «XX’ ev;cTe fiev iv 
T)? Twv iKonJomv ivrixTet, x«t«^«7wv t« 

ci« T« sxeivctjv. fidKi<?'x ds iv tcus Tm (PiztJuv veor- 
Tetoug xccTX<Pay<av t« tbtoov w«. vnde patet ap. 
Ariftot. priori loco et Antigonum legendum <pxr]uv. 
Similiter in libro Bxvfxxv. «x«(r//t. p. 90. i. pro 
(PxT]m erat in MS. (pa/SoIv. vbi eadem hiftoria. An- 
tigonus philofophi gX«TTov«f o^vl&xg per o^vi&ix 
reddit, quod male Meurllus corrigit, longe peius idem 
in verllone ornithiarum reddit. Vltima intelligi ne- 
queunt et pelTime vertit Meurllus. Lege ex philofo» 
pho et re ipfa : ct«v xxru(pxy^ t« 'Tr^suTra^^cvrat 
acL Caput CX. llcco pede tranllit Meui-fius ; iurare 
tamen aullm, nihil eum horum, quae hoc capite tra- 
duntur, intellexille. Quid enim? Totufn caput de 
perdicibus efle videtur; fed multa tam inepte dcvhis 
traduntur, vt vere Horatii illud trahere huc liceat: 
Delphinem'appingere liluis. Videamus: r^gSents^- 
SiKxg Tcuet^ctj cYf/xg rm wwv — ra? vec!T7»f> 
cT«v 'TT^wTov i^xyxy<x>ciVy c^sucrvauTaf. ‘haec ex Ari- 
ftotelis L. < 5 . c. 9. iatis lupine transferipta funt. Se- 
quuntur nunc verba, ea, quae nouum caput confti- 
tuere debent : rig Se nx^og «XXi^?ujf ju«%fc9a/ 
xi^cfJLsvag tS iSiu) Ss^/jlxti- Ttetetv Ss x^ayy ex 7 t «- 
'TTx^xcrxev^g, r^t'0svTxg Tt^cg SsvS^x TnjXZ fic- 
hvvovTxg ^‘/j^xivovrxg. Haec de perdicibus dicla 
cuilibet rilum mouere poliunt. Sed Arillotelcs haec 
eadem de fuibus feris L. 6. c. iS. tradit: qv^og 

xkK-^‘ 




139 

JW6V TrciSvToci fjLcixcig Sctv/uag-xg Sco^xt^oV’- 
7eg savThS xcfjj TrciSvreg to ds^fia, wg ttuxvtxtov ix 
Tta^xcksv^g, 'n^cg ra SsvS^x SiXT^fjSovTsg tm w}?** 
ftdKvvcvrsg TroKKdxig, y^ ^y^ccivcvreg ixv 7 Hg. 
vnde apparet apud Antigonum poft verbum 7ovg exci- 
difle uf. Ita capite 72. poft (jLuvvxovg exciderat vg, 
quod ex Ariftotele 2. c. 1. rede Meurfius reftituit. 
Similiter apud Porphyrium de Abft. p. 25. poft 6^/- 
■&a{’ vg cum pluribus vocibus excidit. Pro r^a^u- 
rxTov lege ex Arift. ‘7ra%uT«Tov. Ita apud Adaman* 
tium p. 220. inter figna ccvS^cg mx^S: t^c4%0 yg:^ 
l 3 Ks 7 reiV. vbi Polemon, p. 1 83. ip. male <7r«%u ^ 
' y^ habet. In eodem capite Polemo : ev 
dxSev^v cv'yx^cT^ y dvxr^ifiei. Adaman- 

tius xa^fixtvetv, cvyx^cTetv y avuT^lfietv. Vbi 

dirSiJ.ouveiV verum eft-. Sylburgii «cr%cX«v vel §’u- 
cr%f^<xiv«v locum ibi nullum habet. Similiter in Hip- 
pocrate de natura muliebri p. 224. 37. dicBsvei eft, 
vbi p. 278- 41* pfo eo redius daSfJLOuvet legitur, in 
Frobeniana editione. Ita de Tr^aw, quod Polemoni 
p. I 8?. 26. 13 ^xxv xivyfxx melius Adamanti 0 p. 220, 
25. ( 2 ^xhvKivyTcg. ita enim ex MS, legendum. Ari- 
lloteles Phyfiogn. p. 142. 1 2. 0 Bvfidilyg — cxyy>-cd]i 
'ivnKev^cg 'iv^vfJLog «Trnrv^^cf. melius ibi Polemo p, 
145. 15. pro hSvfj.cg, ev^vdfiog habet. Sed redeo 
ad Antigonum ; in quo poH ^y^ouvovrxg adde kxv- 
raf. Sequuntur in fine capitis verba : (pdvctj Ss n~ 
vcig xxTxy^ci(peiv cog dvTcg a 'ns'Ket^x/j(,/xs\og ou ccv 
Tcv sTf^GV oCpSxKfJLov ixxcTt(Hy, dircSryffxei tx- 
Xs(og. Haec apud Ariltotelem in fine capitis citati ita 
leguntur : (p«cr< Ss rmg, idv tcv sts^ov c(pSciA|WW 
ixxcirr, y u?, d7rc<9'v>;crx«v Sicc ra^swv cog emTTcKv. 
Inde lege in Antigono : xuTxy^d^ei — ot< ctv vg — 
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Quilibet coniicere poteft, quam ridicula elTe debeat 
verfio Meurfii, qui non viderit baec mifere efle lace- 
. rata — Capite CXI. de coitu caprarum haec: wo-ctu- 

TWC Ss Y^gJf STtl TWV 'TT^CTf^OV C%«(T-&a/ TO- 

dXw,cv vdco^ 'TtivovTtx,. Aridoteles C. ip. 'nv^djVs 
idv 'TTu^^ot/. ,T« 8s Tft aXuJtov vlo)^ 'vr/vavTCC Tr^cre^cv 
cX£y<?Ta/- Meurfius inde correxit h. 1 . uctuvtcd^ — - 
TT^. Ss c%. Tc dXu, u8. 'jr/iovTcs. ego mallem 
77^. Ss c%. Tct «Xu. vl. 'jrlvovru. Capite 1 13, foe- 
cundam celeremque murium generatioiiem ex Ari- 
ilorele refert: 757? ds Ih^a-ixyig ev ria-lv dvuaxi^cfjis- 
^V(t)V rm SvjKeiZv t< 5 v jtiuwv Tct e/x/ 3 ^u« jiucvra 
fv^iaxsu^aj; apud Ariftotelem C. 37. haec: Ss 

nf^or/c^f iv Ticiv dvy.( 7 Xi^cfisvu}V twv tcc 

Br,Ksci hov xvoiTCi (pcuvsT<xf. Loci vitium lenfit Ga- | 
7,a, qui vertit: terrae Perficae parte quadam mure fe- j 
mina refcifla foetus foemini praegnantes compe- 
lluntur. Emendandus ex Antigono Ariftoteles. Ca- | 
plta I 17. et 1 ig. in vnum funt redigenda: svvSxov 
Si (pciXciX^cv aSsvflc yivs<r&(Xf. Tug SsvTs^oyevetg 
%«f, 7 ^g /t£V ex 'KouSog Sia,(p 3 'cc^ivTCig ix l^x^iv. T 8 g 
Ss v^e^cv ctTtcficiKKeiv, 7 rXy,v T^g ^(Svig. pellime ct ri- 
diculeh. 1 . vertit Mcurllus. Antigonus ipfe negligen- 
ter fuoque more philofophum exfcriplit; in quo L. 

3. 1 1. a ylvfTotf Si axe Traug (PccXux^cg sSi ct sxtet- 

f/.rfJLBVci. d\X’ seiv jusv ixTf/.‘/iS^ tt^c 8 (pvcvruf , 

cy v^^f^cysvSig. suv Si v‘ye^cv, ctvToi) ficvotj ix^sisaiv — j 
7rX'/7V T>:? ^'/3 j 7?. Inde patet Antigonum Sia^S-ei^etv 
dicere, quod ille ixTsfjLvety. Iterum haec AriHoteles 
IX. 50. tradit. Similiter Hippocrates Sed. VI. Apho- 
rifm. 2g inde PorpbyriusdcAbftin.p. 233. vbillhoer 
monet, hodie medicos contraria docere — Cap. 56. 
de polypo nauta, 'syet [j.iv yuo cV^ccxci', 0 xarax^s- 
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4^«? avw, (Ps^sroif, tvx ^ciSiov 'avfvex*^? xmvcv. avco- 
^fv 8s ysvofJLsvov, fiera.^^i(Pjt. 'iyjt Ss justu^v tuv 
‘7r\r/CTavwv «wi t< avvvexss’ ciov vyJvx. or «V 7rv?u- 
jM,c4TJcv wV-rTf? <Vi? Ariftoteles p. 37. stt;- 

<7rX« sw< r^g 3 a.K<ir']yig t^v xvx(po^olv itciricrxfjisvog 
%aT'jo^sv ixrS ( 3 vSS.' ava<ps^?Ta/,ft£vxaTS5'^a^- 
/isvcj) Tw Tva |«ov 76 divehSy v,evo) vavri- 

Xjjtoc/. iiti^nohxcxg 8 s /t^eraT^/Cpa. £%« Se ixsrx'^v 
Twv 7 r\exTavwv eWr* (n;vvu(Pff ojt'ciov tcI’? ‘gsyuvcTco- 
ci tS (isTOi^v rwv SaxTuAwv. Primum ex Arillotele 
•lege xevw, poft <rvvvv(pegt denique 'jrvsvfidn. In Ari- 
llotele legendum cenfeo ; twv <gsyavoTi; 68 ctiv rS x. A. 
fcil. vfxevi. Apud Adamantium Phyfiogn. II. p. 220. 
c(pB‘AXiJ.ol vy^ol, ivKxfiTteig 8 S^do^xoTeg, lege ex 
Polemone p. 183. quem [isT»(ppci^et ille, ujg hh^~ 
Kcrsg, contra in Polemone p. 183* 9 - inter avta^a 
ligna refertur it^cxTooTtov <V%ugov, quod debebat elle 
/(7%vcv ex Acjamantio p. 183. 8- quod miror Sylbur- 
gium- non vidifle. Sed funt illi Phyfiognomici Icri-- 
ptores Augeae ftabulum. 

«■ Cap. LVII. T(x? 8 s [xsKfrtxg Svfjuufiivxg vTto t 3 
XKTTvS X«X 07 r(X'& 87 «f TOTe fih sSietv. 

haec nullum habent lenfum; fed ex Arillotele 9. c. 
40. projttsv lege([4fA<. ita enim Ille: ^vfJLicofAsvctfyd^ 
a(pc 8 ^a novHOXj vito rS kxttvS tcts to 

fjieKi ia^SiUiriv. Similiter in autore 3 -av[Xcur ctHUc-fioi- 
TMV p. 9 1. 1 . 23. pro jit£V Sylburgius recle fishi refti- 
tuit. In Anthologia Cephalae habuimus <nv^l pro 
ntv^yog. in Nicandro, olim meo, pro yvtxCpdeKlWc^ 
Cardianus fere femper yh- Sequitur: rag iJiTro twi» 
SsvS^ojv Ss Saxfutfr? rc a-fiL^vog twv aAAw» 

^vexev &vi^i'j}v. lege fcil. apes. AriHoteteles 

1 . c. T8TW §5 T5 sSx^Og TWV «AAw* ^vr- 

- . giWV 
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^l(t)V svsTcct^ de furibu5 apum fequitur: yd^ 

eturaf iitl (pvAxxocf eivoc/, Meurfius ver- 

tit: vbique sttI TracrcSv. Sed Ariftoteles 1 . c. ax e^yov 
S' e^I Xa/ 3 «v. S7T< Tf 7«^ «crcSw exaTj; (PvAxxe^eiaiv. 
vnde pro eTri irct^wv legendum puto gV eicrcSci) vel 
sVl TTctam eiac^cov. Reliquos, quia nimis cralli, er- 
rores, vidit a'tque ex philofopho recle emendauit 
Meurfius. C. 2(5. t)jv Ss yKctvxx tjjv xo^ciivjjv 
'nohsfxUi ^vctj. T)?v fib xo^mviv yXetvxb fisS 
vifis^av, Stx To fjtdi f^Ksiretv tjjv 7^at;xa. tjJv 7A.au- 
XX xo^mrs vvxrw^, hx ro xc^wv>jv fix c^<yv. 
ho xgif x^xTeiv «utoJv t^v fxsv vvxto)^ rb Ss fjLe^’ yjfji,s~ 
qctv. Ridicula belli gerundi ratio, led magis ridicula 
caufla! Sed ecce locum Aqftotelis 9. c. i. 
vvi xof^ yKxv^. VI fJLsv yx^ Tijf fisTvifi( 2 ^ 1 xg lix to 
o|u /SAsTTftv T)jv 7A«uxa tx? vfis^xg, xureSiet vCpa^- 

TtX^8<TX XVTXS TCi WX. JJ Is yKxV^ TJJJ- VUXToV TX 

rvjs xc^mvig. XSH vj fib t^S '^l^/^x,g x r^S 

, xvxTog £<7!. Vides Antigoni codice plura excidide 
verba, quae tamen reftituere velle, nimis audacis mi- 
hi ede videtur. Reljricit Arillotelis locum Piutarchus 
de odio p. 537. b. — Gap. 65. raf ouTTcKag Si ( 0 x~ 
cl Asyetv cti, ctxv Txyi^ix. 0 xAiog t^xtt^, xnifSAe'- 
nrnTx/ xvT^ oy xiyeg xxTxxavTX/. Ariftoteles 9. c, 
3. oTxv S’ c vjKiog T^XTTX 3 'xt'Jov^ (pxa-lv 01 'iroifjLsveg 
ixhi xvTifSksirHxxg xxrxxHj&oif jxg ouyxg xhK 
XTTsTf^Xfifisvxg X 7 C xKkxAm x. h. Ergo Antigono 
negatio reftituendaj pro xvtco, sxvTougy pro ^xari, 
<Pvj( 7 l fc. Ariftoteles, legendum. Clara omnia lient ex 
Plutarcho T. II. p. 974. de Capris Libycis: T«r7a^ 
xvTuiv cfJLH Ttxxx.g xiyxg ctxv dvxxx^ >?A/a to 
csVfov (Sirius) xT('exwg ixH <g'^e(Poi/.svxg XTtoC^KsTtetv 
•n^cg* TViV xvxTokviv. Tsxfi^iov tSto Tvig Tre^icSn 

(iefiouo- 
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(ie(2auQTUTov «vfic/. — Memorabile eft caput 6^. o{gij 
Tov cvcv T6V ouyi&ov TroKsfieiv sxvtoTs. >j 7 U^iovt» 
'y«^ Aufcr^Sat/ «f t«? cinoiv^oig. Stcc re Sv rSro ^Jj 
oT«v cy>f^<Tourc, iv.Q>xKkHv t« t» ouyiBa, r^s 
yeoi^Hg (po(3a[j!,$viis exTr/Ttreiv. tcv 3s hx rviV (3Kcil3riV 
rxvTViV xoKaTrretv ru eXxrj eivrS irimeri fAevov. Meur- 
fius jpro Kvs<T'^(Xf rede ^verBoif ex Anftotele IX. i, 
legit; cuius haec iiint verba: ouyidi/^ hs j(a/ ovcf) nc- 
Kefios, Sicc ro TTcc^icvTCi rovcvov ^vsaStxfeis rcig ct^y- 
dcer T06 eXxjj. dix re Sv rSro zuv oyKVjrvjroij exp^- 
het rei d)d y^gJj ts? vsor']^g. (pofisiJLevoi yx^ exTr/wra- 
civ> 5 Ss Sifls Tj)v (2Kx(2y;v xcA«7Tt« tTcntet^- 

fjLsvos rdi 'iKxYj civrS. Plinius li. I. ita vertit i o. .74. 
Aegithus auis minima cum afino diflidet. Spinetis 
enim fe fcabendi caula atterens nidos eius diflipat, 
quod adeo pauet, vt voce omnino rudentis audita 
oua eiiciat, multi ipl? metu cadant. Igitur aduolans 
vlcera eius roftro excauat. Aelianus eadem ex Ari- 
ftotele 10. 32. ex eo Philes C. 30 v. 47. Tq. liMnlit. 
ci fj.lv yx^ uiyxYiGxvra rSSe r^g rcx8g crag iv wcTg 
kv^ev saTret^xfJisviig oi<py,'Ks vex^^g exTrerovrotg c xrv- 
'iccg, quo loco nil ineptius ede Corn. de Paw ceniet; 
adnum enim rudentem non polle fola voce frangere 
ova; quod equidem non video, quomodo ex Philae 
verbis cogi polllt. Non abfurde tamen idem fufpi- 
cabatur locum pli.ilofophi ede corruptum, quem Pli- 
nius integriorem legerit. Rede enim ait rationem 
odii non apparere ita, d adnus Iblum^fpinetis Ic adii- 
cet; quam tamen rede exprcllit Plinius. Nidos^nenr- 
pe Aegithi adnus didipat. Deinde quomodo pulli 
dici podunt ab Aegitho eiici, qui ipd metu nido de- 
cidunt. Haec ert altera Pawii dubitatio. Inde fiilpi- 
esbatur poli verba tKxvi excidide quaedam, quae 
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ex Plinio ita rellltuentla cenfet : \)eoT]€i(xM uvtS 

axw? avaT^£ir«v — poftca fcribit: wu. ygjj hi vesrjol 
(p:j 3 if/,evci g’:c7r/7rT8{r;v. o k- K. Quod prius attinet, 
bene rem gerit Paw; nec obftat Antigonus, cuius lo- 
cum ignorauit ille. Plura enim ille omifit,* (]uae erant 
in ArUlotele. Priori tamen loco delendum cenleo 
T« cXx>7|ex lequentibus forte abeo huc translata, qui 
deelTe aliquid lenferat. Neque enim Plinius nec Anti* 
gonus ea verba habet, quae fententiac obftare viden* 
tur. Pofteriorem Pawii conieduram cum Plinius fir* 

mat, tum inprimis Antigonus, qui tamen male cum 
Aeliano et Phile intellexit philofophum cum gjc.GtsAa 
ad afinum referret ; vnde illud ktvttos cc(Pijxe na- 
tum ; cum de ipfo Aegitho intelligi debeat, oua nido 
praejmetu, voce alini audita, elicienti. Rationes Pa* 
wii nimio intelligendi ambitu turgent, nec fatis ‘per le 
validae, nifi acCelferit Antigonus. Profedo multa in 
Antigono reftant emendanda iis locis, vbi Ariftotelem 
fefequi profitetur. Nam incaeteris non adeo facile res 
procedit, vbi autoribus perditis vliis eft. Saepe etiam 
apud fcriptores hifloriae natur, innominibus locorum 
variatur ; tumque lubricum eft emendare alterum ex 
altero, vbi alter alios autores fecutus exillimari potefl. 
Ita Antigonus c. XV. narrat Cranone Theflaliae vrbe 
duo tantum coruos elTe. Idem tradit c. 1 7 ex Myr- 
lili Lesbiacis de monte Lepetymno. Sed Aelianus in 
eadem hlftoria 7. 1 g. habet kotittov. Idem ex Arifto- 
tele narrat c. ig. ivAxTfica hs ryg jPy<Tlv'A^H 

^orsKvis Tsc e«v fih twv '^smv Tivd irctTci-' 

KvTteiv. skv Se rSv s7%a;^/wv, eoog 3 ‘ct- 
yc4T8 xaraxTftveiv. Plinius g. 5p. in Latmo Cariae 
monte Ariftoteles tradit a fcorpionibus hofpites non 
laedi, indigenas interimi, Meurfius rclpexifle vtrum- 

que 
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que putabat ad Arlftotens H: A. 8« 39- iv uKKoig 
■ is 'toTfoig j(3C^ ev rp -TroAA.oi fieydXoi 

1 ^^aAewo/ yiyvQVTctj. soiv riv» <;r«Ta|wa<v 
>• 'jrotiv 3’>7 ^wv, xTroxTeivaciv Hinc Meurfius eadem 

* fere verba reftituit philoibpho ;uquod'^non probo.' 
a Ipfe enim Ariftoteles videtur obflare. Loquitur ni- 
li mis vage ibi de morfus varietate, quae ex locorum 
» diuerfitate oriatui’; et potuit alibi diliindius. idem 
s tradere; quod centies in eius hilloria obleruani. Pq^- 
fc fiulabat hoc etiam ipfa Ariftotelis fcribendi voluntas. 
z Ecce vero Apollonius Dyfcolus c. XI. ’ A^i^oTsKvig 3 ^ 

» iv vofiifioig fiu^fix^ixoTg Tyjg xx^ixg cxc^moi yty- 
s vovTo/ ot TSf fJLsv ^svng 'KXTU^xvreg » A/av dStxSxt, 
lii T8? 3 s s7r<Y0t)^<»f- TTx^’ xvTx oi 7 fcXT«v 85 -<. vbi ante 
fi TtK^lug line dubio excidit AxTfJiCf^ tiirgo philofo- 
al phus haec in eo opere latius fuit perfecutus,quod vo- 
ai (3a^l2x^ixx infcriptum erat; de quo cf. Tou- 

;le pium ad Suidam II. 4. 5. (Cui viro fi oblocutus fae- 

ec pe in Anthologia liim , nolim hoc mihi odio verti, 

i Amo enim et colo viri eruditionem iuxta cum 
ts; Valquenario, ^hunquenio ; fed iadationem et invi- 
it diolam ingenii oftentationem in eo deteftor.) Anti- 

ji goni ledio swg Bxvxth mihi fulpeda eft. Forte ex 

glofTa, quam librarius verbis auTcc quae ariolor 
(r olim in Antigono fuifle, alcriplerat, orta eft. Cap» 
ij. 3^. de lupis pifcibus Canopii ad lacum Maeotidem 

* narrat, quae in Ariftotele H. A. 9. 36. fine vlla Kw- 

V »w7r/8 mentione leguntur. Reftitutum igitur ibat 

.« Meurfius philofopho hoc verbum ; cum Aelianus H. 
b ^A. 6 . 65. etiam hunc locum nominet cum Stephano 

Byzantino voce xwvwttjj. Quod iterum improbo, 
j; Potuit Arifioteles id nominis alibi addidifie ; potuere 

Antigonus, Aelianus et Stephanus alibi id legilie, de 

K fuoque 
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fuoque addidiflTe. Ita AntIgonus c. 95. quae Arifto- 
'teles V. 51. de Alctnane poeta tradit, de Alcmaeone 
Phyfico refert, praefatus tamen fequi fe Ariftotelem. 
Meurfius pro memoriae peccato habebat; nili fit lo- 
co poetae faUus Antigonus, vbi Alcman didus fuerit , 
Alcmaeon, quod idem nomen efle docet Huetius No- 
tis ad Antholog. p. 37. Capite' XL. tradit: 

ev yicvi s“KooKyiKoeth^ ductio,, sv Kvtt^U) y Sv 
^aXxiTiS' xcueTctj yiverctf ^vj^tov fjLiK^S fiet- j 
j^oy fJLvZv ; To auro Ss iv roTg Ku^v<^iwv Byi^iaig. 
» 7 ioB\>vi<rxetv Se t« fisv Tijf TTv^of I 

-^(ti^i^ofisva,. Haec efle lumta ex Ariftotelis H. A. 
y. 19. certum eft. Omnia enim, quae capite 9 1, fq. 
habet, vno loco, apud Ariflotelem leguntur. Arifl:o- 
teles 7«^ sv ro 7 g Scjtsciv da-YiitToreiToig syy IvsTocf | 
^wa. ciov £v %iovi ry TtuKoud crxdKrjxsg. ylyvsToif Sf ' 
vj/ncthoud i^vS^oTe^oc Sio 7{g^ ci axdKvixeg toi8tci 
>(gt/ dcta-eig ci Sf ex r^g iv eySiot x^ovcg /iieycthoi 7 [gj 
Xeuxoh dvgxiniToi Sf irdvTeg. ev Se Kutt^&j a vj ygxk- » 
xmc A/^oc xoaerotf i^nl Tro/^\dig ‘/jfjJ^c^g ifx(icx./^cYt(aVy ^ 

• evTav 3 ‘cc ylyverctj &n^ia, iv tw [xeyuKcav 

fivuiv fJLix^h Ti fji-ei^ova. VTVCTtTs^x, d xara t 2 tvv^cs > 

/ 3 «Si^ft Xgjj "TTJjSa — aTtoBv/jaxiiai Se 5(3:^ cxwAjjxef 

ravTct p^w^i^Cjueva t« juev ra wu^os' 01 Ss tJ?? 
X^ovcg-- Plinius XI. 39. h. L vertit: in niue reperiun- 
tur candidi et vetuftiores vermiculi in media quidem 
altitudine rutili. Scaliger ivll% defendit, quod Gaza 
vertit in nive Mediae terrae. In Antigono legendumi 
ivKvTT^u) a%«AxiTi? KiBog xoue]onjyivs]otj — (jlvToov — 
Plinius: maioris mulca magnitudinis. Cum gaudio 
meo video Salmafium Exercit. p. 1 2 5. conlentire ; fed , 

in eo ab illo dillentio, quod legit : sv roig xa^v^retuv \ 

vi^tl^eicig- nam vulgata fenfum commodum habet; | 

/ nec 
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nec tehrandum aliquid, dum refciueiimus vnde Caiy- 
fHi huc vcneilnt. Nam Plinius 1 . c. In Cypri aera- 
riis fornicibus, fumfit ex Ariftotelis verbis a 
jc. K. nec erat cur Scaliger Gazae verfionem eo Ibco 
fugillaret, qui Plinium lecunis fuit. Alia in An- 

tigonum dedit Salmalius Exercit. p. 107. b. D. p. 
ly?. b. A. p. 179. b p. 471. b. p ySP- b. p. 1 37. b. 
vbi quam emendationem profert, occupauerat Meur- 
fius. p. 1.73. vbi pro (pc^Ttov bene legit. Mo- 

nuit idem vir fummus, multa Solinum debere Antigoi 
noj quod tamen equidem vix credo. Sed hoc ali* 
bi. Priusquam a Stagirita difcedam, lubet quaedam 
de eius libro 'jre^l dciv fjLualm «Kiia-fjLciTUV delibare ; vt 
^oceam falfo tribui Ariftoteli foetum ingenii Nican- 
dro recentioris; licet ea, quaeScephanus voceT^vcc, 
uipivSos, Athenaeus XII. c. XI ex hoc libro citant, 
in eo Jegantut. In quo facile ab impodore illo, qui 
Ariftotelis nomen mentiebatur, falli potuere. Quod 
non nouo exemplo fadtum exidimari debet in Arido- 
tele > nam veteres hac in re parum faepe iudicio ftio 
vtebantur. Loquitur autor iile p. 122. de Sepe fef- 
pente : c^og i<g\ T^g ^ea-crctKlcig, 0 Cps^et o(petg, 

TSff Keyc/isvbg a-^Tretg ci sx ju/«v ah, 

«« ofJLoiSvroii rS ev ia cixS(Ti. Tivh 

ofjLom sxa<^i to 'toHg xoyKoig r^g y^g. 

Is y\oa^wa. i<gh y\ (QcrKlg caot he aurcov sv \pa(id~ 
bo^g Star^/jQaciv, Tavjaug s^ofjLotSvrot^ nctroi to 
fia- ddicvcvTsg Ss ifmciSak hlif^og. i?l Ss dvTuv ro 
d^yfjLU 8 T^a%i3 7{gif sfjk'nv^ 0 V a.hXoi Y.ow,or,^sg, Nunc 
audi Nicandrum v 145. fq. 

• Na/ iiY\v >0c/ fii(Pos< 7 <rix (pe^et $w 7 ' 7 ru$Trdh,og''OS^vg 
(f)oivu Saxjj, %oihvi re <pd^ay^ j(gc/ T^*w%fgf dyfiol 
- 9(9c/ hsTtetg vKriSV, ro&k hi^picg ifiilarset 
' . ■ - ' K 2 X^cir,v 


Digitized h/^^GOgle 



X^o»5v S’ dhKc<peiTov ut a fxfctv oia^ov iirxeit 
. *Atfv eeiScfievcf tvct %)j^a^a Teu%>7- 

•■■ Twv c< jLtev ^(Sotxcif re e^fJictTictg ivvusTovreg 
Xlav^cre^oi, r^ct-xpg re X3^ efXTtv^ci sxgv ExeivwV. 
civS^ccri S^y//.u TreXei fieret fJLooviov, ctKKx xxTiyjSeg. 
"'AXAcg S’ XV xoxXctat dofi^v ivdxKKerxf xivig^ 

^AKko^ y iyyXoxarx Xerelg ree^ifivixex xvxXov 
•jtomKov oucKKei. ntoXeeg S' xfictBoin fjuysvres 
ar^ei^yi Xert^vvcYTXj eiXivhcfieyot ipxfidSciru 
Sequatur tutecr.ii paraphrafis p. 265. srl de rtg rc^ 
rrcg SeaajxX'ixg srco xxXiififvcg, rxre xXt^x Su(x%e<- 
fit^og wv nofJI xoyul^ Se srlv oSe ruv 

i^Teerojv etei xv, xvrx s%ao-iv otf ^d^xyysg 
c<Toi Se eirlv dd^xy^ore r^xyeig x^jj SxrdSetg roTfoi, 
rrXr^ogriiToovfiorxerxfrSiv Sx^twv. [xc^(pxg Se etfta- 
/ 3 « filv <75fv^ 'ndvv irXetrxg oaxg, fierx( 2 dXXerctf 
TJjv iSsxv. xgij Soxei (^ouveSxj ro 7 g %wf/ov yj ri 
rS ycofin, i'm irotHrxf r^v Sixirxv. tstwv cffci 
ftev Trwv Stj^idv rvXAiSiig re i^xH-oie^ag rZv ro- ■ 
rc(t)V VBfiovrxf, SKtyoi fih dg ro fisys^cg, dy^iai Se 
SeivtSg, r^v Se c^/xjyv «ari Sid^rv^oi X 3 d o^vvrcvcag o|«f. ' 
ro Se S^yfix a% otours dvruv more fix ^\SH Six<pS‘ei- 
^ 6 iv. smxvSa Se svioig vi y^otx, rdig fih cmcTcv Sx Xi- 
Sog^ ro 7 g Se yXeo^ov cicv oficicv /w. dXXoig Se ciov 
X ev ypdfifJLtu Siourx y^f^fix me^imom. Ita , legendus 
locu^ totus cft. V, 1 4(5, r^vjyeeg dyfiol, Schol. romoi 
mer^dSetg mx^x ro xxrdywSxf. Alexipli. 391. (f)v~ 
xioEvrxg dyfisg littora appellat. Anthologia Reiskii 
C ^8<^. V. 6 . 8t’ xyy,v xvfiurog «? vot/jjv. v. 147. 

' Xsmxg vAjjfV. Euftathius ad Homer. T. I. p. 48 8> 24. 
ro Se Xemxg SyjXo 7 o^etvrjv r^xyvnjTX « J(Cf^ Xe- 
meux X&UV r^xyixwg a? c^c-tvtj. refpexit Euripidem 
Hippoljt. V, 1248. Multa de voce X^xg notauit 
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Valquenarius ad Ammon. p. 15J;. fq. v. 149. pro 
vevxyi cx codice. Mediceo legendum t£u%£=<. atqire 
ita h. 1 . laudat Erotianus GlofT Hippocr. voce 

V. 150. KlSctzug Arato Diolem. 

380. Ki^cc^ dicitur diminutive pro Ki^os. GregOr 
rius Nazianz. C. 79. in Muratorii Anecdotis, KiSdxsiT’ 
civ avoi< 7 ( 7 etg pro lapidibus pretiofis. h. 1. pro loco 
lapidofo. TOTtog Schol. Euftathius ad Home- 

rum 'E. 3. p. 1540. hiBccxL Trerjjj e%«<r>7 'n^o(iQ- 
cleictg 'TroXXaf. TcidvTri 7«^ ^ TreVga.^ 

« he Tig T«V «To» 'irotyas o^eag «Tro; » 

(pavKZg De voce s^fictxsg Schol. h. 1 . s^jiouHS 
Ki^dtletg roTtas vj KlBag cefTw^tvfisvag a? Tifi^v 
• tS Hefychius : 'i^^xxsg otj v(puKot 'Tsh^cif ^ 

oiffioiaic^ De i^fiouc^ Ac^oi vide Euftathium ad Ho- 
mer. T. 3. p. 1809. 33. et quos adHefych. 1 . c AI- 
berti laudat. GlolFarium Herodoteum : ou/Axcrid to 
hi %aA<xwv uxodofirjfjLsvcv uvtv 'nr,KS Tet^tcv, 0 vvv 
e^fictxiug xocAiT ai, vbi Interpr. viderunt elEe ex h. 1 , 
t^fjLOixctg legendum. Anthologia Ceph. Carm. 494. 
V. 6 . XiSvjKoyeeg •&’ efftfw l^va-tsg. atque in edita 
©ccurrit ; r,^[jt,ch. 6 yyi(re ToiCpcv. pro lapidipus conftru- 
xit. ctt. Aeliani H. A. 14. 24. v. 151. pror^a;^«ff* 
Mediceus cum Riccardiano codice redle. 

eodem verfu pro Uxev sxeiwv Riccard. ax en x«ya)V, 
Codex Auguft, cuius varias quasdam lectiones beni- 
gne mecum V. C. Loefnerus communicauit, axav ex«- 
yojv. vtrumque male. v. 1,52. 8^7/2« xv.%y\^eg. Scho- 
lialles ad v. 1 1 9 ^cf.y(icin TthetcTe^vi monuit in Ni- 
candro femper ^dy/jia leribi, quod tamen a librarii» 
nullibi leruatum fuit v. 3' 3 8» P'0 Medie, 

Idxfictn, quae cft vera le^io pro ^ccyfian. Ita lege 
etiam v. 128. eth. 1 , pro xaxjj^ej corrigebat Arnal- 
. , K 3 dus 

1 
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dus -Led. Gr. p. 74. xdxi^eg ex Hefychio : 
y(jcth.f'Kov Sed vulgatam bene Ariftoteles tue- 

tur, qui docet elle pro xcfKaviSeg. Nicander in The-: 
riacis 3 60. xax^jdga Hippocr. L. 

its^l •yvvauxwv p. rj 6 . 32. xotxvi^ea, TSTtifi^via.. Vo- 
cis Hefychianae xccxtSeg nullam autoiitatom habent 
noui Interpp. Forte eiusdem originis e/ 1 : cum xctxiSog^ 
xocxiSa Kifxvj^a. Photius apud Alberti: xuxi&og 0 
xaxi^cfievcg 'nct^d to xuxi^w xdxi^gog i{gjj xuxiS^og 
i{gjj xdbog. V. 153. pellijne intellexit Eutecnius, qui 
'vertit; roig fih citoHcv Ki'&og bene Ari/loteles; 
ofjLoicv kyji<u TO xexKoig T^g yyjg. v. 1 54. 

eyx^ooiii< 7 Ci Ksiug. oHm Ko(pig etiam ledum fui/le h, 

1 . monet Scholia/t. 1 'ed ecce Arillotelem ; aXAoif he ’ 
X^oot^acci sViv VI (PoXlg, ergo olim non Ko(pig, led 
(poKlg legebatur. Equidem (pcKlg probo, quia KsTtig ' 
de pilee, <Pchlg deferpente proprie quidem dicitur; 
quamuis latear multa verba vtrique generi e/le com- 
munia, V. g. VTixe^o^l Sic /%'S'Df (Po^^tScoroi et Xf7r«- 
Sct)TOi iidem lunt. cf. Rhoer ad Porphyr. p. 343. pro 
iyx)Kc^\i<Tcii. Cod. Aug. iy-xhooL^wa,. male, ita v, 2 3 7. ' 

X^fccacrec et faepe alibi. V nde Eutecnius fuum ar- 
Tipuerit, nefeio. Sed fine dubio latet menda, quarum 
copia careremus, fi per Bandini ftuporem ftetillet, qui 
in exferibendo MS, /e turpifiime dedit, v. 156. Ae- 
‘TT^uvovTo/ Schol r^oixsvovroc/ ij hfvxouvovToc/. ita 7ff- 
. Tfu AfTr^ct? Theociito Idyll. I, 40. vbi Schol. 

%aa. ^ Aeuxjy ~ vxpvjK^ vj f 3 ^vet sp^ao-a Aelianus 
1 - 1 ,‘A. 2 41. de r^iyKoug. rmg xxhSvroc/ Ke- 
>n^u)^etg ccvtwv (jTtxcxTX^ to cvofix ix rSov 
«TTf^ av TtsT^xg s'x« KiTtTxg ^ x^ouctg T^gJj <Pvxt» 
fi£<TX T8TWV hxffsx. viidc Schol. Theocriti lucem 
capit. Locus notabilis e/l ArI/lot. H. A. 5. 28* H yi- 
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vonotf 0 ^ tv aS’ sv ^^^r^(9t a'A’ 

. sy Ttj TFfSiiiSt 7 {^ xctTe^^w7yi«. Apud Aeiiaii H. A. 
1. 1 6. de cfltitharis. •^i'yvo)n<xj sv ro 7 g •KUkHfJLSvoi? »(r- 
v^oig %w^ic<?. lege KsTf^oig ex Oppiaiio 3. H 338. 
vndf haec haufit Aelianus: xdvSa^os og det 

fjLs'f/.7iKs Nicander deCerafte v. i 6 z. , 
5*£v \pcc(pci^ XeTt^vvsT/xf- vbiiuxta ac in noftro loco 
Colonienlis edicio male XsTTruverac/ habet, ibi Eutec- 
niusp> zv6. GKTi 8s TJjv ciSe xaBdire^ ^rs(pq»i 
Melius tamen cum Aetio Sermonibus c. ^8* reddas: 
corpore arenoius eft. Sed vnde Ariftot. habet illa: 

Si civTm To ^yjyfjici h TqcxyJj sfiTtv^ov dKkd xa^ 
xoyjSeg? NecelleelVolim hunc locum fuifTe italedum: 
Ttctv^oTe^oi. T^viyeg Se sfJi' 7 tv^ov iixev ixeivcav 
clvS^diri Srjy/xct Ttihet (xeroifJLOoviov, d?kci xdxyjSeg* 
Atque ita lenius ille emergit, quem lecutus eft Hriftot. 
nam fxsrotfJLmiov tum erit alligandum adicdis 
xgjj sfjLitv^ov. riau^cVf^oi’ de magnitudine bene £u- 
tecnius cepit Aelianus H A. 16. 40 oTpetag ovofJL» 
cr\p 7 ^ syci ^avfJLciccci d^tov ixeiyo tjjv octv ixT^S" 

Hret rviv suvtS scixe roTg TCTroig xuS’’ iSg s^yeroc/. 
oScvTxg Si TSTTX^xg T8g xuTca (ps^et xciKng s(p’ 
b)v viAevwSetg iitixetyroLf ynoUveg xxKintTovreg rdi xsi- 
hdflUTX. ex T»TWV av TrXTX^XV TC Svi^iov (HTX d.(piYj-, 
ci Tov iov> (jTjTtei Si 7r«^a%^'?jU« xvxi^et rdyj^x* 
Sepem delcribit etiam Pauianias dvToirJyig p 41^0. 

3 9 . xxr eyiv tov (xix^oTurov. TsCp^cf. stiOe^vig <r/- 
yfiXTiv s crvvexetu TtsTvoixiKfjLsvog» xe(puK^ Ss S 9 t dv- 
T(J)7rAc4T«« 7 (^ r^dyjiKog <gevcg, yx^gegx Si syet /xei- 
^ovee }(9tf g^av (i^ayjixv. jSxSf^et Si ^rog re y{^ o(pig 
6 Te^cg c xe^d^yjg xuK^fievog ivSiSsvTeg eig ruTrAdyi» 
wfTTf^ c< xx^xtvoi In Boeoticis p. 48^. narrat Acpy- 
tum Elati filium in Sepia monte, ab hoc ferpente dido, 
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non procul' a (epe fiilfle interfeilam. 

Alter locus vnde apparet autorem libri 'Sct,v~ 
fjLKcr. C4XSCT|IA. recentiorem Nicandro efle, eadem pa- 
gina exftat de vipera : tS ex^os ry avy- 

ytvofJisva ^ sxi^vot iv ry cvvaa-icf, ty;v xt(pxh.viv ctTro- 
KCTVTet. Siec tSto ng:^ Tct tsxvx w^ire^ tcv ^xvxtov rS 
ntxr^og fieTe^x^fjifvx, r^vyx^s^x ir.g fJLyjT^cs dix^ 
^jj7vuo-<v. Haec tranftulit ex Nicandro v. i Iq. In- 
dicium furti et veftigium certiflimurnCacus ille reliquit, 
vocem poeticam Tre^xvsg, quae pro nigro ponitur, do- 
cente Foefio in Oecon, Hippocr. h. v. En verba ipfa: 

— — CT€ l^yfJLX 7Ts(Pv^Ct>g 

/jts^xvog zyjg ^vYi^i xpcKoevrog ixi^vvig» 

^vixx ^o^vviisva £%<cf xvvc^ovti 

Ba^xg cSci^ sfjiCPvax xx^y^v xirsxoypev cfJLsvvn.' 

01 Si '7rxT^cg\u)(3}}V HfrexixBcv civrfxx tvtBoI ' fl 
yeivofJLSvoi ix^Tisg^ ewa %ix fiyiT^og x^xivv jj 

yx^gs^ xvx(2^co(rxvT£g xf/,vjTc^sg e^eyevevTe» 8 

Nihil de hoc Nicandri loco addo, nili quod apparet f 
Arillotelem iiibdititium legilfe in Nicandro xvx^^^- } 
^xvTsg, quod ex aliis etiam autorum locis, qui Nican- - 
drum laudant, probatum dabo, cum Ipecimen nouae ,, 
meae editionis prodierit. Locus ille de vipera dici ^ 
vix poteft, a quot poetis, Koyoy^xCpoig, Scholiaftis, ^ 
llt certarim exprellus et laudatus, vt adeo anguftiae ,* 
opellae copiplam huius hilloriae tradationem non ■ 
capiant. Tantum potui notarum mearum in Arifto- ' 
telem perficere hoc tempore, quo conuafo, et Goet- 
tingam in difciplinam lummi h r y n 1 1 propero, cu- 
ius humanitati fingulari olim illud etiam del>ebo, vt 
ftcilius expedire Nicandrum meum poflim; 

Namque erit ille mihi femper deus! 
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